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Аннотация
У ведущего следователя много работы. И разграбленный склеп осмотреть, и посодействовать при поисках тыквенного вредителя, и вора поймать, вообще, дел по самые драконьи рога, а я один. Но всё это сложно объяснить лучшей подруге на её пути устроить мне отпуск. Благо, я ещё и счастливчик, и даже поход в театр подкинул мне интересную работёнку и очень занимательное приключение в лице рыжеволосой дивы.
Однотомник. ХЭ. Самостоятельная история по миру Разлом.
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Пролог

— Следователь Ланкастер, вот здесь, здесь осмотрите! Видите, что за зверство сотворили с моими тыковками? — вдовствующая миссис Клеминг активно замахала крепкой рукой, указывая на разорённую грядку.
Я задумался, не служила ли она в армии. Несмотря на возраст, сильное тело, хорошо поставленный командный голос и пробивной характер. Прямой взгляд чистых голубых глаз требователен. На морщинистом лице мина вселенской скорби. Старушка в беде, если бы не одно «но». Она умудрилась достать жалобами и атаками на всё кабинеты служителей управления настолько, что добилась осмотра её грядок ведущим следователем. Была бы помоложе, предложил бы работу секретарём. А то мой новичок при её появлении падает в обморок. Впрочем, и возраст неважен, но её не переманить у драгоценных тыковок. Надо отметить, настоящих гигантов. Она даже перечислила все конкурсы, на которых те занимали места, и, если порыться в закромах памяти, я вполне их вспомню. Но пока хотелось только забыть.
На самом деле разрушения были не особо мощными. Взрытая земля двух грядок, несколько испорченных тыквин со следами насильственной смерти. И никаких следов посторонних.
— Вы защищаете собственность от вредителей? — поинтересовался я, очень стараясь не пустить в голос ни одной нотки сарказма.
— Конечно! — она посмотрела на меня возмущённо, указывая на окружающий территорию её внушительного сада белоснежный забор.
Перейдя на магическое зрение, я хмыкнул. Вдова при деньгах, раз может позволить себе не обычный голосовой пугач, а пусть и простенькую, но защиту стихии земли.
— Интересно…
Тут не лукавил, загадка всё же имелась, и этот момент прервал поток мысленных повторений одного и того же вопроса: «Что я тут забыл?».
Любопытство взыграло, пришлось приступить к осмотру. Стало ещё интереснее. Тыкву уничтожили снизу, не жевали, не грызли, а будто кто-то ударил по ней из-под земли. Хмыкнув, я пустил заклинание сканирования. Выдавало наличие подземных нор, но это и неудивительно при близости леса. Действительно, странно. И больно. Теперь эти тыквы будут мне сниться, пока я не найду их убийцу.
— Вы пробовали наблюдать за садом? Видели момент убий… вредительства? — я присмотрелся к возбуждённому лицу старушки.
— Нет, каждый раз это было внезапно, — она вытянула из кармана цветастого платья платок и промокнула им совершенно сухие глаза.
— Вы выращиваете только тыкву?
— Нет, есть и другие овощи, но их не трогают.
— Я осмотрюсь, вы не против?
— Нет, конечно же, нет, следователь Ланкастер.
Ну, я и осмотрелся, не нашёл ничего интересного. Разве что отметил, что за морковкой она следит хуже, чем за своими гигантскими тыквами, ботва весьма приуныла. Я тоже, потому что не понимал, как вредители прорвали зону защиты. Может, какой-то новый вид? И почему они не съели добычу, разломали пару тыкв и исчезли? Странно…
Покинув территорию дома вдовы через главный вход, я подошёл к своему магмобилю, но всё же присмотрелся к другим домам на улице. Милые особнячки с придомовой территорией. На одной из них трудился крепкий старик. Он мне уважительно отсалютовал, я кивнул, приглядываясь к мусорному баку. Тыквенная ботва. Ещё один огородных дел мастер. Может, у них со старушкой давняя вражда из-за её побед? Уцепившись за эту догадку, я отправился беседовать с возможным свидетелем.
— Старший следователь Картер Ланкастер, — привычно представился, протягивая ему руку.
— С миссис Клеминг всё в порядке? — испугался он, сделав несколько шагов в сторону дома вдовы.
— В порядке, не стоит переживать, — я снова скис.
Либо мужик к огородным делам ещё и отличный актёр, либо версия с вредительством отпадает. Это дельце оказалось не так просто раскрыть. Бедный мой секретарь, ему предстоит ещё масса обмороков под напором боевой вдовы.
— У вас нет проблем с вредителями, урожай тыквы не уничтожали? — уточнил я.
— Простите, меня зовут Алфи Шарк, — он пожал мою руку, приветливо улыбаясь. — Нет, с моей тыквой всё в порядке, как и с другими овощами, — ответил, отведя взгляд.
Ага! Врёт! Я снова поймал след!
Но прежде чем удалось ринуться в допрос, ожил мой артефакт связи.
— Добрый день, следователь Ланкастер, — на лице главного искусствоведа города Захари Коллумна играла ослепительная улыбка. — У меня умопомрачительная новость! К нам везут Сердце Льда!
— Это тот огромный магический кристалл…
— Да-да, уникальный кристалл стихии воды, ледяной направленности с возобновляемыми свойствами. Мы уже готовим экспозицию в музее. Но надеемся, что вы проведёте итоговую инспекцию системы безопасности и будете присутствовать на презентации. Император очень на вас рассчитывает.
Вот же Итан хитрец, быстро отмахнулся от Захари, а у меня уже не получится. Почему мне не позвонили первым, чтобы я мог сбросить всё на императора? Проводить инспекции это же так скучно.
— Направьте мне всю документацию, чертежи, я просмотрю.
— Спасибо! — Захари принялся осыпать меня благодарностями, а я вновь сосредоточил взгляд на подозреваемом.
Артефакт отключился, проекция лица искусствоведа исчезла.
— Мистер Шарк, а где вы были в ночь с… — начал было я, но тут снова прозвенел сигнал звонка. — Да? — ответил раздражённо.
— Мистер Ланкастер, — мой секретарь Уилборн поправил очки на переносице. — Сообщили о разграблении склепа на кладбище «Дубовая Роща». Знаю, вы находитесь рядом…
— Поиски мародёров не могут обойтись без меня?
Бедняга весь сжался, но снова поправил очки и выпрямился.
— Личная просьба рода Лаберт, склеп принадлежит им.
— Понял, — уныло отозвался я.
Лаберты — людской род, входящий в совет, не драконы, конечно, но такие просьбы лучше не игнорировать. К тому же все гениальные заговоры всегда начинаются с мелочей.
— Мне нужно ехать, мистер Шарк. Поговорим в следующий раз, — пообещал я, сверкнув улыбкой.
Будем считать, что ему сегодня повезло.
Я отправился к магмобилю, сел за руль. Но стоило тронуть машину с места, как снова зазвонил мой артефакт. На этот раз сформировалась проекция улыбающегося лица Джослин, жены моего лучшего друга Итана, моей подруги и по совместительству императрицы нашей страны. Её я был рад видеть, потому улыбнулся в ответ.
— Как дела, сестрёнка? Надеюсь, ты звонишь просто поболтать.
— Нет, сегодня я общалась со следователем Райли.
— Почему не со мной?
— Мы просто поболтали. И он сообщил мне нечто важное. Скажи-ка мне, Картер, когда у тебя в последний раз был отпуск?
— Слушай, я забыл свой словарь. Что за слово такое?
— Очень смешно, — прыснула она. — В общем, императорским указом ты отправляешься в отпуск.
— Чего⁈ — я резко ударил по тормозам, испугав скрипом колёс бедную собачонку у мусорного бака. Территория осталась непомеченной, чего не скажешь о её лапках. — Зачем? За что ты так со мной⁈
— Не преувеличивай, — Джослин откровенно закатила глаза. Ненавижу, когда так делаю не я. — Ты только работаешь, никакой личной жизни, вечные синяки под глазами. Сам ты никогда отдыхать не отправишься, поэтому я взяла на себя эту миссию.
— А тебе там ничем более полезным заниматься не надо? Народы мирить, Разлом закрывать, уроки делать? — уныло уточнил я.
— Вечером идём в театр, — она меня откровенно проигнорировала. — Тебе понравится. Может, ты даже слышал, во втором акте произойдёт настоящее убийство!
— Если не разрешат его раскрыть, я пас.
— В пять вечера я тебя заберу, — просияв нежной улыбкой, она прекратила вызов.
Интересно, за что она мне мстит?
— Отпуск, отпуск… нет, действительно, для чего он нужен⁈

Глава 1

/Следователь/
— Вот интересно, руку за компанию с кольцами утащили или со зла оторвали? — поинтересовался у судмедэксперта, молоденького паренька по имени Луис Фейн.
Видимо, сослали сюда на практику. В конце концов, зачем он на кладбище? Жертва, конечно, мертва, но причины установлены ещё до похорон.
Я присмотрелся к лежащей в гробу девушке. Молодая. Только похоронена. Рыжие волосы до сих пор сияют, кожа нежная, белая, словно фарфор, а губы яркие, красные. Можно решить, что просто спит, но тёмный след на шее говорит о характере травмы. Перелом шеи. Насколько знаю, жертва, Кларисса Лаберт, попала под магмобиль незадолго до своей свадьбы. Такая нелепая смерть. Выбежала на дорогу во время похода за покупками и не посмотрела по сторонам. Может, подбирала что на свадьбу, которой не случилось?
Жизнь — жестокая штука. Я за восемь лет работы в управлении и два года службы на передовой повидал всякое, но смерть молодых всегда вызывает грусть и даже тоску.
— Возможно, воры торопились, — парнишка озадаченно пожал плечами.
Был бледен, но держался молодцом, хотя на девушку смотрел так, будто готов пустить слезу.
— Может быть, — повёл я головой, оглядывая помещение склепа.
На полу валялись кубки, несколько саркофагов были открыты. Каменная крышка от места упокоения Клариссы разлетелась по полу крошевом. Вот только много ценного оставили, просто проигнорировали. Например, кольца, которые утащили вместе с рукой, вряд ли дороже ожерелья на шее умершей. Этот булыжник явно стоит целое состояние, но рука оказалась важнее. Может, среди колец нашёлся сильный артефакт?
Жалость к девушке усилилась. Молодая, в красивом белом платье и без руки. Мало того, что ушла слишком рано, что её отправили в гроб в подвенечном платье, так ещё и лишили конечности.
— Послушай, а сколько усилий надо приложить, чтобы так ровно срезать кисть руки? — поинтересовался я.
— Разрез очень ровный, резали чем-то острым. Точнее, срубили. Видите, эти следы на кости? А тут кожу просто оторвали, — он аккуратно приподнял руку девушки. — Похоже, что мечом. Очень похоже, — заключил серьёзным тоном.
— Интересные воры, берут склепы с мечами наголо. А невеста точно упала сама?
— Что? — парнишка растерянно моргнул.
— Это не ограбление, — пояснил я.
— Не ограбление? Но ведь вещи украли.
— Да, украли. И руку тоже. В общем, всё тут опечатать, задокументировать и описать каждый дюйм пространства.
И пожалуй, покопаюсь в делах рода Лаберт.
— Есть, жрец Ланкастер, — он резко выпрямился.
— Ещё не отошёл от академии? В управлении я в статусе следователя. Жрецом я был на передовой.
— Простите, — он резко побледнел, сравнявшись цветом лица с трупом.
— Спокойнее, это просто замечание, — закатил я глаза.
— И меня не выгонят, как всех ваших секретарей?
— Зависит от твоей описи, — широко улыбнулся, хотя внутренне рыкнул.
Похоже, мои проблемы с поиском секретаря создают мне репутацию зверски требовательного начальника. Но я ведь душка. Временами. Когда общаюсь с Джослин.
Покинув склеп, я огляделся, просканировал пространство и сосредоточил внимание на стороже, мистере Дерби:
— Кто обнаружил разграбление?
— Я и обнаружил, — закивал седовласый, но крепкий мужчина. — Склепы местных богате… то есть аристократов находятся под защитой. Пришло оповещение по артефакту. Я вызвал служителей управления и отправился проверять.
— То есть оповещение пришло при прорыве защиты?
— Нет, защита стояла, её сломали ваши, — махнул он рукой, огладив небритый подбородок.
— Значит, кто-то уже был внутри, когда сработала защита? Он проник незаметно?
— Да. Шумел, разбрасывал вещи. Я в окно видел, как пролетела крышка саркофага. Потому и не стал заходить.
— Верное решение, — кивнул я. — Иначе бы у нас не было свидетеля, — и подмигнул.
Он моего юмора не оценил, испуганно глянул на склеп.
— Горе-то какое. Хоть и богатеи, а жалко. Мать так рыдала над дочкой. Красивая она, молоденькая. Да тут новая беда. Не дают ей спокойно слиться со стихией.
— Девушку жаль, — согласился я со вздохом. — Ещё что-нибудь интересное запомнилось? Может, замечали странное?
— Вроде обычно всё. Защита вокруг кладбища стоит, умертвия появляются редко, за этим тщательно следим.
Мгла, к сожалению, властвует и здесь, но в небольшом количестве. Эта субстанция просачивается через Разлом — путь в другой враждебный мир, она поднимает мёртвых, отравляет живых, порождает чудовищ. Мгла может долгое время сохраняться в теле и потом сообщить о себе уже после смерти, поднять умертвие, впитаться в землю и проявить себя позже. Ничего особо опасного, но кладбище огорожено защитным куполом не от воров.
— Артефакты слежения на входе работают? Есть мысли о том, как злоумышленники проникли на кладбище?
— Работают, кто приходил — ушёл. Деньги тут платят хорошие, я стараюсь не потерять своё место. Можете не сомневаться, слежу тщательно. А мыслей никаких. Сам не понимаю. Потому и сюда прибежал, думал, ошибка, зря вызвал, успею воротить в участок, если артефакт барахлит.
— Понятно, — хмыкнул я. — Спасибо. Если что-то вспомните или заметите что необычное, свяжитесь со мной, — и протянул ему визитку.
— О, Ланкастер! — присвистнул он.
— Да, это я.
Ведущий следователь города. Убитые тыквы осматриваю, мародёров ищу. А меня за это в отпуск…
— До встречи, мистер Дерби, — улыбнулся, двинувшись прочь по узкой дорожке между склепами.
— Ну вас, не сглазьте, — пробурчал он, срывая с моих губ смешок.
Простые люди предпочитают встречаться со служителями управления как можно реже, и мне не в чем их винить.
* * *
На этом утренние дела были завершены, правда, растянулись они до обеда. Я добрался до центрального управления, там выдал своему нервному секретарю список поручений. Следовало связаться с родом Лаберт, установить список украденного и приняться за отслеживание пропавшего по скупщикам и ломбардам. Также мне требовалось досье на умершую и её семью. А заодно я попросил проверить сторожа, вдову Клеминг и до кучи её соседа. И даже образцы тыкв!
— Вы и сторожа подозреваете? Он же поднял тревогу и помешал, — Уилборн растирал стёкла очков бархатной тряпицей, видимо, надеялся, что список поручений только кажется большим.
— Я подозреваю всех. Даже тебя в сговоре со вдовой. Уж больно легко она добилась своего.
— Как? Меня⁈ — растерялся он и бросил испуганный взгляд на ящик стола.
Прищурившись, я рванул к нему, дёрнул на себя ручку.
— Ага! — воскликнул радостно, указывая на наполовину доеденный тыквенный пирог. — Взятка!
— С-с-лед-д-ова-а-а-те-е…
— Следовать Ланкастер, виноват, — подсказал я ему, подхватывая пирог. Как раз не обедал. Судя по всему, готовит вдова вкусно, раз мой секретарь меня предал. — Клянусь, этого больше не повторится.
— Клянусь, — кивнул бедный парнишка, — больше не повторится.
Похоже, скоро придётся распрощаться и с ним. А он уже десятый по счёту. Моя исполнительная и трудолюбивая звёздочка Молли получила от меня замечательные рекомендации и теперь трудится в казначействе дворца, а я остался один. Буквально, она ещё и жениха нашла. Мы, конечно, не встречались официально, но с ней было приятно иногда сбросить пар. В постели она так же исполнительна, как и на работе. Но вообще она стала единственным секретарём, которого я пустил и в личную жизнь. Всё же считал: работу и постель смешивать нельзя. Только Молли была исключением из правил. Вторую такую не найти. Но я не терял надежды нанять достаточно расторопного секретаря. Уилборна вот пришлось взять, потому что никто не находился, а я рисковал утонуть в бумажках.
Отобедав тыквенным пирогом с бодрящим отваром, я просмотрел документы на подпись. И вдруг понял, что кроме нескольких «висяков», которые вряд ли получат ход из-за международных проблем, на мне и нет никаких крупных дел. Большая часть закрыта, а по другим проблемам весь этот месяц уносились коллеги. Уж не с лёгкой ли подачи Джослин я вдруг остался с делоами о тыквах и отрезанной руке? Вот же хитрюшка, взялась за меня серьёзно. Уважаю.
Посмеиваясь над тем, как милая жёнушка Итана ловко меня обвела, я занялся изучением системы безопасности выставочного зала. В ней нашёлся серьёзный изъян из-за разбалансировки сетей, а исправить за раз не выйдет. Но воспользоваться ей довольно сложно, надо найти, разломать стены, протиснуться в воздуховоды. Риск минимален, но я всё равно порекомендовал отложить выставку до решения проблемы.
Правда, помимо этого косяка рекомендаций сформировалось много, потому продолжить пришлось уже в своей квартире, пока я пытался придать себе приличный вид. А Джослин права, синяки-то стали моим естественным дополнением. И вдова как-то странно вздыхала, всё пыталась меня накормить. Может, я начал вызывать в женщинах жалость вместо желания?
— Бред, — фыркнул, улыбнулся своему отражению и вновь уткнулся взглядом в отчёт.
В конце концов, если и так, ничего плохого в этом нет, жалостливые женщины ещё более внимательные: не только приласкают, но ещё и накормят.
— Опять работаешь? — послышался от входа в спальню голос Джослин.
— Зря я выдал тебе ключи, — пробормотал, спешно записывая последнюю рекомендацию. — Ты сразу решила, что имеешь право распоряжаться моей жизнью. Все вы женщины одинаковые.
— Ключи я сама взяла после твоего последнего ранения, — напомнила она.
Ну да, было дело. Границы стран только недавно открыли после пятнадцатилетней изоляции. И преступники рванули к нам волной. Вот на зачистке склада с наркотиками меня и зацепило взрывом. Само собой, моим лечением занялась Джослин, она же наполовину целитель. А на другую — жнец. Так что если не согласишься с её доводами, сама врежет, сама залечит. Очень удобно. И не всегда безопасно, если ты её друг.
— Картер, мы сегодня идём отдыхать, — она забрала из моих рук папку и отложила её на комод.
— Ого, ты красотка, — улыбнулся я.
Вороные волосы девушки были собраны в высокую причёску. Изящное изумрудное платье подчёркивало хрупкость фигуры. Зелёные глаза оттеняли дымные стрелки. На алых губах играла дружелюбная улыбка.
— В таком виде надо выбираться с Итаном, а не со мной.
— Не волнуйся, у меня есть наряды и для него, — она потянулась к моей шее, нет, не чтобы задушить, а в желании поправить платок.
— Ты всерьёз удумала заставить меня отдыхать?
— Заставить кого-то отдыхать невозможно. Но я надеюсь, что ты оценишь возможность провести вечер не за бумагами. Театр тебе понравится, выступает бывшая оперная дива.
— Я слышал про этот спектакль. Убийство среди зрителей. Это же настоящая пытка, наблюдать убийство, но не иметь возможности его предотвратить или раскрыть!
— Хватит ворчать, — захихикала она, вцепившись в мой локоть. — Это же действительно интересно. Убийство среди зрителей, полное вовлечение в процесс. И будет история любви. Уверена, актриса тебе понравится.
— А можно, убьют меня, чтобы это раньше закончилось?
— Давай проведём вечер хорошо, Картер? Отдохнём вместе. Мы же редко видимся, — она расстроенно надула губы, и я мгновенно оттаял.
— Да, ты права. Если из меня не вытекают литры крови, увидеться не получается.
Джослин радостно улыбнулась. На душе потеплело. Она же просто волнуется за меня. Надо это ценить.
— Идём, сестрёнка. Спорим, я отгадаю, кто умрёт до конца первого акта? — предложил, весело поиграв бровями.
— На такое я спорить не собираюсь, — фыркнула она.
* * *
Императорский кортеж пропустили без проблем, так что нас миновала беда пробок, но это не особо обрадовало. Я следователь, хоть и известная личность, но предпочитаю держаться в ени, а тут рисковал ослепнуть от вспышек артефактов. Джослин — совершенно не светская особа, приёмам она предпочитает посиделки в библиотеках или работу в своих лабораториях. Потому газетчики сходили с ума в желании получить её изображение не в военной форме, а в платье. Ну и заодно снимали меня. Впрочем, кто-то вспомнил, что я могу быть не только красивым дополнением к властной императрице.
— Следователь Ланкастер, сегодня сообщили, что вы будете обеспечивать безопасность Сердца Льда, — обратилась ко мне миловидная журналистка. — Это…
— Не совсем так, — улыбнулся я. — На мне лишь консультация. Но на презентации я поприсутствую.
Иначе Захари пожалуется Итану, и потом меня отчитают за халатное отношение к должностным обязанностям. Мой лучший друг смертельно опасен в двух случаях: в бою и за чтением лекций. В случае первого хоть быстро умираешь, а при втором варианте гибнешь медленно и мучительно.
— Картер, уведи меня, — коготки Джослин болезненно впились в мой локоть.
Сигнал был принят, я отдал приказ, и охрана оттеснила журналистов. Мы сумели миновать фойе. А здесь нас встретил владелец театра Аднот Дюваль. Акриец по происхождению, но сумевший отлично устроиться в нашей горячо любимой столице Кириуса Алесвэйле. Моложавый брюнет с тонкими напомаженными усиками расплылся в комплиментах красоте императрицы. Удивительно, как женщины в такие моменты удерживают себя от закатывания глаз. Особенно такие прямолинейные, как Джослин. Но моя подруга была вежлива, хотя всё же уколола ответным комплиментом по поводу его костюма. Бедняга так растерялся, будто его никогда не хвалили женщины. Наблюдая за этой забавной картиной, я потерял бдительность. И тогда в мой второй локоть впились другие женские коготки.
— Картер, я глазам не поверила, когда увидела тебя, — зашептала мне на ухо Гвинет. — А ты говорил, что не любишь шумные сборища.
— Не люблю, — подтвердил я, сухо улыбнувшись своей самой большой ошибке последнего года.
А всего лишь сделал то, что всегда себе запрещал: позвал её в свою постель во второй раз. И она пришла, а теперь пыталась вернуться на постоянку. Могу оправдать себя тем, что на момент знакомства она казалась такой же беспроблемной, как моя звёздочка Молли. А ещё от неё очень приятно пахло. Инстинкты, помноженные на усталость и податливость красивой девушки, и вот я не знаю, как избавиться от настойчивой драконицы.
— Здравствуй, Гвинет, — кивнул, просканировав её взглядом.
Красива как всегда. Сияющие золотые волосы, серые глаза, нежная кожа, идеальная фигура, потрясающий свежий аромат. Характер бы ей ещё помягче и меньше притворства, цены бы не было.
— Я так скучала, Картер, — она жеманно надула пухлые губы.
— Вы нас задерживаете, — холодно отметила Джослин и одарила побледневшую блондинку знакомым ледяным взглядом, который явно позаимствовала у Итана.
— О… эм… — заблеяла Гвинет. — Прошу прощения, императрица, — и принялась пятиться, низко опустив голову.
А моя императорская подруга утянула меня в ложу балкона для особенных гостей. Мягкая мебель, отдельный бар, дорогие ковры под ногами. Всё по высшему разряду.
— Джослин, — я поражённо прижал к груди руку, — ты бесподобно царственна.
— Спасибо, — мило улыбнулась она, быстро сбрасывая образ императрицы. — Ты так вцепился в мою руку, что я сразу поняла: пора спасать. Но кто она? Может, нужна помощь?
— Очень нужна, — закивал я. — Буду брать тебя на каждое расставание с настойчивыми женщинами. Жаловаться, что ты не отпускаешь меня спать с ними больше одного раза.
— Картер! — прыснула она, толкнув меня в плечо. — Я серьёзно. Кто она? Это по работе?
— Да нет, бывшая… хм… любовница.
— Правда? — Джослин недоверчиво прищурила зелёные глаза. — Вы встречались? Были близки?
— Ты правда хочешь услышать подробности?
— Нет, — смутилась она на миг. — Просто ты ничего не рассказываешь о своей личной жизни. Я рада… что тебя всё же привлекают женщины, — хихикнула, одарив меня снисходительным взглядом.
— Иди ты, — отмахнулся я, направляясь к диванчику, и расслабленно на нём развалился. — Знаешь же, я женат на работе.
— Гвинет — исключение? — Джослин аккуратно присела возле меня.
Глазки подруги сияли любопытством. Я действительно редко рассказываю о том, с кем провожу ночи. Были бы постоянные отношения, поделился бы с друзьями радостью, а так… зачем унижать понравившихся мне девушек? Мы хорошо провели время, в курсе только двое. Так что и расставание проходит без проблем.
— Зависит от того, какая легенда смущает тебя больше. Что я по мужчинам или бабник?
Она недоверчиво присмотрелась к моему улыбающемуся лицу.
— В отпуск я тебя отправила, может, приказать жениться?
— Джослин, — кашлянул я, резко выпрямляясь. — Признавайся, за что ты мне мстишь?
— Скажешь тоже, Картер, — снова она это делает: закатывает глаза. — Я просто забочусь о тебе. Хочу, чтобы ты был счастлив. И мне не так важно, с кем. Если ты счастлив, перебирая женщин, это твоё право.
— Тогда я вполне доволен жизнью, сестрёнка, — я приобнял её за плечи. — Не надо нам таких приказов. А то поссоримся.
— Хорошо, — она положила голову мне на плечо и довольно улыбнулась.
Свет в зале притушили. Ну вот, а я не успел присмотреться к гостям. Мы с Джослин, конечно, не спорили, но если не отыщу в толпе будущий фальшивый труп, она будет припоминать мне это до следующего промаха. Как она там говорила? Убийство во втором акте?
Заиграла нежная мелодия. Занавес плавно поднялся, демонстрируя декорацию, изображающую жилую гостиную. За резным деревянным столиком в глубоком кресле сидела девушка, с самым мрачным видом потягивая жидкость из бокала.
— Надоело… Надоело! — воскликнула она, тряхнув рыжей гривой волос, и подскочила с места.
Яркие голубые глаза сверкнули злобой, накрашенные красной помадой губы исказились в жёсткой усмешке.
— Не захочу и не выйду замуж. Никто меня не заставит, — приподняв подол платья до обтянутого кружевом колена, притопнула острым каблучком.
И запела чистым, глубоким, хорошо поставленным голосом. А до меня начал доходить истинный масштаб надвигающегося бедствия.
— Только не говори, что это мюзикл, — прошипел я Джослин на ухо.
— Разве ты не знал? — притворно удивилась она. — Этот спектакль нашумел на всю столицу, а ты, ведущий следователь Ланкастер, был не в курсе, что это мюзикл?
— Придушу, не посмотрю, что императрица, — отозвался я уныло, откидываясь на спинку дивана.
— Ладно тебе, переигрываешь, — хихикнула она, глянув на меня точно кошка на полудохлую мышь. И с кем я связался? — Лучше понаблюдай за настоящими актёрами. Это ведь она. Бренда Скотт.
— Как алкоголь? — предположил я, глянув в сторону бара, но сразу отбросил эту идею.
У меня хоть и навязанный отпуск, но за императорскую подругу отвечаю головой.
— Как оперная дива, — фыркнула Джослин, вновь сосредотачивая взгляд на сцене.
Тяжело вздохнув, я снова выпрямился. Бренда действительно была хороша. Яркая внешность, изящные движения, красивое сопрано. Она будто парила по сцене, играя взбунтовавшуюся дочь высокого рода, умницу, красавицу, метательницу кинжалов и вообще идеал. Я даже залюбовался, в конце концов, картинка весьма привлекательная, но потом к девушке присоединился другой певун, и интерес пропал. Потому пришлось вернуться к пари с самим собой: отыскать будущий сценический труп.
Взгляд заскользил по рядам зрителей. Логичнее всего было разместить актёра поближе к сцене, потому в первую очередь я оценил сидящих там людей и нелюдей. Приметил несколько особо скучающих, запомнил пустые места. Дальше принялся приглядываться ко всем. Даже заприметил одного воришку. Похоже, теперь владельцу театра предстоит бледнеть и передо мной. Вряд ли кто-то орудует здесь без его разрешения.
Вскоре я всё же отвлёкся, когда на сцене вновь появилась Бренда. Само собой, увлёкся не пением, просто она переоделась в платье с глубоким разрезом впереди. Но могу себя оправдать тем, что её ножками любовались все в зале, даже женщины. Красивые. Ну и Бренда тоже. За компанию.
К концу первого акта я приметил несколько потенциальных трупов и указал на них Джослин. К тому моменту уже смирился и с пением, и с танцами, а Бренда стала просто «ножками», за что я получил от подруги подзатыльник. Ох, уж эта женская солидарность…
— Какой ты иногда грубый, — надулась она.
— Ну сама посуди, она так ими машет, что заслоняет лицо, — попытался оправдаться я, разливая нам морс, и принялся водить над бокалами артефактом для определения ядов.
— Таков сценический образ, — вмешалось в наш разговор новое действующее лицо.
В ложе появились эти самые ножки, я узнал их… по глубокому голосу.
— И вы в нём хороши, миссис Скотт, — наклеив на губы вежливую улыбку, обернулся к девушке.
Что ж, это действительно была она. Только актриса успела переодеться в более представительное платье, к сожалению, без разреза. Напротив, голубая шёлковая ткань, украшенная белыми оборками, скрывала всё. Даже ладони прятались под перчатками. А рыжие волосы были собраны синей лентой в простой хвост.
— Я актриса, такова моя роль, — скромно потупилась она, склоняясь перед поднявшейся Джослин. — Мне приятно, что императрица пожелала со мной познакомиться.
— Вы прекрасно играете, — моя закадычная подружка была невероятно мила, приблизилась и пожала покрасневшей девушке руку.
А у меня случился диссонанс между тем, что представало на сцене и картинкой перед глазами. Бренда скорее походила на прилежную ученицу школы для вечных девственниц. Закрытая поза, покорность в голубых глазах, нежная улыбка, на которой столь чуждо смотрится красная помада.
— Рада с вами познакомиться. И позвольте представить моего друга, — заговорила Джослин.
Так, похоже, мне решили найти девушку. Подружку действительно стоит придушить…
— Да, актриса вы чудесная, — согласился я, прерывая её на полуслове, и приблизился к девушкам. — Следователь, Картер Ланкастер, — мой голос охрип, потому что носа коснулся свежий аромат цветов с терпкими нотками чего-то острого.
Странное сочетание, но волнующее, притягательное. И невероятно соблазнительное. Я почти на рефлексах присмотрелся к ауре девушки. Драконица, чистокровная, стихия воздуха. Проклятье, идеальная совместимость.
— Очень приятно, следователь Ланкастер, — голос дивы тоже прозвучал ниже, с вибрирующими нотками, от которых я совершенно не к месту испытал возбуждение.
Нет, придушить Джослин мало, надо придумать что-то более изощрённое.
Таких почти идеальных девушек встречалось немало, но все отношения разрушались, наталкиваясь на образ моей жизни. Драконы — собственники, все, даже женщины. Они не любят делить своего партнёра ни с чем, а моя работа забирает всего меня. Буквально. В моём кабинете есть дежурная раскладушка. Весьма потрёпанная, но любимая.
— В жизни вы другая, мисс Скотт, — отметил я, бессмысленно злясь на ситуацию.
— Миссис, — поправила она меня осторожно и мягко соединила наши ладони. Такая слабая хватка для девушки, что только выплясывала буйный канкан на сцене. — Я вдова.
— О, сочувствую.
И себе тоже. Дива проблемная со всех сторон, но я уже подумывал, как пригласить её на свидание. Жаль, нельзя сразу проводить её до кровати. Для экономии времени. Утащить эту девушку в постель будет непросто, а я ловлю кайф от вызовов на работе, а не в личной жизни.
— Спасибо, — она освободила руку и вновь сосредоточила внимание на Джослин.
Которая внимательно за нами наблюдала!
Моя подружка тоже драконица, только ко мне она испытывает не чувство собственничества, а какой-то материнский инстинкт. Вечно пытается пожалеть, спасти, отчитать, а теперь и подыскивает мне девушку? Может, я действительно выгляжу настолько замученным работой?
— Вы надолго в столице? — уточнила Джослин.
— Нет, лишь на сезон спектакля, — Бренда вновь покраснела.
А я смотрел на неё, дышал через рот, но всё равно отчётливо ощущал запах проблем. Но может, увидев разгромную историю нашего расставания, Джослин успокоится?
— Ну, и зачем это всё? — лениво поинтересовался я у подруги, когда Бренда ушла готовиться ко второму акту.
— Захари пригласил её на презентацию Сердца Льда. Он так настаивал, а я сомневалась. Всё же она много лет прожила в Традане из-за закрытия границ.
— То есть это не из-за меня?
— Картер, я не настолько отчаялась, чтобы приводить тебе девушек, — опять она закатывает глаза. — Бренда милая, робкая. Похоже, вы совместимы по запаху.
— Так и есть, — не стал я скрывать.
— А ты серьёзен в намерениях? — прищурилась она.
— Совершенно нет, — улыбнулся я лукаво.
— Тогда я запрещаю.
— Какая ты всё же хитрюшка, — мне не удалось сдержать смеха.
— О чём ты? — она невинно захлопала ресницами.
Играла хуже миссис «недоступные ножки», но, как ни прискорбно это признавать, зацепила меня простейшим приёмом. Запретить дракону трогать подошедшую ему по запаху самку… Ну да, конечно, теперь я точно не удержу себя подальше от рыжеволосой дивы.

Глава 2

/Следователь/
Начался второй акт, и теперь от предстоящего «убийства» меня не могли отвлечь даже чудесные ножки миссис Скотт. Я определился с жертвой и не отводил от неё взгляда. Кажется, даже не моргал.
Мужчина средних лет с внушительным пузиком и миной сосредоточенности на лице только и ждал момента завершения очередного музыкального номера. Я не сумел сдержать радостного «ага!», когда выбранный мной зритель подскочил с места, хватаясь за грудь, из которой уже торчала рукоять бутафорского кинжала. По его белоснежной рубашке потекло что-то тёмное. А дальше… дальше всё пошло не по сценарию.
Мелькнуло нечто странное, быстрое, просто пронеслось возле переигрывающего актёра. Он сжал горло руками, выпучил глаза. Больше не играл, теперь смерть выглядела натурально.
— Картер! — Джослин вцепилась в мою руку, — ему надо помочь. Я… — она подскочила с места.
Целитель по велению сердца, она не могла просто смотреть. Над её рукой сформировалась астральная книга, несколько заклинаний отправилось к оседающему на пол мужчине. Мне пришлось перехватить подругу за талию, пресекая её попытку приблизиться к парапету балкона.
— Код красный, — объявил я, активируя артефакт связи. — Перекрыть выходы, вывести императрицу.
— Ты что, Картер? Я могу помочь, он умирает, — Джослин заколотила кулаками по моему плечу.
Зрители же подскакивали со своих мест, рукоплескали, улыбались. Лишь кричали те, кто находился в непосредственной близости от жертвы. Они чувствовали запах настоящей крови.
— Рана смертельная, — я толкнул подругу к креслу и удержал за плечо, не давая подняться. — Возможно, это способ спровоцировать тебя. Ты императрица, больше не лесной лекарь.
— Картер… — судорожно выдохнула она, мотнув головой.
В зелёных глазах зажглись слёзы, она не отрывала взгляда от погибшего.
— Успокойся, ты не могла ему помочь.
— От этого не легче, — прошептала она, тяжело вздохнув, и поднялась с кресла. — Ты прав. Мне нужно покинуть театр. Разберись тут.
Вот теперь передо мной императрица, но как-то больно в груди, лесной лекарь мне больше по душе. Только мы не простые военные, не можем поступать по велению сердца. Я должен был обеспечивать безопасность императрицы, а не бежать к раненому на помощь, а она не имеет права подвергать свою жизнь опасности.
В ложу ворвалась охрана. Продолжая раздавать инструкции по артефакту, я повёл Джослин на выход. Просто не мог отделаться от мысли, что это возможный этап плана по покушению на её жизнь. Но театр мы покинули без проблем. Только посадил я её в другую машину, назначил иной маршрут отступления. И сразу связался с охраной дворца и с Итаном. Безопасность императрицы была обеспечена. Я мог возвращаться в театр. Отпуск внезапно отменился. И даже не порадуешься. Причины не особо праздничные.
К зданию театра постепенно стекались машины управления по защите правопорядка. Здание оцепили. Я отправился к трупу. В зрительном зале было шумно. Пространство вокруг убитого очистили, люди и нелюди собрались у выхода и требовали их скорее выпустить.
— Следователь Ланкастер! — раздался где-то сбоку смутно знакомый голос. — Я тут, следователь Ланкастер!
Ко мне спешил Луис. Я даже не сразу узнал в представительном парне судмедэксперта.
— О, Фейн, заступай на службу, — я жестом указал ему в сторону трупа.
— Есть, — он выпрямился по струнке и последовал за мной.
Погибший лежал в луже собственной крови на полу между первым рядом кресел и сценой, на которой толпились ошарашенные актёры. Почти не задумываясь, я выхватил среди множества других лицо Бренды. Она хмурилась в замешательстве. Интересная реакция…
— Осмотри его, — приказал я Луису, а сам прикинул траекторию движения убившего актёра оружия и двинулся к стене.
Но ничего не нашёл. Странно… В последнее время что-то много странностей. Тыквы, отрезанная рука, а теперь ещё и погибший на глазах сотен зрителей от невидимого клинка актёр. Тут точно не до отпуска.
— Каков вердикт? — уточнил я, возвращаясь к Фейну.
Со зрителями уже работали, постепенно выводили их из зала, оставив лишь горстку тех, кто сидел в непосредственной близости от убитого.
— Удар режущим предметом. Похоже на меч или нож в движении. Очень ровный разрез для магической атаки. Но потерпевший умер бы даже от пореза, — так странно видеть эксперта по трупам при параде с цветочком в нагрудном кармане.
— Почему?
— Оружие было смазано ядом, — он указал мне на почерневшую вокруг раны кожу. — Это…
— Целенаправленное убийство, — заключил я, вытягивая цветок из кармана Луиса, и приладил его к своему пиджаку.
Осталось понять, достиг злоумышленник цели или промахнулся.
Наступила пора опрашивать свидетелей. С сожалением взглянув на Бренду, я двинулся к ожидающим своего часа зрителям. Конечно, вряд ли кто-то рассмотрел больше меня и Джослин, но важна любая мелочь.
Здесь всё оказалось не особо подробно. Точнее, я услышал описание смерти актёра со всех ракурсов, но большинство помнили лишь кровь и искажённое мукой лицо жертвы, Ронни Маллигана. Это нормально, они все в шоке. Только один свидетель выдал нечто любопытное.
— Я почти уверен, это был меч, — упрямо вскинул дряблый подбородок пожилой мужчина. — Он просвистел прямо над моей головой. Я разглядел эфес.
— Что ты разглядел? Слеп как крот, — махнула на него тщедушной рукой его супруга, престарелая миссис в милом розовом платье. — Какой эфес? Ты меня разглядеть не можешь в квартире.
— Как интересно. Нарисовать сможете? Прикинуть размеры? — обратился я к нему, жестом прося её помолчать.
— Большой. Я сразу развернулся, чтобы увидеть, как он воткнётся в стену, но… — он задумчиво нахмурился, — стена цела.
— Потому что не было меча, — прокаркала старушка, одарив беднягу подзатыльником.
А потом маменька спрашивает, почему я не спешу в брак. Предпочитаю набивать шишки иначе.
— Пусть опишет меч и нарисует, — шепнул я ожидающему моих приказов сотруднику. — Я пойду опрашивать актёров.
Особенно одну рыжую обладательницу красивых ножек…
Нельзя смешивать личное и работу, совершенно противопоказано. Но я оправдывал себя тем, что выражение лица Бренды казалось подозрительным.
* * *
— Надо же, личная гримёрка? — мимолётно поймав вернувшееся заклинание сканирования, я прошёл к заставленному различными тюбиками и средствами ухода трюмо.
К раме зеркала были прикреплены изображения самого убитого с друзьями по сцене, разных моментов из жизни и вырезанная газетная статья о Бренде. Само помещение оказалось небольшим, два на два метра, с расположенными вдоль стен шкафами и побитым временем диванчиком.
— Да, Ронни — наш верный актёр. Работает больше пяти лет, на сторону не ходит, — подтвердил владелец театра Аднот Дюваль, вызвавшийся провести мне экскурсию и ответить на вопросы.
— Вот как это называется среди актёров, — протянул я, присматриваясь к изображению Бренды.
«Оперная дива намерена прервать карьеру?» — гласил заголовок.
Интересно…
— О, нет, что вы, это я так шучу, — акриец замахал руками на раскрасневшееся лицо. — Театр ведь не закроют? У нас выкуплены билеты на…
— Управление проведёт экспертизу, законных оснований для закрытия театра нет. Но здесь произошло убийство. Подготовьтесь к массовому возврату билетов.
— Само собой, я понимаю, — вытянув платок из нагрудного кармана, он промокнул им покрытый испариной лоб.
— Расскажите мне о Ронни. У него были враги, может, долги, вредные привычки?
— Ронни он… обычный. Актёры все личности творческие, бывали и ссоры, но не могу представить, что кто-то пожелал бы его смерти. Насколько знаю, долгов у него нет. Он не играл, но мог выпить. Бывало, пропивал всю зарплату, разжирел. Я пригрозил ему увольнением три месяца назад, с тех пор он держал себя в руках, даже похудел. Мне казалось, теперь его жизнь наладится. В последние дни он вообще был весьма… кхм… взбудоражен. Я было решил, что у него появилась возлюбленная.
— Считаете, он кем-то увлёкся? Брендой Скотт? — указал ему на газетную вырезку.
— Ну… — мужчина рассмеялся. — Вы же видели и Ронни, и Бренду. Их сложно представить вместе. Бренда она… вообще… очень закрытая, холодно реагирует на любое проявление внимания, ни с кем особо не сближается. Чопорная особа, когда с ней познакомился, хотел даже отказать ей в прослушивании, но… на сцене она преображается. Великая актриса. Её точно осенил свет Богини-матери.
Я мотнул головой, пытаясь сдержать улыбку. В Кириусе не поклонялись богам, у нас чтили стихии, храмы не носили религиозных особенностей, это скорее было данью уважения. В Акрии царило многобожье. И, похоже, Аднот уважал традиции родины.
— Ронни же сосредоточен на себе, он тоже отличный актёр, овладел искусством грима в совершенстве. Именно он играл убитого все пять последних спектаклей, слухи шли, но ещё никто не признал его даже при повторном посещении представления. Он отлично менял внешность.
И это сужает круг подозреваемых. Кто-то точно знал, в каком образе сегодня будет Ронни и какое место он займёт. Либо этот кто-то наблюдательнее меня, раз распознал грим, но личные мотивы в таких делах более вероятны. Убит актёр, что последние пять лет провёл в стенах этого театра.
— А конфликты? Мог ли он быть чрезмерно настойчив в отношении миссис Скотт? — я магическим жгутом вытянул из стопки книг одну самую любопытную.
В основном здесь лежала развлекательная литература или профессиональная, и только один томик отличался. «Традан: от географии до политики». Насколько помню из разговора с Джослин, Бренда провела в этой стране последние пятнадцать лет из-за закрытия границ. Значит, переняла культуру, особенности менталитета. Ронни пытался подобрать ключики к новой звёздочке?
— Это театр, следователь Ланкастер, — немного снисходительно улыбнулся Дюваль. — Каждый спектакль — пробы, отбор лучших или кто понравился. Ронни был немолод, уже не мог претендовать на ведущие роли, несмотря на талант. У нас довольно дружная труппа, но конкуренция присутствовала всегда. Правда, до скандалов и ссор редко доходило. Именно Ронни участвовал в нескольких конфликтах. Он претендовал на роль отца главной героини спектакля, но ему выделили роль… убитого.
— Причём прописали в ней навсегда, — хмыкнул я, заключая книгу в заклинание стазиса. — С кем он вступил в конфликт?
— Роль досталась Марису Моллу.
— А в отношении миссис Скотт что-нибудь помните? Не жаловалась ли она на чрезмерное внимание со стороны Ронни или…
— Миссис Скотт не из тех, кто жалуется, — покачал он головой. — На первой репетиции ей в туфлю попал осколок стекла. Она изрезала ноги в кровь, но не подала вида. На следующий день уволилась стажёрка, которая, судя по всему, и подложила стекло. Поэтому, если миссис Скотт что-то и беспокоило…
— Она бы предпочла разобраться сама? Эта тихая вдова?
— Она не любит никого беспокоить, это правда. Но явно не из тех, кто даст себя в обиду. В нашей сфере приходится отращивать зубки, вы же понимаете.
— Да, в нашей тоже, — улыбнулся я. — Что вы можете сказать по поводу Молла? Мог ли он «подложить стекло»?
— Но ведь ему и досталась роль, зачем ему это?
— Шантаж, злость на каверзы со стороны Маллигана.
— Кхм, — акриец задумчиво нахмурил брови. — Нет, он… брезглив, честолюбив. Вряд ли. Не могу представить. Нет.
Убийство — вообще дело внезапное.
— Хотя кое-что всё же помню, — щёлкнул он пальцами. — Молл упрекнул меня за плохую охрану актёров. Якобы Бренда обмолвилась, что её преследовали. Может, этот некто… не знаю… убийца был со стороны.
— Очень интересно, — я вновь пригляделся к книге. — А в каких отношениях Молл и Скотт?
— Понимаю, о чём вы, миссис Скотт красива, но она безразлична к ухаживаниям. Насколько знаю, а я хорошо знаю свою труппу, она не состоит в отношениях и к ним не стремится. Вроде как обожала мужа.
— Понятно, спасибо, что ответили на вопросы. Я ещё осмотрюсь, поговорю с другими актёрами.
— Да, конечно, — закивал он, нехотя направляясь на выход.
Оставшись один, я сдвинул диван, приподнял деревянную панель пола и тихо присвистнул. В тайнике под слабым защитным заклинанием лежало несколько стопок наличных. Судя по их количеству, это явно не зарплата актёра десятого плана.
Интересно, интересно…
Забрав и эти улики, я покинул гримёрную, миновал узкий коридор подсобного помещения театра и приоткрыл дверь другой комнаты с надписью «Бренда Скотт».
Обоняние защекотал притягательный аромат драконицы. Моя следующая свидетельница сидела перед зеркалом и неспешно смывала макияж с лица. Без яркой помады с нежным румянцем на щеках она выглядела почти невинно. Халат из голубого шёлка хотелось сжечь за слишком закрытый фасон. Даже прекрасные ножки актрисы прятались под складками длинного подола.
— Не помешаю? — постучав костяшкой указательного пальца по двери, я вошёл в помещение.
Всё свободное пространство занимали букеты цветов, будто заказанные в одном месте.
— Подождите, — она подтянула ворот халата до самого подбородка и развернулась на розовом пуфике. — Я не одета.
— Разве?
— Да, я в халате, — пояснила она, поднимаясь, и чопорно надула розовые губы.
— Вы хотите видеть во мне следователя или мужчину? — криво ухмыльнулся я.
— Что вы имеете в виду? — нахмурила она идеальные брови.
— Следователю плевать на то, во что вы одеты и насколько это приемлемо, мужчина…
— Я вас поняла, тогда, конечно же, следователя, — она опустила руку, позволяя ткани соскользнуть с её шеи. — У вас ко мне вопросы?
— Да. Хотел пригласить вас… — я сделал паузу, присматриваясь к её непроницаемому лицу. Она напряглась. Поза, взгляд, жесты — всё говорило, что эту женщину лучше не трогать. — … на допрос завтра.
— На допросы меня ещё не приглашали, — коротко улыбнулась она только кончиками губ.
— Всё бывает впервые.
Как ни прискорбно это признавать, а я хочу её. Буду оправдывать себя тем, что устанавливаю причастность подозреваемой к убийству опытным путём.
— Мне подъехать в управление? — уточнила «миссис равнодушие».
Нет, правда, почему она реагирует на меня спокойнее, чем я на неё? Это же нечестно. Тут расследование, тайна, а мне мозги клинит из-за одной вкусной дивы.
— Нет, лучше встретиться в ресторане, в закрытом формате и…
— Ресторан не лучший вариант, — покачала она головой, подозрительно прищурив голубые глаза. — Я… довольно известна, не хочу попадаться журналистам. Да и вам это ни к чему, поэтому…
— Значит, пригласите меня к себе, — пожал я плечами, заглядывая в букеты.
Интересно, букеты отправлены одним лицом. Неким Тони. Похоже, на мою рыжеволосую красавицу уже претендует кто-то настойчивый.
— Я не приглашаю к себе мужчин… и следователей тоже, — отрезала, прерывая мои возражения.
— Значит, встретимся у меня, раз у вас такие сложности с журналистами и принципами. Я вышлю адрес.
— Но… почему нельзя поговорить сейчас? — нахмурилась она. — К чему такие сложности?
— Уже поздно, ночь с красивой и талантливой девушкой, безусловно, не такой уж и плохой вариант, но когда ты мужчина, а не следователь, — подмигнув, я вытянул из кармана цветок и вручил его задумчивой Бренде. — Вы играли великолепно, миссис Скотт, — и довольный собой покинул гримёрку.
Как хорошо, что у меня нет начальника, который настучит мне по темечку за личные отношения на работе. Зато есть Джослин, но не такая уж у неё и тяжёлая рука, чтобы отказывать себе во встрече со сладкой миссис Скотт. Впрочем, на самом деле сомневаюсь, что она согласится приехать ко мне. Но решу всё завтра, пока важнее поболтать с Моллом, получить результаты экспертизы трупа и осмотра зала, а ещё никак не рассосалось расследование разграбления склепа бедной Клариссы Лаберт, тоже рыжей, кстати. Ну и, да, дело о тыквах тоже не исчезло. И надо бы связаться с Джослин, она наверняка очень расстроена.
С первым удалось справиться быстро, Молл тоже нашёлся в своей гримёрке. Он вёл себя высокомерно и жутко ругался на Ронни за то, что… тот умер. Оказалось, погибший задолжал ему денег. И вообще, они хоть и конкурировали, но вполне хорошо общались, иногда вместе пили. Под конец бедняга разрыдался чуть ли не у меня на груди и потребовал найти убийцу его «дружища Рона».
На этом я решил, что спектаклей с меня на сегодня хватит, потому покинул подсобные помещения и отправился на поиски Фейна. Он ждал меня в зрительном зале вместе с другими экспертами.
— О, следователь Ланкастер! — парнишка подскочил с кресла и сразу рванул ко мне. — Мы не нашли следов оружия, как и магических ударов или остатков стихийных заклинаний. При лабораторном исследовании пореза я смогу внести ясность по характеру повреждения. Но почти уверен, что всё же применено металлическое оружие.
— Тогда, где само оружие? — устало уточнил я, разминая шею.
— Хороший вопрос, — усмехнулся он, взъерошив светлые волосы. — Потому я не следователь.
— Да, это моя работа, — хлопнув его по плечу, указал на выход. — Чтобы завтра к обеду внёс ясность по характеру раны.
— Эм, есть, слушаюсь, да, сэр, следователь Ланкастер. Уже бегу, — и он действительно унёсся прочь.
Надеюсь, он понял, что так я отправил его домой, а не в лабораторию.
Так, следующим пунктом был звонок Джослин. Я связался с ней из магмобиля. Несмотря на позднее время, она ответила сразу. Подруга уже избавилась от косметики, платья и теперь успокаивалась в объятиях мужа. Итан выглянул из-за её головы и кивнул мне. Император с растрёпанными волосами, в простой рубашке и с женой на коленках — редкое зрелище даже для друзей.
— Как ты, сестрёнка? — поинтересовался я, заводя мотор.
— Мне стыдно. Я была несдержанна, могла пострадать.
— Ты лекарь, — фыркнул я. — И ты молодец. Каждая жизнь ценна, но спасти эту ты бы не смогла. Рана смертельная, а он был человеком.
— Да, я понимаю, — потупилась она.
— Убийцу нашли? — уточнил Итан, обняв жену за плечи.
— Нет, странное убийство. В последнее время сплошные странности… В общем, разберусь.
— Ты же хотел в отпуск, — в синих глазах друга мелькнул лукавый огонёк.
— Как видишь, не вышло. В следующем десятилетии, может быть, когда-нибудь.
— Картер, езжай домой и отдохни, — насупилась Джослин. — Ты весь день на ногах.
— Конечно, туда и еду. Не переживай.
— Врёшь же, — упрекнула она.
— В управление только забегу и сразу домой, — закатил я глаза наконец-то раньше подружки.
Джослин меня обругала, но согласилась прервать вызов. А я вырулил на дорогу. В ночное время дня улицы были пусты, потому добраться до управления удалось за десять минут.
Свет здесь почти никогда не выключался. На этаже оперативников вообще царило оживление, несколько следователей корпели над папками с документами и на моё появление лишь слегка пофыркали. Мне стало почти стыдно: им же пришлось взять больше работы, чтобы отправить меня в отпуск, а я по-прежнему здесь.
Не успел покинуть рабочее место и мой непутёвый секретарь. Правда, Уилборн дрых, уронив голову на стол.
— Эй, где запрошенные мной документы? — я постучал кулаком по его макушке.
Парнишка подскочил, выставив перед собой кулаки, замахал ими в разные стороны. Этот спектакль мне понравился больше.
— А… следователь… Простите… я… — залепетал он, водружая на нос свои очки.
— Документы, — напомнил я ему, очень стараясь подавить смех.
— Да-да, — он протянул мне стопку папок. — Но разве вы не собирались отдыхать?
— Не вышло, — выхватив из его рук документы, я направился в свой кабинет.
И провёл в нём ещё четыре часа. Но не скажу, что узнал много важного.
Кларисса действительно попала под магмобиль, когда попыталась перебежать дорогу, и свернула шею при падении. По словам единственного очевидца, пьяного бездомного, она появилась будто из ниоткуда и упала на капот, будучи уже без сознания. В его слова, само собой, не поверили, к тому же им не нашли подтверждения. А вот в истории рода Лаберт, да и со стороны семьи жениха погибшей не было каких-то явных проблем. Все только проиграли от смерти девушки.
Установили и список похищенного. Кольца на руке не были артефактами и стоили намного меньше, чем колье, что только добавляло странности всему происшествию. Украшения пока что нигде не всплыли, так что тут оставалось только ждать.
Кладбищенский сторож подозрений не вызывал. Обычный мужчина на пути к пенсии. Двое сыновей, один даже маг, внуки. Не пьёт, не играет, психическими проблемами не страдает.
Вдова Клеминг действительно хоть и не была магом, но служила на передовой, отвечала за склад. И даже успела прихлопнуть пару покусившихся на вверенное ей имущество порождений, за что получила знак отличия.
Сосед её тоже был человеком с военным прошлым, правда, служил он в поддерживающих войсках,и покинул серую зону с хорошими результатами, обеспечившими ему достойную пенсию.
Так что домой я возвращался мрачным и злым. Ничего важного не накопал, зато голова пухла от множества раздирающих её вопросов. Как всё-таки погибла юная Кларисса? Почему ей не дали упокоиться с миром и лишили именно руки? Кто убил Ронни Маллигана, а самое любопытное, как он это сделал? Придёт ли ко мне в гости неприступная дива и удастся ли мне довести её до спальни? И, главное, кто повинен в смерти тыкв вдовы Клеминг⁈
* * *
— Спасибо, что согласились встретиться у меня, — я был сама строгость, пропуская диву в свою квартиру.
— Решила довериться уважаемому следователю, — девушка сдержанно улыбнулась, осторожно переступая через порог.
Волосы скрывал серый палантин, она была облачена в лёгкий чёрный плащ свободного кроя. Макияж предпочла нанести максимально простой, даже губы не накрасила. Весь её вид вопил о том, что она пришла на деловой разговор, но в противовес этому яркий запах манил пересечь все выставленные ею границы.
Само собой, я рассчитывал выяснить важные детали из жизни убитого, но впервые приглашал кого-то в свою берлогу. Даже в момент просветления собирался перенести место встречи, решив, что на фоне усталости помутился рассудком, но Бренда совершенно внезапно согласилась и приехала. И прежний здравый настрой как-то сошёл на нет.
— Вы приняли верное решение. Вешалка, тапочки, — указал ей на крючки для верхней одежды и полку для обуви.
Если начну за ней ухаживать, она точно надумает лишнего. А подозреваемый должен быть расслаблен.
— На самом деле я сам только освободился, заказал еду и на вас. Присоединитесь к моему ужину?
— Я не голодна, но не против вести разговор за ужином. Вы выглядите усталым, следователь, — она склонила голову к плечу, присматриваясь к моему лицу, и стянула с себя палантин, отчего рыжая прядь выскользнула из хвоста.
Я проследил за ней, сжав ладонь в кулак. Захотелось заправить непокорную прядь за ухо девушки, но это тоже будет лишним.
— И чувствую себя так же, поэтому рад, что вы согласились пообщаться у меня.
— Я подумала, так будет лучше всего. Журналисты после смерти Ронни совсем озверели, — пожаловалась она грустно.
— Вы были близки? Дружили?
— Нет, я же недавно в театре и вряд ли задержусь, поэтому не стремилась заводить друзей, — она неспешно расстегнула пальто и развернулась ко мне, предлагая за ней поухаживать.
Так, Картер, не ведись, это просто привычка!
— Как складывалось ваше общение с Ронни? — я снял с неё пальто, украдкой принюхиваясь к волосам девушки, и повесил его на крючок.
Под ним на Бренде оказалось чёрное шёлковое платье с бантом на шее.
— Нейтрально. Он был вежлив, проявлял ко мне интерес, но так всегда. Мужчины видят актрису и считают, что она легкодоступна.
— Могу понять, как только видят меня, считают, что я хочу их посадить.
Бренда взглянула на меня из-за плеча, в голубых глазах появился лукавый блеск, а на нежных губах — улыбка.
— Тогда, каюсь, и я стала пленницей предрассудков.
— Вы здесь, значит, способны мыслить шире, — я обошёл её и двинулся вглубь квартиры. В гостиной ожидал накрытый к ужину стол. — Прислуга появляется два раза в неделю для уборки, поэтому мы одни.
— Не сомневаюсь.
— Что?
— Вы похожи на недоверчивого одиночку, слишком самостоятельного, чтобы доверить работу другим.
— Вы ещё и психолог?
— Я могла и ошибиться, — потупилась она.
— Нет, вы правы, я редко появляюсь в квартире и потому не выношу никого постороннего на своей территории.
— Но я ощущаю запах девушки, знакомый, — нахмурилась она.
— Джослин, вчера она заходила ко мне перед театром.
— Вы близки с императрицей.
— Мы подружились ещё до того, как она стала императрицей, — я прошёл к столу и отодвинул для Бренды стул. — Значит, Ронни проявлял к вам интерес? Насколько явно и настойчиво?
— Не настолько, чтобы доводить до конфликта, — она аккуратно присела.
Я мысленно обругал чрезмерно закрытое платье. Как же это нечестно, у меня голова кипит от её запаха, а она невероятно спокойна.
Ах, женщины, коварные существа…
— Как он ухаживал? — я занял место возле неё и снял блюдо с тарелки.
Носа коснулся запах мясного бульона, стало немного легче. Нет, всё же приглашать такую вкусную драконицу к себе очень плохая идея. Ничего глупее я ещё не делал… за последний месяц.
— Он не ухаживал, — чуть наморщила она нос, следуя моему примеру, и улыбнулась, склонившись к тарелке. — Смотрел, иногда пытался предложить свою помощь по рабочим моментам. В последнее время заводил разговоры про Традан. Видимо, считал, что интерес к стране, где я провела восемнадцать лет, расположит меня к нему.
— Это вас раздражало? Вы жаловались на него коллегам? — я приступил к еде, но с интересом присматривался к выражению лица дивы.
Она прекрасно владела мимикой. Захочет обмануть — сделает это блестяще. Может, и образ скромной вдовы фальшивый?
— Нет, я не привыкла жаловаться. Я довольно известна, это вызывает зависть, жизнь научила меня держать язык за зубами, — поделилась она, подув на ложку с супом.
— Но вы обмолвились, что заметили слежку.
— Я… растерялась… Видимо, в тот день была слишком эмоциональна. Наверняка это был журналист, может, кто-то из воздыхателей или просто кошка, — пожала она плечами.
— Это мог быть мистер Маллиган?
— Он? — качнула она головой. — Нет, он не настолько… ловкий и тихий. И я бы почувствовала его запах.
— Я уж подумал, вы не настолько к ним чувствительны.
— Напротив, — она смущённо опустила взгляд в тарелку. — После стольких лет жизни среди людей я постоянно ощущаю себя… дезориентированной среди драконов. У меня, видно, помутился разум, раз я согласилась остаться с мужчиной наедине в его квартире.
— У меня тоже, раз вы здесь. Думаю, вы понимаете, что я не веду допросы в своём доме, — и снова присмотрелся к её лицу.
Щёки девушки тронул нежный румянец. Милая, скромная, закрытая — совершенно не мой типаж, но она всё равно здесь,и я жадно дышу её ароматом. Проклятые инстинкты.
— Я догадалась, — тихо ответила она. — Но… уважаемый следователь ведь не позволит себе лишнего? — и с надеждой заглянула в мои глаза.
— Вам нечего бояться, Бренда. Притяжение в нашем случае — особенность природы, но мы ведь не звери.
— Да, — кивнула она.
— Кстати, это сценический псевдоним или…
— Нет, меня действительно так зовут. Может, я была рождена для сцены? — в её словах появилось лёгкое кокетство.
В волнении она взяла стакан и сделала несколько глотков воды. Обычно мне нравятся смелые женщины, яркие, контрастные, как Джослин, которая и супчиком напоит, когда ты не в форме, и метлой погоняет. Только она пахнет для меня как сестра, чего не скажешь о Бренде. Впрочем, и она не так однозначна, её сдержанность — явно признак ума, а не застенчивости. Учитывая, какая она хорошая актриса… Или я просто хочу видеть в ней большее? Пока не разобраться.
— На сцене вы невероятны.
Жаль и одновременно замечательно, что нельзя собрать идеальную женщину. По крайней мере, в Кириусе, в Традане как раз искусственно выращивают людей. Их называют гладио, живым оружием, они своего рода балансир и усилитель магов. Но, конечно, процветает и нелегальное «производство», в том числе безотказных любовниц. И как правительство страны ни борется с проблемой, а преступников слишком манит прибыль.
— Вы о моём актёрском мастерстве или ногах?
— Вы прелестны во всех местах, — улыбнулся я, а она предупреждающе прищурилась. — Но вернёмся к допросу.
— Так это допрос?
— И я уже составил в уме ваше досье, — постучал пальцем по виску.
— И какая же я?
— Напряжённая. Расслабьтесь, Бренда, — попросил, указывая на бутылку вина.
Девушка прикусила нижнюю губу в задумчивости и кивнула.
Так, а это уже опасно…
— И всё же, следователь Ланкастер, удовлетворите моё любопытство…
— Я пока не решил, какой из ваших образов настоящий, — подхватив бутылку, я поднялся и наполнил бокал Бренды вином.
Она снова в задумчивости кусала губу. Сплошной соблазн, а не подозреваемая.
— Думаю, это лучшая похвала моему таланту, — наконец, заключила она, хватаясь за бокал, и сделала короткий глоток.

Глава 3

/Следователь/
— Как вы считаете, кто мог желать смерти Ронни? — я отодвинул от себя пустую тарелку и взялся за бокал с вином.
Ужин прошёл приятно, кажется, моя собеседница сумела расслабиться.
— Не представляю, — вздохнула Бренда, аккуратно промокая уголки губ салфеткой. — Я была ошеломлена случившемся. Убийство, прямо во время спектакля. В зале полно важных лиц, императрица, а умирает актёр.
— Понимаю, о чём вы. Атака никого не задела именно потому, что били по Маллигану. Он стоял в полный рост, когда остальные сидели. Убийца не ошибся, — я поднялся, взял вазу с фруктами, бутылку вина и свой бокал. — Переместимся в гостиную? В креслах будет удобнее.
— Хорошо, — чуть прищурилась она, но тоже подхватила свой бокал, прежде чем встать.
Так, главное — не радоваться раньше времени. Она актриса, для неё в норме вещей поощрять внимание.
— Поговорим о вас, — предложил я по пути в гостиную. — Сколько лет вы прожили в Кириусе до переезда в Традан?
— Продолжаете составлять мой портрет? — она вошла следом за мной в комнату и быстро осмотрелась.
Я расположил на журнальном столике еду, бутылку и присел на диван. Бренда тоже выбрала диван, но предпочла сесть подальше от меня, чуть развернувшись, чтобы опираться поясницей на подлокотник.
— Конечно, вдруг вы порешили бедного воздыхателя, — я весело поиграл бровями.
Девушка рассмеялась.
— В этот момент я пела на сцене. Всё… — на лицо её набежали тени, — произошло буквально на моих глазах.
— И на моих, я как раз ждал его выступления.
— Вы знали, что он актёр? — удивилась она.
— Догадался, — беспечно пожал я плечами, делая глоток вина.
— Вы очень проницательны, следователь…
— Можете обращаться ко мне по имени. Очевидно же, это не последняя наша неформальная встреча.
— Я… не уверена, — медленно качнула она головой, но снова пригубила вина.
— С чем связана ваша неуверенность? Я заметил в гримёрке букеты. Если вы в отношениях…
— Это… другое… Тони… слишком навязчив, — скривилась она. — Некоторые не понимают обычных слов.
Значит, просто настойчивый фанат по имени Тони.
— Выходит, причин прекращать общение нет. Могу сесть поближе, чтобы вы меня лучше обнюхали, — предложил ей весело.
Бренда вновь рассмеялась.
— К тому же,если бы вы были не уверены, не задержались бы, — привёл я новый аргумент.
— Так допрос окончен?
— Боюсь, если скажу «да», лишусь вашего общества, — я всё же поставил бокал на журнальный столик и пододвинулся к девушке.
Она чуть напряглась, в голубых глазах зажглась настороженность, зрачок расширился, но явно не от злости. А я ощущал азарт, воодушевление и весьма сильное желание.
— Если ты не уверена, тогда лучше остановиться, — я забрал у неё бокал, чтобы тоже убрать его на стол. — Иначе завтра обвинишь меня в том, что тебя споили.
— Тогда зачем предлагал мне выпить? — голос её понизился, в нём послышалась хрипотца.
— Проверил границы. Ты согласилась, значит, была не против перейти от допроса к простому общению.
— Может, я хотела продемонстрировать свои открытые намерения?
— Может быть. Тогда придётся прощупывать границы дальше, — я протянул руку к её лицу и поддел пальцами рыжую прядь волос. Такие же мягкие, как и представлял. — Мечтал об этом с момента твоего прихода.
— Потрогать мои волосы?
— Не только, — я ещё приблизился.
Бренда не протестовала, и я запустил пальцы в хвост волос и вытянули из них ленту, закидывая их на плечо девушки. После чего приблизился, вдохнул свежий аромат луговых цветов с перчинкой в глубине, и зажмурился, ощущая головокружение.
— Как же от тебя пахнет. В первую встречу мне показалось, что вполне терпимо, а теперь понимаю, что не чувствовал никого так ярко.
— А для меня такое впервые, — её пальцы судорожно стиснули ткань моей рубашки на груди.
— Пожалуй, я забираю свои слова обратно.
— Какие именно? — сипло выдохнула она, вскидывая голову.
Лазурные глаза подёрнулись дымкой желания и затягивали в свою глубину.
— Уважаемый следователь очень даже может позволить себе лишнее, — прохрипел, вперив взгляд в приоткрытые розовые губы.
Напряжение заискрило между нашими телами. Мы замерли в миге от поцелуя, но следом Бренда резко встала, вынуждая меня отпрянуть:
— Картер, я… пойду. Уже поздно.
— Я провожу, — тоже поднялся, присматриваясь к её раскрасневшемуся лицу.
Бренда волновалась и сомневалась, потому прятала взгляд. А я, признаться, тоже сомневался, стоит ли проявлять настойчивость. Может, лучше отпустить, немного пострадать из-за потери, пока она не стала значительной, и забыть? Потом будет хуже, драконов не просто так притягивает друг к другу инстинктами. Позволишь себе близость, и будет сложно отказаться от повторения. А там прикипаешь, влюбляешься, теряешь часть себя, отдавая её другому. И вот ты уже не успешный следователь, обожающий свою работу, а семьянин с обязанностью появляться дома как можно чаще.
— Надеюсь, я тебя не напугал? — спросил, следуя за спешащей девушкой.
— Нет-нет, я ведь тоже… Говорю же, для меня такое…
— Притяжение, — подсказал ей я.
— Да, такое для меня впервые. Сумочка же в столовой, — протараторила она и порывисто развернулась, намеренная метнуться в названном направлении.
Только не рассчитала расстояние между нами. Я поддержал её за талию и сам не заметил, как привлёк к груди. Губы Бренды манили их поцеловать, и я не стал бороться с желаниями. Припал к ним в поцелуе и тихо простонал от удовольствия. Слаще, чем представлялось в мыслях. Но больше удивила реакция девушки. Я бы понял, если бы она оттолкнула или замерла в нерешительности, но она ответила с неистовством. Обхватила руками мою шею, запустила пальцы в волосы, прильнув ко мне ещё теснее. Шансы вовремя остановиться приблизились к критическим значениям.
— Знаешь, это платье ужасно, — сообщил я, оттесняя Бренду к стене, и порывисто распустил бант ворота.
— Согласна, не спасает, — она попыталась прикрыться, но я не позволил, дёрнул ткань.
И замер в лёгком изумлении. На обнажившейся шее девушки белели еле заметные шрамы. Такие чуждые на нежной коже.
— Откуда это?
— В Традане чужакам было непросто, — расплывчато ответила она, вновь пытаясь прикрыться.
— Ты мне нравишься всё больше, — я остановил её, припал губами к тонкому рубцу, с удовольствием ощущая, как стройное тело вздрагивает в моих руках.
— До этого нравилась не особо?
— До этого я хотел тебя… — улыбнулся, поймав её опасно прищурившийся взгляд, — допросить. Расслабься, Бренда, шрамы меня только привлекают, тебе нечего смущаться.
— Привлекают? — недоверчиво переспросила она.
— Конечно, чем больше тайн в женщине, тем интереснее.
«Я пока не решил, какой из ваших образов настоящий», — вспомнились собственные слова, и даже попытался проснуться здравый смысл, но заглох, стоило вновь прильнуть к сладким губам.
Почему у меня такое ощущение, что я с радостными криками несусь в ловушку?
* * *
Говядина с овощами потрескивала на сковороде. Я залил их смесью яиц с молоком и закрыл крышку, тихо напевая под нос. Ощущал воодушевление и приятную сытость. Настроение скребло потолок, пытаясь пробиться выше. Как оказалось, можно доставить девушку сразу к постели, если ты пахнешь для неё так же ярко, как она для тебя.
Пожалуй, как только признали наличие влечения, шанса остановиться не было ни у неё, ни у меня. Но ночь прошла выше всех ожиданий. Бренда удивила, от её зажатости не осталось и следа. Передо мной предстала настоящая драконица. Порывистая, чувственная и отзывчивая.
Мы забылись сном лишь глубоко за полночь. Я по привычке проснулся пораньше, полюбовался видом прекрасной рыжей дивы в моей постели и сбежал, чтобы не усугублять ситуацию, в которую сам себя загнал. Иначе бы наша ночь перешла в утро, а там и в совместный остаток дня. И вот я занимал себя готовкой в ожидании пробуждения рыжей искусительницы.
— Доброе утро, — раздалось сзади.
Я обернулся и про себя хмыкнул. Обычно девушки стремятся закрепить эффект удачной ночи, а Бренда снова удивила: проигнорировала оставленную мной одежду, само собой, с моего плеча, и облачилась в своё жутко закрытое платье. Уже успела привести себя в порядок. Волосы снова были собраны в хвост. Может в любой момент надеть пальто и выпорхнуть за дверь.
— Доброе. Как спалось? — улыбнулся я, приглядываясь к непроницаемому лицу девушки.
Совершенно не понимал, что у неё на уме. Может, она, как и я, сомневалась, ведь явно заявляла о своём нежелании заводить отношения. Вчера инстинкты победили, сегодня наступило время включать голову и думать о последствиях.
— Хорошо. Я удивлена, ты готовишь? — наконец и на её губах появилась улыбка.
— Иногда люблю пожарить омлет. Это напоминает о днях на передовой. В рейдах достать яйца и молоко было величайшей удачей. Если удавалось, обычный омлет воспринимался чуть ли не императорским пиром.
— Могу представить, — расслабившись, она прошла к столу для приготовления и уселась на стул.
Я вернулся к готовке. Правда, омлет — дело бесхитростное, ещё минута, и блюдо можно было подавать. Я распределил его по тарелкам, налил нам морс, и мы приступили к трапезе. Как ни странно, а молчать с Брендой оказалось вполне комфортно. Наверное, потому, что она не бросала в мою сторону вопросительные и красноречивые взгляды, ожидая прояснения ситуации.
— Ведущий следователь, дружит с императрицей, умеет готовить. Ты необычный мужчина, Картер Ланкастер, — произнесла она через некоторое время, закидывая в рот последний кусочек омлета.
— Ты забыла сказать, что я отличный любовник, — иронично отметил я.
Бренда прыснула. Голубые глаза заискрились.
— Я плоха в оценке таких талантов.
Есть такое, при её чувственности, она совершенно не роковая обольстительница в постели. Но и далеко не зажатая вдова, какой кажется в повседневности.
— Ты тоже не так проста, Бренда Скотт. Бунтарка на сцене, скромница в жизни, драконица в постели. Где ты настоящая?
— Где-то посередине, — пожала она плечами, опустив взгляд в пустую тарелку. — У меня дела после обеда. Мне нужно вернуться к себе, переодеться.
— Я тебя отвезу. Мне тоже нужно в управление.
— Тогда собирайся, я приберу со стола.
— О, и не боится ручного труда, — щёлкнул я пальцами. — Совсем не проста.
Она весело улыбнулась и поднялась из-за стола.
Я решил воспользоваться помощью её и отправился к себе в комнату. Там быстро облачился в форму, взял сумку с документами, и вскоре мы покинули мою берлогу. Вот только на улице она снова стала сдержанной вдовой, прячущей лицо за палантином.
— Подвозить меня не надо, Картер, — сдержанно сообщила она. — Здесь пять минут ходьбы, на магмобиле будет дольше.
— Зато комфортнее.
— Не стоит, — помотала она головой.
— Тогда… я свяжусь с тобой.
— Не свяжешься, — она посмотрела в мои глаза чересчур проницательно.
Тут она права, прелесть случайной ночи с внезапной девушкой в том, что она не повторится. Не скажу, что со мной такое постоянно, но если происходит, то второй раз я к себе не приглашаю. Иначе дальше будут ждать сложностей, разборок, выяснения отношений. И в итоге не остаётся даже приятных воспоминаний.
— Тогда до встречи, — я заправил рыжую прядь волос под палантин.
— Разве? — нахмурилась она.
— Презентация, Сердце Льда.
— Да, точно, — она чуть наморщила нос и коротко усмехнулась. — Тогда пока, Картер.
И просто ушла. Не было долгих взглядов, намёка или надежды в глазах. Будто она уже вычеркнула этот эпизод из памяти.
Интересно, играет или ей действительно всё равно? А мне почему нет? И точно, ловушка…
В управление я приехал, пребывая в задумчивости. Наверное, потому вовремя не ощутил опасность.
— Следователь Ланкастер! — вдова Клеминг перестала нападать на полуобморочного Уилборна и грозно двинулась на меня. — Как продвигается расследование?
Сотрудники общего зала замерли у своих письменных столов, завороженные творящимся действом.
— Миссис Клеминг, — улыбнулся я, подхватывая женщину под локоток. — Отлично продвигается. Проверяем сценарии, изучаем досье. Большего сказать не могу, сами понимаете, тайна следствия. Но, возможно, вы вспомнили какие-то важные детали?
— Я? Нет! Я жду, когда вы отыщите злоумышленника, покусившегося на мои тыковки!
Где-то в конце коридора послышался дикий смех, сменившийся сдавленным мычанием.
— Это не так просто, миссис Клеминг. Вы же сами привлекли ведущего следователя, а у ведущего следователя всегда много работы. Да и дело ваше не простое, сложное, запутанное, — я мягко повёл её по коридору.
Из кабинетов выглядывали другие секретари и следователи, видимо, чтобы держать ситуацию под контролем и вовремя сбежать через окно.
— Так легко его не раскрыть. И как замечательно, что вы о нём сообщили. Поэтому мне нельзя отвлекаться. Вот сейчас как раз нужно сесть за изучение важного документа, запрос занял приличное количество времени. Достать его было непросто.
— Что же это за документ такой? — нахмурилась она недоверчиво.
— Личное дело подозреваемого, — шепнул ей на ухо.
— И кто он?
— Презумпция невиновности, миссис Клеминг. Пока не буду уверен, не смогу выставить обвинение. А теперь мне нужно вернуться к работе, спасибо, что посетили нас, — я подтолкнул её в сторону двери. — Рад был повидаться, — и отсалютовав с дежурной улыбкой на лице, понёсся к своему кабинету.
В крайнем случае сбегу через окно.
К счастью, вдова за мной не последовала. Я оформил экспертизу системы безопасности музея во внятный текст, переслал документы Коллумну и сосредоточился на изучении свидетельских показаний по делу Маллигана.
Картина выстраивалась непонятная. Смерть актёра видели многие, но никто не мог с уверенностью сказать, как она наступила. Само собой, кроме нашего эксперта по трупам. Здесь всё было однозначно. Вкрапления металлических частиц сообщали, что убитого ранило настоящим оружием, а не стихийным. Но обыск помещения и отсутствие каких-либо следов его противоречили выводам судмедэксперта.
Я склонялся к версии с мечом, ведь лично наблюдал момент смерти актёра. Только куда он после этого делся? И главное — кто настолько точно и незаметно метнул абсолютно не метательное оружие? У кого был мотив? Ронни не знаменитость, дорогу никому не переходил, играл на десятых ролях, кровных врагов не имел, зато у него нашлась крупная сумма денег, которую не скопить на актёрском гонораре. Взял в долг или получил нечестным путём? К сожалению, как и опрос свидетелей, обыск его квартиры не дал никаких зацепок.
В голову ничего дельного не шло, потому я решил отложить раздумья, дать деталям уложиться в голове, а сам отправился к водителю, что сбил бедняжку Клариссу. Её преждевременная и нелепая смерть не давала мне покоя не меньше, чем убийство Ронни. Но по дороге я всё же не выдержал, нарушил собственную установку и набрал по артефакту связи Бренду. Вызов не шёл. Надо же, она отправила меня в список запрета. После замечательной ночи. Такого со мной ещё не случалось.
/Воровка/
«Пора садиться на диету», — подумала я про себя, с трудом протискиваясь через узкий переход вентиляционной трубы.
Бёдра болезненно сдавило, даже мелькнул страх, что придётся ползти назад, но обошлось: я сумела преодолеть и это препятствие. Пока что всё шло по плану. На моё счастье. Пробраться в охраняемые подземные хранилища главного музея города было нелёгкой задачкой, но мне в руки попали чертежи. Ещё и со схемой проникновения, с отмеченной лазейкой, которую невозможно устранить за пару дней. Правда, догадаться о ней не так просто, но мне повезло и тут.
Добравшись до тупика, я села, поднялась в полный рост и принялась карабкаться вверх по трубе. Хорошо хоть предстояло преодолеть лишь половину этажа. А дальше пришлось поработать ручками, точнее, магией, чтобы сначала сделать дыру в трубе, а потом и вытянуть кирпичи кладки. Не самая простая задачка, но и с ней удалось справиться, особенно при моём построении заклинаний в астральной книге.
И вот передо мной засветилась защитная сеть. Протиснувшись в созданную дыру, я коснулась искрящегося магией щита и не сумела сдержать смешка. Рука спокойно прошла сквозь него. Экспертиза не обманула, имела место разбалансировка защитных систем. Лазейка, которая поможет мне добраться до вожделенного. Значит, всё не зря…
Стоило подумать об этом, как щёки вспыхнули румянцем. Вспоминать о том, как ко мне попали схемы, не хотелось, но и забыть не получалось.
— Соберись, — прошептала себе и встряхнула головой.
Я преодолела защитную сеть и добралась до металлической стены другой вентиляционной трубы. Она вела на нижние уровни, прямо в хранилища. Вскоре и в ней появилась дыра, а я начала долгий спуск. Здесь пришлось двигаться аккуратно: между переходами действовали сигналки. Но с ними я умела справляться с закрытыми глазами. Чаще всего мне поручали именно тайные проникновения и кражи. Можно сказать, я находилась в своей стихии, и в то же время ощущала отвращение. Какая ирония: на пути к свободной жизни мне пришлось вернуться к старому.
Путь по вентиляции был завершён. Я открутила крышку люка и выскользнула в коридор без мебели, предварительно бросив сферу иллюзии к артефактам. Они создадут зеркальную проекцию вида на коридор. Лишь на полчаса, но большего и не нужно. У меня всего двадцать минут до момента, когда по коридору пройдёт патруль. Если не успею, то всё пропало. И здравствуй, тюрьма, только на этот раз настоящая, а не в виде ошейника.
Дальше приходилось перемещаться бегом, бросая сферы к зонам слежения в соответствии со схемой. И вот вскоре я подобралась к нужному хранилищу. Оно находилось точно под выставочным залом. Сердце Льда поднимется по трубе и займёт своё почётное место на презентации. Уровень обеспечения безопасности высший. К экспонатам допускаются лишь единицы по пропускам, но и они предварительно проходят проверку. Подвалы защищены максимально. Признаться, без схемы системы безопасности даже у меня не было бы и шанса сюда попасть.
Украденный у Коллумна артефакт сработал безукоризненно. Дверь со щелчком открылась. Хранилище было небольшим, два на два метра со столом в углу, где находилось всё необходимое оборудование для оценки экспонатов и ухода за ними. Само Сердце Льда расположилось на пьедестале под магическим куполом. Оно представляло собой голубой кристалл неправильной формы. Вот с его защитой пришлось повозиться, даже появилось волнение. Но вот и эта задачка была решена. В мои руки попал кристалл, а на его место легла подделка. Не самая искусная, её ледяные свойства иссякнут через пару часов, но я не артефактор. Обычно меня обеспечивали всем необходимым, мне впервые пришлось действовать в одиночку. Самой искать лазейки, красть пропуск Коллумна, добираться до цели.
— Всё, — я поместила кристалл в стазис, сунула его в сумку и метнулась к выходу.
Оставалось пять минут до появления патруля. Дверь хранилища закрылась за спиной. Ничего не сообщало о моём присутствии.
Возвращалась тем же маршрутом. Даже постаралась вернуть кладку на место. Сумку с кристаллом скрыла иллюзией и швырнула в мусоропроводную трубу, туда же отправилось оборудование, а сама я полезла наверх.
Самым сложным оказалось закутаться в плащ в узком пространстве вентиляции. Но вскоре я справилась с задачей, добралась до выводящей на улицу решётки, сняла её и выскользнула наружу.
Царил тихий вечер. Подхватив ожидающую меня сумку с одеждой, я неспешно двинулась прочь. Обошла музей и по пропуску попала внутрь. А там, услышав приветствия немногочисленных работников, добралась и до выделенного для меня под гримёрку помещения.
— Ты молодец, — подмигнула я своему бледному отражению.
Наступила пора заняться внешним видом.
В первую очередь я спешно избавилась от чёрного костюма и облачилась в платье. Погладила его магией и занялась причёской. А когда перешла к макияжу, в дверь постучалис
— Как не вовремя, — поморщилась я, ведь успела нанести лишь тон для лица, потому выглядела ещё бледнее. Стук повторился, уверенный и настойчивый. — Иду.
Покусав губы, чтобы добавить хоть немного цвета лицу, я отправилась открывать. И сбилась с шага, ведь даже через дверное полотно ощутила яркий аромат морского бриза. Вот за что? Я зажала нос, посчитала до пяти, пообещала себе дышать только через рот и открыла дверь.
— Ты не торопилась, — нюх меня не обманул, в коридоре ожидал Картер.
Привычно безупречный, невероятно привлекательный и жутко опасный для такой, как я. Светлые волосы были отведены набок, в зелёных глазах искрился задор и застыло ожидание. Твёрдые губы кривились в ироничной усмешке. И само собой, он был облачён в синюю форму службы защиты правопорядка.
— Я готовлюсь к выступлению, следоват… — договорить не удалось, Картер подался ко мне и заткнул мои губы поцелуем.
Обещание забылось, лёгкие наполнил умопомрачительный аромат дракона, и здравые мысли просто рассеялись.
— Что ты говорила? — весело приподнял он брови, тут же отстраняясь.
— Картер, ты что такое творишь? — воровато оглядев коридор, я схватила наглого дракона за руку и втащила в гримёрку. — Вдруг кто-то увидит!
— Если бы я этого не сделал, ты бы так просто меня не впустила, — пожал он плечами, и явно не испытывал чувства вины за свой поступок.
А ведь он прав, я бы его выставила, но растерялась из-за поцелуя и запаха.
Вот смотрю на него и до сих пор не могу проверить, что провела с ним ночь. И главное, какую ночь! Видимо, потому и провела…
Всё начиналось как удачное стечение обстоятельств перед намечающейся кражей. За Сердце Льда назначили высокую цену, а мне очень нужны деньги. Я голову сломала, раздумывая, как к нему подобраться, а жизнь внезапно сделала меня свидетелем по делу об убийстве бедняги Ронни, до сих пор не могу поверить, что его нет. Следователь проявил ко мне интерес, и я совру себе, если скажу, что он был невзаимным. Инстинкты, чтоб их.
Возможность подобраться к чертежам хранилища подвигла меня согласиться на допрос в квартире Картера. Хотя я прекрасно понимала, к чему всё может прийти, но совершенно не предполагала, насколько далеко зайдёт. В итоге не совсем формальный допрос перерос в личный разговор, следом случились поцелуи, которые перетекли в спальню.
Не знаю, может, для драконов это нормально. Я всю сознательную жизнь провела вдали от Кириуса, потому с сородичами начала контактировать относительно недавно, неполные полтора года после возвращения, а точнее, побега из Традана. Первое время ощущала себя дезориентированной, казалось, каждый встречный мужчина невероятно притягательный. Потом чутьё настроилось, перешло в другую крайность, больше не нравился никто.
Но жизнь решила устроить мне веселье, свела с известным следователем столицы, с которым у нас идеальная совместимость. Уже когда попала в его квартиру, поняла, что самоконтроль мне отказывает, а потом желание сопротивляться инстинктам пропало вовсе. В конце концов, можно оправдаться тем, что я, наконец, свободна и имею право творить, что захочу. А захотела я одного дракона. Самого неудачного дракона во всей стране. Таким, как я, стоит держаться подальше от таких, как Картер. Могу лишь сказать в свою защиту, что я пыталась сбежать из его квартиры. Не вышло.
— Как считаешь, насколько правильно отправлять контакт следователя по активному делу, по которому ты проходишь свидетелем, в список запрета? — светлые брови Картера приподнялись в саркастическом выражении.
Он улыбался, зелёные глаза смотрели одновременно с ожиданием и… желанием раздеть. Или это уже моя фантазия? Как же сложно соображать, когда от мужчины так соблазнительно пахнет!
— Мне казалось, допроса было достаточно, — чопорно ответила я.
— Ты ошиблась, — Картер продолжал улыбаться.
— Зато не казалось, что ты не намерен больше со мной связываться.
В этом я была уверена, Картер не говорил о будущем, не допускал даже намёков на новые встречи. Быстро стало понятным, что для него это было приключением на одну ночь. Не скажу, что сама размечталась, но приятного от такого осознания мало. Сложно в такой ситуации не почувствовать себя использованной. Потому я и отправила его в список запрета, чтобы не ждать звонка и чтобы не позвонить самой.
— И здесь ты ошиблась, как видишь, — Ланкастер сделал тягучий шаг ко мне, я прочь от него.
— Мне нужно готовиться к выступлению. Если у тебя… у вас есть ещё вопросы по поводу смерти Ронни, я выведу вас… Эй! — ахнула, когда Картер за миг сократил расстояние между нами.
Положив руку мне на поясницу, он пресёк мою попытку сбежать. Его палец коснулся моих губ, прерывая возражения.
— Напомнить, в каких местах я касался и целовал тебя? — прищурился он, а к моим щекам начала предательски приливать кровь. Я отрицательно качнула головой, ведь помнила всё в подробностях и даже от намёка на повторение могла потерять контроль. — Тогда к чему этот переход на «вы»? Давай без демонстраций, Бренда. Или для тебя в порядке вещей такие ночи?
— Возможно, — соврала я, стараясь сохранить невозмутимый вид.
— Тогда тем более чего стесняться и строить из себя недотрогу? — нисколько не смутился он.
Непробиваемый!
— Хорошо, — выдохнула я, отводя его руку от лица. — Я действительно не ожидала, что ты попытаешься вновь со мной связаться.
— Значит, выведешь меня из списка запрета? — зелёные глаза довольно замерцали.
— Конечно. Если ко мне есть ещё вопросы, я на них отвечу.
— И на свидание со мной пойдёшь?
— Нет, личные отношения… неприемлемы. К тому же сезон спектакля завершается преждевременно, я скоро покину столицу.
— Что ж, твоё право, не хочешь личного, не будем о личном, — он отпустил меня и отошёл на пару шагов. И сердце, вопреки логике, кольнуло разочарованием. — Значит, встретимся, продолжим допрос.
Почему мне кажется, что это отступление перед атакой? И главное, по какой причине меня радует такое предположение?
«Соберись, идиотка, влюбишься ведь, а он насытится и бросит тебя… ещё и в тюрьму!» — мысленно наорала я на себя.
— Я постараюсь найти время, Картер.
— Вот и отличненько, — хлопнул он в ладони. — Тогда заканчивай со сборами, зрители ждут твоего выступления.
— И ты?
— Я предпочитаю наблюдать за мельканием твоих ножек, — он притворно разочарованно вздохнул, оценив взглядом длинный подол моего сапфирового платья без единого разреза.
Мысленно я усмехнулась, но лицо моё выразило недовольство.
— Сегодня я певица, а не актриса.
— И ещё злюка, — дёрнул он плечом, обезоруживающе улыбнувшись. — Что ж, Бренда, до встречи.
Картер весело отсалютовал мне и покинул гримёрку, оставляя после себя шлейф умопомрачительного аромата. Я сразу рванула проветривать помещение, чтобы вернуть в голову здравые мысли. И только потом сумела возобновить сеанс наведения красоты.
Вот только проветривание не помогло, я продолжала думать о следующей встрече с Картером и размышлять, не случится ли у него неприятностей, когда обнаружится кража. Хотя стоило бы беспокоиться о собственной шкуре. В конце концов, я бросила вызов ведущему следователю столицы. Вряд ли его слава преувеличена.

Глава 4

/Воровка/
Презентация проходила с размахом. Потрясающая иллюминация экспонатов, яркие иллюзии, по маленькому оркестру в каждом зале. Но, конечно, самое яркое представление проводилось на главной сцене, куда должны были поднять Сердце Льда, уникальный магический кристалл с возобновляемыми свойствами. Неиссякаемый источник магии. В Кириус его наверняка привезли для чего-то важного, но прежде решили продемонстрировать всем желающим, заработать на билетах и пожертвованиях, ну и подразнить воров.
Но могу хоть себе признаться, что без «помощи» Картера не сумела бы пробраться в хранилище. Мне удалось лишь восхитить Коллумна, добиться приглашения в роли певицы и украсть его пропуск. О случившейся в ходе сбоя сети лазейке не догадаться, её даже не определить без должного образования в сфере магического искусства и желательно в направлении защиты или благословений. А Картер проходил службу в отряде жрецов, видимо, потому и разглядел проблему. Раз презентацию не отменили, значит, решили, что угроза минимальная. Можно сказать, сами виноваты, не оценили риски. На свою беду…
Вот только я ощущала стыд за свою работу. Наверное, потому, что это первое дело в Кириусе. Но и из-за Картера. Надеюсь, я не сильно его подставила. Но клянусь, что это последняя кража. Отдам долг и дальше только честная и спокойная жизнь. А главное, свободная. Я близка к исполнению мечты.
Меня пригласили на сцену. И здесь все сомнения и сложные думы покинули мысли. Кто-то переживает, сгорает от волнения, я расслабляюсь и отдаюсь музыке. Это единственное занятие из позволенных, которое мне действительно нравилось. Пение было отдушиной, способом уйти от реальности. Жаль, уроки длились не так долго, и начинались другие, где меня обучали вскрывать замки, взламывать защиту и даже убивать.
И, казалось бы, Традан далеко, мне удалось вырваться на родину, вот она свобода, делай что хочешь, да только давние должки нагнали, а реальность столкнула с новыми проблемами. Начавшую налаживаться певческую карьеру пришлось прервать из-за скандала, а театральная рисковала оборваться из-за сорванного убийством представления. Ещё и настойчивый ухажёр не давал прохода, придётся срочно бежать из столицы. И что делать потом?
Воровать, конечно, я больше не хочу и не буду, но может сложиться так, что придётся искать новый способ заработать на жизнь. Не возвращаться же под крылышко рода. Меня там считают потерянной или даже погибшей. И мне не хочется ничего менять. В конце концов, что дальше? Брак с выбранным главой рода мужчиной? Нет, я хочу решать за себя сама. Ага, как с Картером, пришла, поболтала, упала в его постель. Очень взрослый и самостоятельный поступок. И какой смелый!
Ну вот, опять я думаю о нём…
Взгляд выхватил фигуру Картера среди множества других. Я чуть не поперхнулась, и не потому, что мой случайный любовник невероятно красив, просто рядом с ним в окружении охраны стоял сам император Вилдбэрн.
Пепельный блондин с чёрно-синими глазами в чёрной военной форме. Уже на расстоянии ощущался исходящий от него холод и аромат серьёзных неприятностей. Зато императрица выглядела мило, держалась за руку мужа и явно не обжигалась морозной магией. Даже чёрная военная форма не могла развеять нежность образа, который формировала улыбка на её лице. Такая странная пара, просто две противоположности. Но каждый из них может создать кучу проблем или убить за щелчок пальцев.
Моё выступление завершилось, по итогу мне не удалось расслабиться. Опершись на руку любезного Захари Коллумна, ответственного за презентацию и весь музей, я спустилась со сцены. Возле меня внезапно появился самый неприятный тип в мире. Мой настойчивый ухажёр, Тони Блэк собственной персоной.
— Бренда, дорогая, ты бесподобна, — хрипло похвалил он, растянув полные губы в довольной усмешке.
Дракон стихии земли. И самое неприятное состояло в том, что мы совместимы. Только в его случае инстинкты молчали из-за отвращения, потому как он сам не скрывал своего вожделения. Внешне, конечно, он был привлекателен, как и все драконы. Сегодня светлые волосы были уложены лёгкими волнами и отведены назад. Подтянутость фигуры подчёркивал белый фрак. В манжетах сияли бриллиантовые запонки, самый большой камень расположился в броши шейного платка. Чёрные глаза смотрели с лёгким снисхождением, замешанным на интересе. Он хоть и сам проявлял настойчивость, но всегда будто делал мне одолжение. О котором его не просили!
— Спасибо, мистер Блэк, — я сразу огляделась в поисках спасения.
— Снова официально, хотя я прямо заявляю о своих намерениях, Бренда, крошка.
Скорее, очень прозрачно намекает, что ждёт меня в постель. И недоумевает, почему я до сих пор не там. Для него наверняка в порядке вещей получить любую, на кого упал взор. Сверкнул именем рода, показал уровень галантности, дальше продемонстрировал капиталы и ждёт, когда упадут к его ногам.
Наверное, я сама виновата, была недостаточно холодна. По просьбе Дювала вела себя вежливо со спонсором, даже сходила с ним поужинать. Иногда приходилось устраивать «свидания» ради поддержания популярности представлений, но до постели я никогда не доводила, что очень разочаровало Тони. Такое случилось только с Картером. И я устала мысленно оправдывать свою слабость перед зеленоглазым следователем.
— Да, кстати, ты просто копия Адалин, — вдруг заявил мой собеседник, и тогда я резко отвела взгляд от сцены.
— Что?
— Говорю, ты копия Адалин Адамс, — пояснил он с улыбкой. — Даже глаза — сапфиры, как у неё.
— О, наверняка она очень красива, — голос охрип от волнения.
Только бы он не догадался…
— Да, она вон там, — и указал мне в сторону.
Рыжеволосая женщина словно ощутила чужое внимание к своей персоне, тоже отвлеклась от выступления и повернула голову. Наши взгляды встретились. Не знаю, что было в моих глазах, в её появились замешательство и тоска.
Мамочка… Буквально!
Но я понимала, что в столице могу столкнуться с родственниками, потому старалась меньше светиться в публичных местах. Презентация стала исключением и сразу преподнесла сюрпризы в лице Блэка и матери.
— Действительно мы похожи, — кивнула отворачиваясь.
Сердце болезненно сжималось. Но я знала, что скоро оно успокоится. Как всегда.
— Но ты красивее, Бренда, — Тони провёл костяшкой пальца по моему плечу, следом поднёс руку к лицу и демонстративно вдохнул мой аромат.
По телу прошлась неприятная дрожь. Стало противно до тошноты.
— Спасибо, — я сделала шаг в сторону от него, изображая жутчайший интерес к представлению.
— Моё терпение на исходе, Бренда, детка, — протянул Блэк, и дрожь в теле усилилась.
Вскоре виртуозное выступление музыкальной труппы завершилось, и на сцену вышел Захари. Началась торжественная речь, в ходе которой я медленно отступала от Тони.
— А теперь то, ради чего мы все собрались! Сердце Льда! — он отступил, указывая в центр сцены, из которой начал подниматься пьедестал с главным экспонатом.
Только вот незадача, вместо знаменитого кристалла под защитным стеклом растеклась лужица воды. Моя обманка слишком быстро растаяла.
Оркестр прервал музыку, лишь скрипач замешкался, и зал огласил нервный скрип порванной смычком струны. Раздались вскрики удивления, шепотки. Но я чётко расслышала отдаваемые Картером приказы. Зал заблокируют, хранилище проверят. И всем гостям придётся задержаться.
Похоже, меня снова ждут допрос и обыск. Но никто ничего не найдёт. Меня никак не связать с кражей. Почти никак, разве что Картер каким-то невероятным образом предположит в скромной вдове, с которой провёл ночь, воровку. Но, даже если так, моё участие не доказать. Чистая работа.
* * *
Музей удалось покинуть только ближе к полуночи. К тому моменту я была вымотана как морально, так и физически, но это не означало потерю бдительности и отмену дел.
Мусор за ночь никуда не делся, я притянула магической удавкой сумку с похищенным кристаллом и отправилась в свою квартирку, которую снимала во время пребывания в Алесвэйле. Не самое лучшее жильё, но после переезда, а точнее побега из Традана, с деньгами не так просто.
Конечно, можно было бы нырнуть под крылышко рода. Маму бы это обрадовало, она даже пыталась меня задобрить, подарить квартиру, но я отказалась. Временами общаться можно, лезть в мою жизнь нельзя. О сохранении семьи стоило думать раньше, до того как оставила меня в чужой стране незадолго до закрытия границ.
У двери ожидал букет, что вызвало настороженность. Вытянув открытку, я мысленно выругалась. Тони Блэк. Он выяснил, где я живу… Похоже, придётся срочно съезжать, его настойчивость начинает пугать. Мне встречались такие мужчины, они могут перейти черту.
Изничтожив букет магией, я открыла дверь. Временное жилище встретило тишиной и лёгким запахом парфюма, оставшимся после прошлой квартирантки, тоже актрисы. Она не снискала славы и уехала в свой город. К счастью, я не верю в приметы и судьбоносные детали.
Квартирка была весьма уютной, в неё заселяли только девушек, которые бережно относились к чужой собственности. Здесь имелось всё необходимое для комфортного жилья: полноценная кухня, небольшая гостиная-столовая, удобная купальня, милая спальня с рисунками облаков на потолке. Их я любила больше всего. В Традане мне запрещали обороты. Первым делом после приезда в Кириус я налеталась до боли в спине.
А вот сейфа в квартире не было, как и удобных мест для тайников. Поэтому Сердце Льда пришлось спрятать в запирающемся на ключ ящике секретера. Ничего, никто меня не подозревает, иначе бы не отпустили. А завтра кристалл уже заберёт новый владелец, выдав мне в обмен на него много денег. И проблемы прошлого наконец останутся позади.
Я успела избавиться от верхней одежды, когда раздался сигнал звонка. Гость в столь позднее время насторожил, потому к двери подходила с опаской. А заглянув в глазок, обомлела. В коридоре ожидал Картер!
Мысли забились в панике. Возникло желание схватить Сердце и выпрыгнуть в окно. Но тут перед глазком появилась бутылка вина, и градус моей нервозности чуть снизился. Похоже, он прибыл не арестовывать. Хотя это может быть и уловкой.
— Что-то произошло? — я лишь приоткрыла дверь, но не стала снимать цепочку.
— Да, я жутко зол, — криво улыбнулся он, поиграв пальцами.
Цепочка соскользнула с паза, и наглый дракон без труда дёрнул дверь на себя. Сердце ухнуло куда-то вниз и жалобно задрожало в районе пяток.
— На что? Что случилось? — хрипло уточнила я, делая неловкий шаг назад.
— На этот паршивый день, — фыркнул он, будто это сама собой разумеющаяся вещь. А я уже мысленно прикинула, какой мне могут дать срок. — Пустишь к себе?
Не скажу, что это в самом деле было вопросом, потому что он уже вошёл и вручил мне бутылку. А я была так напугана его словами и настолько ошеломлена его ароматом, что с минуту просто глупо хлопала глазами, пытаясь осмыслить происходящее.
— Картер! — рявкнула я сердито, в желании его одёрнуть, но быстро вспомнила, что играю роль скромной вдовы, и потупила взгляд. — Уже поздно. И мы не настолько близки, чтобы заявляться ко мне среди ночи.
— Наоборот, мы близки только для совместных ночей, — усмехнулся он. — Можешь сразу проводить в спальню, если настаиваешь. Но я бы сначала выпил и перекусил, — и подмигнул мне.
— Ты ведёшь себя бесцеремонно, — процедила недовольно.
— Издержки профессии, — пожал он плечами, закрывая дверь, и щёлкнул замками. — К тому же куда мне идти среди ночи? Только к понравившейся девушке.
— К себе, Картер. Ты мог отправиться к себе и выспаться. На тебя больно смотреть.
Следователь действительно выглядел неважно. Синяки под глазами, общая бледность, волосы в беспорядке, мундир нараспашку, две пуговицы рубашки расстёгнуты.
— А ты не смотри, накорми и напои, — на его лице расплылась белозубая улыбка.
И пока я приходила в себя после её ослепительного эффекта, он снял обувь, чмокнул меня в щёку и двинулся вглубь квартиры.
Хотелось ругаться, очень сильно и даже стукнуть наглеца, но пришлось снова вспомнить о своей роли.
— Картер, ты меня смущаешь, — я засеменила за ним.
— Мы же оба знаем, что это временно, — небрежно махнул он рукой, а я вспыхнула от двусмысленности фразы и в то же время ещё больше разозлилась.
— Ты что уже выпил? — сердито уточнила я.
— Немного, — ему снова удалось меня обескуражить. — Так что, накормишь или сразу выпьем?
— Накормлю, — проворчала я, направляясь к охлаждающему шкафу. — Всё настолько плохо?
— Ну, я вроде как лишь консультант, но в итоге всех собак повесили на меня. Я, видите ли, не настоял на закрытии музея, а лишь порекомендовал. А так как я нашёл лазейку для воров, кто-то особо умный предположил связь между пропажей дорогого артефакта и моей дружбой с Итаном. Решили, что так мы хотим получить бесплатно редкий кристалл.
— Ох, — прижав к груди палку колбасы, я обернулась, присматриваясь к мрачному лицу Ланкастера. — Мне так жаль.
— Предпочитаю жалости еду, — ухмыльнулся он. — Но можешь и приласкать.
«Бренда, держись, ты больше ему не поддашься. И лучше не дыши!».
— Картер…
— Что? Не будь жестокой. Может, хоть обнимешь? Мне так плохо. Колбасу тоже неси.
Я и понесла, чтобы ударить ему этой палкой по лбу. Он со смехом увернулся, обнял меня за талию и уткнулся носом в мою макушку. Мы затихли.
— Вот так хорошо, — выдохнул сипло.
Я вцепилась в ткань мундира на его груди, часто задышала, вбирая в себя свежий аромат морского бриза. И злиться как-то расхотелось. Меня одолевало чувство вины. Было жаль, что из-за меня у Картера случились такие неприятности.
— Уверена, всё наладится, — я погладила его по голове.
— Как только поем, — с улыбкой в голосе подтвердил он.
А утром я проснулась обнажённой в своей кровати. Постельное бельё пропахло ароматом Картера. На спинке стула висели его рубашка и мундир. Из кухни веяло запахом поджаривающегося омлета. Тихо провыв, я уронила голову на подушку.
Как, бездна побери, это работает⁈
— Даже самым красивым ножкам столицы нужно покидать постель, чтобы кушать, — Картер вошёл в спальню.
Обаятельная улыбка на губах, лёгкий беспорядок на голове и обнажённый рельефный торс угрожали снова лишить меня самообладания. Вот почему он такой привлекательный и настолько вкусно пахнет?
— А сколько времени? — подтянув к груди одеяло, я села и присмотрелась к часам. — Семь утра, Картер! Ты издеваешься⁈ — прорычала, но смолкла, снова вспомнив про роль тихой вдовы.
— Мне нужно на работу, не мог же я уйти, не попрощавшись и не накормив свою благодетельницу.
Вот, значит, кто я… Ну да, пришёл, пожаловался на сложности жизни, а я и поплыла, ринулась его жалеть на фоне чувства вины. И как итог мы снова оказались в одной постели. В целом, конечно, ничего страшного, оба свободны, получили удовольствие, но я всё равно разочарована своей выдержкой, точнее, её отсутствием. Вдова и не должна быть сильна в отношениях, но тут уж я слишком сдаю позиции для своей роли. Зато очень соответствую негативному образу актрис. И это ужасно.
— Да, если бы ты просто ушёл, мне бы это не понравилось, — чопорно подтвердила я, подползая к краю кровати.
— О, — Картер подхватил мой халат, быстро приблизился и распахнул его.
Вот только, чтобы нырнуть в одежду, мне нужно отбросить одеяло.
— Стесняешься? — в зелёных глазах вспыхнул задорный огонёк, за которым мне почудилась задумчивость и вчерашняя злость.
Это заставило насторожиться, но и собраться.
— Для меня всё это в новинку, — пояснила я, поднимаясь с кровати.
Вот теперь в глазах следователя не было ни задора, ни задумчивости, ни злости, взгляд загорелся вожделением. Но мужчина снова улыбнулся, помог мне надеть халат, запахнул его на моей груди и только потом вдруг обнял. Меня окутало свежим морским ароматом, настороженность развеялась.
— Я говорил, что ты красивая? — он мягко поцеловал меня в изгиб шеи, отчего по телу побежали мурашки, а на губах всё же появилась улыбка.
— Нет. Ты вообще не говорил мне комплиментов.
— Есть такое, — отпустив меня, он подмигнул. — Но знай, ты очень красивая, — снова подмигнув, он направился к стулу, где лежала его одежда.
— Пахнет омлетом, — протянула я, наблюдая за тем, как он выверенными движениями облачается в форму и из соблазнительного любовника превращается в строгого следователя.
Последним штрихом он пригладил волосы с помощью магии и развернулся ко мне. Обаятельная улыбка стала дежурной.
— Приготовил для тебя за то, что накормила меня вчера. Мне пора. Надо разбираться с ограблением. И у меня, кстати, встреча с вашим начальником службы охраны. Может, ещё увидимся.
— Велтен вернулся? Но зачем с ним встречаться, его же не было в театре на момент убийства.
— Рабочие моменты, — пожал плечами Картер.
— Но… у меня сегодня выходной, я не появлюсь в театре.
— Значит, в другой раз, — хмыкнул он.
— Когда ты снова заявишься ко мне среди ночи?
— Да, надо бы определиться с удобным для тебя временем, — коротко рассмеялся он, приблизившись ко мне.
— Картер, мы не в отношениях, — напомнила я ему сердито.
Похоже, он решил, что мной можно пользоваться по настроению и жизненным обстоятельствам.
— Разве? Мы же проводим ночи вместе, это уже отношения, — он щёлкнул меня по носу, прерывая мой ответ. — Мне правда пора. Омлет под стазисом, не забудь поесть.
— И часто ты готовишь девушкам омлет, прежде чем исчезнуть на неопределённый период?
— Это плохой вопрос, Бренда, — он неспешно двинулся к выходу. — Если скажу, что готовлю только для тебя — не поверишь. Перечислю — разозлишься. Промолчу — тоже разозлишься. Все варианты против меня. Поэтому попробуем так, я готовлю омлет, потому что это единственное блюдо, которое выходит у меня вкусно.
— Ты не ответил на вопрос, — проворчала я, но Картер уже покинул комнату.
Вскоре раздались звуки открываемого замка, и Ланкастер покинул мою квартиру, оставляя после себя морской аромат и запах омлета. Проклятье, теперь я буду весь день думать, к чему он его приготовил!
На кухне действительно ожидал бесхитростно накрытый стол. Но я с аппетитом поела. И даже почти не злилась, в конце концов, в прошлом случались ситуации и неприятнее, просто раньше они редко касались личной жизни.
Личная жизнь вообще запрещалась. Ладно хоть общаться с людьми разрешали. Так я познакомилась со своим будущим фиктивным мужем, который дал мне свою фамилию, что позднее позволило нам покинуть страну. Он инсценировал смерть и унёсся свободным в Стоудор, а я в статусе вдовы в Кириус. Вот только и он умудрился меня подставить, оказалось, кинул на деньги тех, кто нам помогал. Его они не нашли, зато меня разыскали. И мне пришлось возвращаться к старому. Быстрее бы продать кристалл, расплатиться и жить дальше без опаски.
День прошёл на удивление спокойно, я прибралась, сходила на рынок, на всякий случай приобрела билеты на поезд, а вечером наступил момент встречи с заказчиком. Она должна была пройти на окраине, в здании заброшенного склада. Пустые помещения, длинные коридоры, вонь, мусор под ногами. Если здесь погибнуть, труп отыщут нескоро, а может, вообще не найдут. А я впервые действовала одна, без поддержки. Обычно на мне было исполнение, а работой с заказчиками занимались другие. Но раз ушла в свободное плаванье, приходится брать всё в свои руки.
Я достигла зала, где раньше находились станки, пустила к высокому потолку магический огонёк. Свет выхватил из темноты горы мусора и раскуроченные аппараты, из которых выдрали всё самое ценное. Нос закладывало от запаха плесени и кошачьей мочи. Временами раздавались шорохи, писк крыс.
— Ты один? — послышался откуда-то сбоку изменённый прибором голос.
— Да, — таким пользовалась и я, потому мой ответ прозвучал механически.
Само собой, и одежда скрывала особенности фигуры, а сверху ещё и была накинута качественная иллюзия, которая даже немного корректировала ауру. Но почти любой маг распознает её присутствие, а сильный и заглянет сквозь неё.
— Кристалл с тобой?
— Нет, конечно. Я не дурак. Сначала хочу увидеть деньги. Потом скажу, где кристалл.
— Мы так не договаривались, — в свете магического огня мелькнул силуэт неизвестного, но он метнулся в сторону, не позволяя рассмотреть его или приглядеться к ауре.
— Мы не сотрудничали раньше. Предпочитаю перестраховаться. О краже вы знаете, кристалл у меня. Могу показать изображение.
— Тогда и ты можешь просто посмотреть на деньги, — он бросил передо мной сумку.
Присев на колено, я распахнула её. И мысленно выругалась. Она была пуста, а на щит над моей головой обрушилась мощная атака.
Меня толкнуло на пол. В ушах зашумело от волнения. Влив больше магии в защиту, я метнулась в сторону. И вовремя. Мимо пронеслись миниатюрные кинжалы. Один из них легко преодолел щит и впился в плечо. Ахнув от боли, я тут же вырвала оружие и отбросила его в сторону. Над рукой сформировалась астральная книга. Я была очень зла и намеревалась проветрить это место от всего мусора. Заклинания сформировались за мгновения, но тут меня повело. Ощутив слабость, я припала на одно колено, мотнула головой. Помещение начинало кружиться перед глазами, сердце застучало словно бешеное.
— Яд? — прошептала испуганно.
— Яд, — подтвердил механический голос. — Я отдам тебе противоядие в обмен на кристалл.
Попытка подняться провалилась, я тяжело рухнула на бок.
— У тебя мало времени, — прогремел мерзавец, приблизившись.
Зрение подводило, я не могла чётко разглядеть его фигуру, а ауру не видела и вовсе.
— Что ты решил?
Стиснув челюсть, я приподнялась, сняла со спины рюкзак и бросила его к ногам злоумышленника. Он взял его и приблизился.
— Противоядие? — прохрипела, судорожно хватая ртом воздух, и иронично усмехнулась, когда в его руке словно из ниоткуда возникло лезвие меча.
Ну нет, так просто ты меня не получишь…
Магия поднялась во мне с мощью торнадо. Ветер завихрился вокруг моей фигуры и отбросил прочь мерзавца. Вдали послышался его болезненный крик, когда он встретился со стеной. А воздушная атака набирала обороты, шпарила в стороны хлыстами, пытаясь достать всё, до чего дотянется. Я вливала магию, не позволяя к себе приблизиться. Не знаю, сколько так сидела, отчаянно защищаясь. Вскоре силы окончательно покинули. Реальность подёрнулась рябью. Стало тихо.
Я впала в какую-то полудрёму. И в полусне вновь увидела день прощания с мамой.
«Девочка моя, не бойся, мы расстаёмся всего на неделю», — уговаривала она меня, пока я прижималась к подолу её платья.
«Возьми меня с собой», — просила я.
«Опасно, милая, а здесь тебя никто не тронет. Всего неделя», — она нежно погладила меня по макушке, и в следующий раз мы увиделись только через шестнадцать лет.
Воспоминание развеялось, рот наполнился чем-то горьким. Тошнота подкатила к горлу, но губы и нос чем-то зажало, и пришлось проглотить жуткую гадость. Кашляя и ругаясь, я заметалась в бреду и снова провалилась в дрёму. И металась долго, пока вдруг резко не села, озадаченно оглядываясь. Телом владела липкая слабость, но полнейшее бессилие развеялось. Мне удалось подняться и осмотреться.
Вокруг царил жуткий погром. Случившийся ураган снёс листы крыши, и в заброшенное помещение заглядывали первые лучи солнца.
— Что случилось? — я оступилась, услышав хруст стекла под сапогом.
Сделала шаг назад, подняла с пола осколки. Пахло жуткой гадостью. Странно, неужели мне не приснилось? Злоумышленник вернулся, чтобы напоить меня противоядием? Бред, скорее, наоборот, влил ещё яд. Но почему не добил обычным способом? Думал, что и так умру, но не рассчитал, что повышенная регенерация драконов меня спасёт? Нет, слишком притянуто за уши. Что же тогда случилось?
Осмотревшись в помещении, я больше не нашла ничего подозрительного, кроме пары кинжалов. Они не поддавались сканированию, и стало ясным, как они пробили щит. Магнезия, материал, блокирующий магию. А вот напавшего на меня мерзавца нигде не было. Как и кристалла.
— Проклятье, — выругалась я и нервно рассмеялась.
Хотела уйти от прошлого? Надо было держаться своего решения. В итоге ни кристалла, ни денег, ещё и чуть не погибла.
— Поздравляю, Бренда. Приз тебе за провал года, — фыркнула, стерев пробежавшие по щекам слёзы.
Хоть покинуть склад и вернуться в квартиру удалось без проблем. А вот времени, чтобы прийти в себя не было. Я быстро привела внешность в порядок, напилась бодрящих и поддерживающих настоек, после чего отправилась в театр.
На подъездной дорожке стояла знакомая машина. В мыслях вспыхнул свежий аромат Картера. Вдруг он приходил ночью, а меня не было. Как это объяснить? Не уверена, что после выматывающей ночи смогу достоверно играть и врать ему в лицо. Да и не хочу этого делать. Слишком устала.
Дойти до театра я не успела, дорогу мне преградили два амбала бандитской наружности. Поверенные Тони Блэка, весьма настырного ухажёра. Будто на сегодня мало проблем.
— Миссис Скотт, мистер Блэк желает с вами пообщаться, — пробасил один из них, сразу пытаясь схватить меня под локоть.
— У меня нет на это времени. Передайте ему, что его настойчивость…
— Ты так жестока ко мне, Бренда, дорогая, — раздался за моей спиной заискивающий голос Тони.
Поморщившись, я обернулась, мечтая о том, чтобы он провалился сквозь землю вместе с моими проблемами. Мужчина, как всегда, был одет с иголочки. Чёрный удлинённый пиджак, отороченный серебряной нитью, серые брюки со стрелками и красная рубашка с чёрным шейным платком. Светлые волосы были прилизаны гелем, отчего ярче выделялись острые скулы мужчины и чёрные глаза. На полных губах играла странная усмешка, будто победная, от которой мне стало не по себе.
— Добрый день, мистер Блэк, — мрачно поздоровалась я.
— Так официально, Бренда? — он взял меня за руку и запечатлел на тыльной стороне моей ладони поцелуй, довольно заглядывая в глаза.
Мелькнула мысль, что именно с его подачи у меня забрали кристалл и оставили валяться на складе. Это может объяснить, почему мне дали противоядие. Но я тут же отбросила эту мысль. Тони — просто представитель сильного рода, он привык получать всё, что пожелает, а теперь хотел меня. Но вряд ли он настолько увлёкся, чтобы копаться в чужом прошлом и следить. Да и я бы заметила слежку.
— Мы не настолько близки. К тому же я скоро покину столицу, — поставила его в известность, аккуратно забирая руку. — Познакомиться и не успеем.
— Ты так категорична, Бренда, — хрипло рассмеялся он. — Неужели собрала всю сумму? Немалую сумму ведь. Откуда же у тебя такие деньги? Решила вернуться под крыло рода?
— Откуда вы знаете про долг? — мой голос резко охрип от шока.
— Я его перекупил, — теперь мужчина улыбнулся широко, демонстрируя клыки. Словно готовый впиться ими в моё горло. — Потому я здесь. Хотел обсудить условия выплаты.
Мир зашатался, будто мне снова прыснули в кровь яд…

Глава 5

/Воровка/
— Да, вы правы, мой род готов выплатить за меня долг, — с трудом удалось произнести эту ложь и сдержаться, чтобы не зажмуриться.
Я не хотела возвращаться в семью, снова от кого-то зависеть. Но выкрутиться самостоятельно не вышло. Более того, я создала себе кучу проблем попытками справиться самой.
— Это было бы лучше всего, Бренда, дорогуша. Мне выгоднее жениться на Бренде Адамс, а не на вдове Скотт. Уверен, глава твоего рода будет только рад породниться.
Новый удар пришёлся прямо в грудь, лишая меня дыхания. На этот раз я пошатнулась. Тони взял меня за руку, провёл пальцами по тыльной стороне моей ладони, потом поднёс её к лицу и демонстративно вдохнул мой аромат. Улыбка его увяла, он мог ощутить запах Картера.
— У тебя кто-то есть⁈ — Тони будто озверел, схватил меня за запястье, дёрнул к себе.
Я налетела на его грудь, попыталась отпрянуть, и тут кто-то поддержал меня за талию.
— Эй, Тони, что тут происходит? — как бы между делом поинтересовался… Картер.
Вскинувшись, я вперила нервный взгляд в его улыбающееся лицо. Невозмутим как всегда. Его даже не смутили появившиеся за спиной моего настойчивого кавалера амбалы.
— Ничего, Картер, — рыкнул Блэк.
Надо же, они знакомы. Хотя чему тут удивляться? Тони не последний дракон в городе.
— Тогда, может, ты отпустишь миссис Скотт? — предложил Ланкастер.
Недовольно выдохнув, Тони подчинился. Хватка с запястья исчезла. Я прижала руку к груди и растёрла алые следы от его пальцев. Картер же подтянул меня ближе и подтолкнул за свою спину.
— Что обсуждаете? — уточнил он. — Долги, женитьба. Не хочешь поделиться, Тони?
— Не особо, — осклабился тот в ответ, опасно прищурив чёрные глаза.
— Значит, расспрошу миссис Скотт, — Картер невозмутимо пожал плечами.
— Не лезь в это, — сердито потребовал Блэк. — Это личное, касается только меня и Бренды.
— Знаешь, тут так совпало, что всё личное, касающееся Бренды, связано и со мной, — на лице Картера расплылась широкая улыбка.
Я же еле сдержалась, чтобы не приоткрыть рот. Если сначала казалось, он лишь заступился за меня, то теперь становилось понятным, что происходит столкновение драконов за понравившуюся самку. Вот только всё может плохо закончиться для меня, ведь Картер не предлагал мне отношений, более того, не заинтересован в них.
— Не ожидал, — Блэк настолько разозлился, что тихо рыкнул сквозь стиснутые зубы. — Заявляешь на неё права, Картер?
— В ближайшее время миссис Скотт в моём полном распоряжении, — хмыкнул тот с улыбкой. — Так что долги и прочее можешь адресовать моему роду.
— Пожалуй, нет, Картер, оставлю за собой, — Тони перевёл тяжёлый взгляд на меня. — Прыгнула в постель к Ланкастеру и думаешь, он тебя защитит? Глупый поступок, Бренда, детка. Ты не на того поставила. Но я подожду.
Тело снова пробило дрожью. Стало только хуже, теперь Блэк невероятно зол. И абсолютно прав: защита Ланкастера продлится недолго.
— Я ведь могу и разозлиться, — протянул Картер.
— Я тоже, — огрызнулся Тони, но предпочёл распрощаться.
Вскоре он прыгнул в магмобиль последней модели и уехал. А я осталась возле Картера с бешено колотящимся сердцем и ужасом в душе.
Что теперь делать? Блэк ведь не слезет, стребует долг сполна либо сам, либо через мой род. Так что в семью уже не вернуться. А от Картера ждать помощи глупо, он уже сделал хуже.
— Зря ты вмешался, — хрипло упрекнула я. — Он же выместит злость на мне.
— Не рискнёт, — Картер развернулся ко мне. Он больше не улыбался, в зелёных глазах клубилась злость. — Если, конечно, ты действительно хочешь избавиться от его внимания, и это не игры, чтобы разжечь интерес.
— Что ты такое говоришь? — поморщилась я, стягивая палантин с головы. От волнения стало жарко, на лбу выступила испарина. — Тони настойчив и не видит границ. А теперь ещё и зол по твоей вине. Тебе-то всё равно, а я… мне что делать? — выдохнула опустошённо.
— Продолжать пользоваться моим расположением? — светлые брови приподнялись в саркастическом выражении, но глаза продолжали смотреть зло.
Ему-то что сердиться? Это моя жизнь пошла по наклонной. Если срочно что-нибудь не предприму, Блэк начнёт действовать. Он зол и не привык к отказам, может пойти и на крайние меры, например, похитить. А как наиграется, избавится от свидетеля кардинально… Конечно, Картер может обеспечить мне защиту, только цена меня не устраивает.
— Хочешь, чтобы я стала твоей постоянной любовницей? — холодно спросила я.
— Злишься? Разве для девушки, которая привыкла достигать своих целей через постель, моё предложение звучит оскорбительно?
Я задохнулась от негодования. Рука взметнулась сама собой и налетела на щёку Картера. Он чуть отвёл голову, хмыкнул и вновь посмотрел в мои глаза.
— Интересная реакция. Или снова играешь? — он яростно ухмыльнулся, коснувшись места удара кончиком пальца.
Сердце громко ударилось о грудную клетку. Что он имеет в виду? Считает, что я спала с Блэком или имеет в виду нечто другое… нас? От мелькнувшей догадки закружилась голова.
— Уйди, Картер, — просипела я, отворачиваясь от него, и двинулась в сторону театра.
Что же делать? Очевидно, бежать по фальшивым документам и лучше в другую страну. Иные пути перекрыты. Я столько лет шла к свободе не для того, чтобы обрести нового хозяина своей жизни.
— Я не смогу удовлетворить твою просьбу, Бренда, — Картер поравнялся со мной в шаге.
— Это не просьба. Я не желаю тебя видеть и общаться с тобой, — произнесла холодно, и голос почти не дрожал.
— А придётся, — улыбнулся он. — И уехать я тебе не дам.
— Что? — я резко остановилась. — Уехать? Что ты имеешь в виду?
Его слова заставили подобраться, стало по-настоящему опасно, потому ко мне с невероятной скоростью возвращалось самообладание.
— У меня репетиция, потом я отправлюсь к Блэку. Он настойчив, очевидно, что мне не избавиться от его внимания, но он хоть предлагает брак. Это намного лучше свободных отношений с тобой. Выбор небольшой, но…
— Ты так хорошо врёшь, — качнул он головой, ухмыльнувшись правым уголком губ, а я на миг растерялась, хоть и сумела сохранить невозмутимость на лице. — Совершенно очевидно только одно, ты не пойдёшь к Блэку, как и к матери, иначе бы решила свои проблемы давно. Так что, скорее всего, ты подумываешь о побеге. Так вот, уехать я тебе не дам.
— Я могу поступать, как считаю нужным, — на миг душой овладел почти животный страх.
Показалось, что, выскользнув из лап одного зверя, я попала к хищнику намного опаснее.
— Нет, не можешь, Бренда. Смотри, как это делается, — лицо Картера просветлело, хотя взгляд по-прежнему метал молнии. Мужчина вытянул из кармана удостоверение личности, продемонстрировал его мне. — Ведущий следователь Ланкастер, миссис Скотт, вы обвиняетесь в краже Сердца Льда и арестованы до выяснения деталей дела.
Мир снова покачнулся и пошёл трещинами.
/Следователь/
Давненько я не ощущал себя таким идиотом. Прямо бодрит, если бы не кипящая в груди злость. И даже разгадка одной из тайн не приносила какого-то чувства удовлетворения, наверное, потому, что Бренда смотрела на меня такими несчастными глазами, что впору было разрыдаться и простить ей все грехи.
Конечно, после разоблачений так смотрят многие, кто-то пытается убить, кто-то бросается проклятиями и обвинениями, я привык ко всякому, но впервые этот момент действительно трогал.
«Всего лишь две страстные ночи, и ты поплыл, Картер, поздравляю», — съязвил про себя, но на моём лице оставалась светлая улыбка.
Я же поймал преступницу, значит, молодец.
— На каком основании? — Бренда отмерла, голубые глаза блеснули упрямством.
И не азарт мне стоило ощущать в этот момент…
— На основании зафиксированного ночью обмена, — выдал я, приглядываясь к её лицу, но теперь она тщательно себя контролировала.
Вообще, хотелось просто схватить её и отшлёпать, а не банально арестовывать, чтобы хоть как-то сгладить удар по самолюбию и разочарование в интересной девушке.
Кража Сердца Льда прошла блестяще. Никаких улик и зацепок. И если кого-то можно обвинить, то только притянуть меня за халатность, ну и Итана за компанию, ведь кристалл был взят в аренду для осуществления магических испытаний портальной сети. Дело это не самое дешёвое, и в краже усмотрели возможность ограничиться волокитой расследований и чередой скандалов.
Так что вместо интересного вечера презентации я погряз в бессмысленной ругани и спорах. Но стоило отследить путь проникновения вора, как стало понятным, откуда растут ноги. Эту лазейку нашёл именно я, и я же прописал алгоритм возможного проникновения. Весьма невероятный, надо сказать, если нет достаточного опыта в сфере охранных сетей и благословений, схемы здания на руках и огромного опыта изучения разнообразных ограблений. Всё это было в наличии у меня, потому мне и удалось найти лазейку. Путь я прописал лишь для себя, Захари не передавал, значит, и выкрасть его могли лишь у меня. Из квартиры. В ограниченный промежуток времени. И одна рыжеволосая дива, с которой я провёл ночь, подходила по всем критериям.
Потому я и явился к ней среди ночи. Хотел проверить, убедиться в выводах или их опровергнуть. Мою злость ей удалось сгладить приятной ночью, но моей миссии это не отменило, я отыскал в её квартире Сердце Льда. Наверное, стоило просто забрать его и арестовать коварную соблазнительницу. Но мне захотелось выйти на исполнителя и заказчика. Так что я установил слежение, набросил маяки, а сам ринулся на поиски всей информации о Бренде Скотт, некогда Адамс.
Кто бы мог подумать, что ночью придётся вливать ей противоядие, упустив при этом и кристалл, и заказчика, а утром спасать её от Блэка. Хотя я до сих пор не уверен, что ей нужна была защита. Может, и к нему она подбиралась с какой-то определённой целью? Но это мы выясним, маски сброшены.
— Обмена? — недоверчиво переспросила Бренда. Играла изумительно. — Можно пояснить, о чём идёт речь?
— О передаче Сердца Льда заказчику. А ты думаешь, выжила за счёт регенерации? Не помнишь, как я тряс тебя, пытаясь влить противоядие?
Лицо её вытянулось от удивления, но девушка тут же встряхнулась.
— Не понимаю, о чём ты говоришь, — упрямо мотнула она головой. — Хотелось бы увидеть реальные доказательства. Если они, конечно, есть.
— Поехали в управление, посидишь в камере, посмотришь. Как раз будет чем заняться, — я вытянул из кармана блокирующий магию браслет и протянул его девушке.
Она отпрянула от меня, посмотрев на артефакт затравленно, и судорожно провела пальцами по шее. Казалось, в любой момент просто сорвётся и попытается сбежать.
— У тебя нет доказательств, — сипло возразила она.
Их действительно не так много, артефакт записи разбился во время устроенного ею урагана. Поэтому против неё только мои свидетельские показания. Что не очень хорошо в свете разразившегося скандала. Большинство не поверит в причастность обычной певицы, другие придумают историю козла искупления в лице моей бывшей любовницы. Посадить я её посажу, но какой ценой…
— Бренда, мой лучший друг император, он очень зол из-за кражи, моя лучшая подруга императрица, и она будет очень в тебе разочарована. Поэтому…
— Доказательства и не нужны… — выдохнула она, понимающе кивнув. — Но ты решил арестовать меня сейчас, когда понял, что я намерена уехать. Значит, чего-то ждал. Настоящих доказательств?
Жаль и одновременно восхитительно, что она не так ограничена умом, как казалось в самом начале знакомства.
— Ты ещё минуту назад должна была надеть браслет, — напомнил я ей об артефакте.
— Чего ты хочешь, Картер? — она пронзительно посмотрела в мои глаза.
Сложный и одновременно простой вопрос. Хочу выяснить, кто разграбил склеп Лабертов и зачем срезали руку бедняжки Клариссы. Хочу найти убийцу Маллигана и понять, связано ли оно с похищением кристалла. Ну и хочу найти само Сердце Льда. Ах да, ещё хочу одну рыжую соблазнительную воровку, но это так, на грани инстинктов. В одну с ней постель я больше не лягу. Оттяпает что-нибудь в процессе или влюблюсь, мало ли. Несколько глупостей я уже совершил, поддавшись её запаху.
— Арестовать тебя, сказал же, — сделал тягучий шаг к девушке, но она не отступила.
— Ты намекаешь на своё предложение?
— Снова хочешь себя предложить? — неискренне удивился я.
— Я никогда себя не предлагала, Картер, — отрезала она, сердито прищурив лазурные глаза. — И не собираюсь. У меня другое предложение.
— Я весь внимание, — взмахнул рукой, побуждая её продолжить.
— Ты простишь мне кражу, а в обмен я помогу тебе вернуть Сердце Льда, — она нервно облизала розовые губы.
И я совру себе, если скажу, что не проследил этот жест.
— Думаешь, я не справлюсь сам?
— Думаю, ты арестовал бы меня раньше и не ждал здесь, если бы это было так.
— Предположим, что я дал тебе шанс исправиться, как видишь, он оправдался. Хорошая девочка, — похвалил елейным голосом.
— Мы договорились? — проигнорировав мой выпад, спросила она и протянула мне руку.
— Договорились, — я защёлкнул на её запястье блокирующий браслет.
Бренда пошатнулась от слабости, пришлось поддержать её, чтобы не упала.
— Держись, мы не в тех отношениях, чтобы я носил тебя на руках, — встряхнул её за плечи, заглядывая в подёрнутые дымкой бессилия голубые глаза.
Проклятье, было почти стыдно…
— Ты… обманщик! — она отпрянула, толкнув меня в грудь.
— Разве? Мы договорились. Но ты ведь не думала, что я отпущу тебя в свободный полёт? Будешь находиться при мне, пока не найдёшь Сердце Льда, чтобы не сбежала. А потом обещаю смягчить наказание.
— Не отменить?
— Бренда, это не игры, ты подставила перед соседней страной моего лучшего друга и меня. Про политические проблемы я вообще молчу. Конечно, для тебя это незначительно…
— Нет, я понимаю, — она отвела взгляд и невероятно тяжко вздохнула. — Можешь мне не верить, но я никогда не крала ничего по велению сердца или из стремления нажиться. Это была первая кража для себя самой, и то из отчаяния, чтобы получить свободу. Я надеялась, что в Кириусе смогу начать новую жизнь, забыть о прошлом, не получилось, — и горько усмехнулась.
— У тебя есть шанс исправить содеянное. Твои преступления в Традане меня не волнуют, пока не поступил запрос на твой арест.
— Не поступит, — усмехнулась она, вновь заглянув в мои глаза почти насмешливо. — Я работала на правительство. Они не рискнут поднимать давние дела.
Вот это особенно интересно. Моя соблазнительница полна тайн.
— Как-нибудь допрошу тебя и на эту тему, — я взял её под локоток и потянул за собой в сторону театра. — Вчера так и не добрался до вашего безопасника. Мне надо с ним поговорить. Кстати, а может, и не стоит? Убийство Ронни было подстроено, чтобы была возможность для близкого общения со мной? — я многозначительно глянул в глаза своей внезапной почти напарницы.
— Нет, я не планировала близкое общение с тобой, — твёрдо произнесла она. — И спать с тобой не планировала, действительно хотела уйти в тот день, потому что артефакт уже скопировал твои записи. Но… растерялась из-за твоего запаха, а дальше…
— А дальше мы оба помним в подробностях, — подмигнул я ей, а она смутилась.
Вот как ей верить? Бренда — прекрасная актриса. Ладно, разберусь по ходу дела. По крайней мере, признание в воровстве моих заметок я записал, сбор доказательств на случай одностороннего расторжения нашего договора с её стороны идёт успешно. Кстати, надо бы его закрепить магически. Так хотя бы буду знать, если она меня кинет.
— Что можешь сказать о вашем безопаснике Велтене Фуксе? — поинтересовался я, переводя тему разговора.
— Не люблю его, — поморщилась она.
— Тоже пристаёт?
— Нет, он вежлив со всеми, просто… он очень похож на траданца, а траданцев я не люблю. Кстати, с Ронни они тоже были довольно дружны, поэтому сомневаюсь, что он убийца.
— Знала бы, сколько регистрируется случаев убийств любимых и друзей, — покачал я головой.
— Вообще-то, знаю, — фыркнула она. — Но Велтен… не знаю, слишком чистенький для убийства. Аристократичный, что ли. Белоснежные платочки, перчатки… Нет, не представляю его за кровавым убийством.
— Пф, я тоже думал, ты слишком зажатая для жарких ночей, — пожал плечами и улыбнулся в ответ на вспыхнувший яростью лазурный взгляд. — А ты оказалась роковой соблазнительницей.
— Это не так, — возмутилась она в почти детской обиде. — Это ты меня соблазнил, разве не помнишь?
— О, начинается женское перебрасывание мяча?
— Думай, что хочешь, — сердито заявила она и демонстративно отвернулась.
— Этим я и занимаюсь.
Бренда снова фыркнула, но отвечать не стала. И правильно, а то можно продолжать вечно.
В театре мы не сразу отправились каждый по своим делам, сначала зашли в гримёрку Бренды, где закрепили на бумаге наше соглашение. Вступил в силу магический договор. Он, конечно, не сможет предотвратить его нарушение, но хоть предупредит, если подобное произойдёт.
Дальше нам всё же пришлось расстаться. Бренда отправилась на репетицию, я поспешил на встречу с безопасником. Велтен Фукс находился в небольшом кабинете, оформленном в классическом стиле, где изобиловало тёмное дерево, чёткие линии и отсутствовали хоть какие-то личные вещи, не считая нескольких общих изображений актёров театров с премьер. Сам Фукс оказался человеком, не магом, брюнетом лет пятидесяти по человеческим меркам. Лицо сухощавое со впалыми щеками и яркой линией челюсти.
— Добрый день, ведущий следователь Ланкастер, я полагаю? — он оторвался от изучения документов и поднялся, оправив полы чёрного пиджака.
— Именно. А вы Велтен Фукс.
— Да, верно, присаживайтесь, — он указал на кресло, расположенное напротив его письменного стола.
Мы опустились на свои места одновременно. Прямо аристократические манеры.
— Предлагаю сразу перейти к делу. Расскажите мне о мистере Маллигане. Были ли вредные привычки, враги, друзья?
— Ронни был славным парнем, приятным, хоть и иногда завистливым. Но, думаю, это свойственно многим актёрам, что отыграли свои главные роли. Потому он начал выпивать, располнел. Аднот был добр к нему, не погнал из театра сразу, но выставил условие о прекращении запоев и приведение себя хотя бы в половину прежней формы.
— То есть стоял вопрос увольнения, но директор театра решил не отказываться от проблемного актёра? Что сам Аднот говорил по этому поводу?
— Был зол, наверное, из-за того, что приходится проводить такие воспитательные беседы, — пожал плечами Фукс.
— А сам Аднот чист перед законом, как вы считаете?
— Он акриец, — отозвался мужчина расплывчато. — Но получил столичный театр.
— Хм, да, интересно получилось, — улыбнулся я. — Я слышал, что Ронни состоял в дружеских отношениях и со своим конкурентом по роли, и с вами… — произнёс с намёком.
— Да, Молл и Маллиган действительно дружили. А я с ним… мы, скорее, приятельствовали, он пару раз угощал меня выпивкой, даже в шутку учил гримироваться, чтобы я тоже мог участвовать в пробах.
— Мечтаете о карьере актёра?
— Нет, — коротко и с придыханием рассмеялся Велтен. — Ронни говорил, у меня фактурное лицо, запоминающееся, ему самое место на сцене. Вот и пытался подбить меня хоть раз поучаствовать в пробах. Но мне это неинтересно, я вполне на своём месте. И кстати, у меня есть мысли по поводу того, как скрылся подозреваемый.
— Очень интересно, — я подобрался, готовый услышать новую версию.
— Есть люк, небольшая дверь, как раз для внезапного появления актёров. Ей не пользовались долгое время, но она поддерживается в рабочем состоянии. Понимая, что её будут осматривать, я её не трогал. Могу показать.
— Что же вы молчали?
— Я прибыл только вчера, господин следователь, — развёл он руками в стороны. — Наверное, и хорошо, что наша встреча состоялась именно сегодня. Я успел послушать о деталях убийства и… и у меня родилось это предположение.
— Что ж, идёмте, покажете, — я поднялся из кресла, побуждая его последовать моему примеру.
Мы покинули кабинет, прошли к зрительному залу. Кровавое пятно, само собой, вывели, но мой взгляд всё равно безошибочно отыскал место убийства. А Фукс двигался дальше, прошёл прямо к месту предполагаемого удара меча после атаки.
Душу слегка подёргивало от нетерпения. Казалось, вот и разгадка исчезнувшего орудия убийства.
— Дверь скрыта в панели стены, её сложно разглядеть, сами стены полые, чтобы обеспечить поддержку достроенных три года назад балконов, — Фукс взглянул на меня с ожиданием. — Мне лучше не касаться?
— Да, секунду, — я направил заклинания сканирования и формирования отпечатка.
Получил результат, заключил всё это в стазис и перебросил в артефакт, после чего кивнул, разрешая безопаснику продолжать. Пока что стена представляла собой конструкцию из выстроенных в абстрактном рисунке декоративных панелей. Фукс одновременно надавил на две полукруглые кнопки, которые до этого момента казались лишь элементом интерьера. Панель отъехала в сторону, открывая проход в тёмное нутро стен и путь к возможной разгадке.
Люк был откинут, позволяя увидеть спуск в подвал с довольно крутой лестницей. Почему специалисты его не обнаружили — отдельный вопрос. На который быстро нашёлся ответ, стоило отправить своё заклинание сканирования. Оно рассеялось о люк. Надо же, магнезия.
— Мне вас провести? — вежливо обратился Фукс.
— Нет, пройдусь сам. Там же нет сюрпризов?
— Нет, — сухо подтвердил он, заложив руки за спину. — Спуск и прямой тоннель до лестницы, ведущей за кулисы.
— Понял, не заблужусь, — махнул рукой, направляя магический огонёк, и начал осторожный спуск по ступеням.
Те оказались крепкими, даже не скрипели. Да и тоннель действительно поддерживали в рабочем состоянии. Вдоль невысокого потолка шла линия светильников, действовали бытовые заклинания от пыли и плесени. Даже запаха затхлости не имелось, зато я ощутил довольно резкий аромат одеколона. Вскоре нашёл и источник, на полу валялся шейный платок. Очень знакомый, впрочем, как и запах. Таким же одеколоном пользовался Аднот Дюваль — владелец театра.
Как складно выходит, он не уволил вышедшего в тираж актёра, у которого ещё и нашлась крупная сумма наличных. На лицо убийство с целью избавиться от шантажиста. И даже улики мне почти предоставили на блюдечке. Всё может оказаться вполне очевидно, либо это красивая подстава с целью не просто избавиться от театра с его владельцем. Но в любом случае история рискует закончиться довольно паршиво для бедняги Дюваля. В случае подставы вполне логично сейчас устроить его самоубийство, и лишить меня не столько подозреваемого, сколько свидетеля.
Быстро заключив платок в заклинание стазиса, я всё же прошёлся до конца тоннеля, а там заключил себя в сферу безмолвия и набрал Аднота по артефакту связи. Он не отвечал. Чутьё мне подсказывало, что это не к добру. Потому я поспешил обратно, решив не испытывать на прочность другой люк.
Безопасник всё ещё ждал меня.
— Как прошёл осмотр? Если нужно, могу включить освещение. Наверное, стоило это сделать сразу же, — вежливо произнёс он.
— Вы были правы, обычный прямой тоннель. Я бы поговорил по поводу него с Дювалем. Он у себя?
— Он ко мне не заходил сегодня, — нахмурился Фукс. — Но он директор театра, редко заявляет сотрудникам о своём приходе. Скорее всего, господин Дюваль либо в своём кабинете, либо участвует в сборе актёров.
— Что ж, не буду вас больше отвлекать, я отыщу его, заодно пройдусь, осмотрюсь. Если вы не против, конечно, — уточнил, присматриваясь к его равнодушному лицу.
— Нет, не против, Дюваль намерен содействовать следствию, — Велтен чуть склонил голову. — Если появятся ещё вопросы, я до двух часов буду в своём кабинете, дальше у меня по расписанию инспекция систем безопасности.
— Понял, — я поспешил в сторону сцены.
Там как раз появились актёры, намеренные приступить к репетиции. Бренда была вместе с ними, не сбежала, уже хорошо. А вот Дюваля не наблюдалось. Не нашёлся он и в своём кабинете. Тогда я почти бегом вернулся на репетицию и ворвался в сцену перед танцем моей рыжей воровки. Та лишь успела задрать юбки, а у меня даже не было времени и настроя, чтобы полюбоваться её ножками.
— Кто знает, где живёт Дюваль? — и сразу обратил взгляд к девушке.
— Все знают, он постоянно хвастает тем, что приобрёл квартиру в… — заговорила она.
— Миссис Скотт, вам придётся меня проводить, это срочно, — произнёс с нажимом.
— Н-но как же репетиция? — подал голос Молл.
Судя по общему бледному виду и специфическому запаху, он мучился от похмелья. Видимо, страдал после смерти друга.
— А репетиции, вполне возможно, откладываются на неопределённый срок, как и представления. Это срочно, — многозначительно взглянул на Бренду.
Актёры заголосили, начали возмущаться, пытаться задать мне вопросы, когда она стала скалой спокойствия в этом море хаоса. Чуть нахмурившись, кивнула и опустила подол юбки, который задрала для танца.
— Возьму сумку, это пара секунд, — сообщила она и бегом припустила со сцены.
Я рванул за ней. И в целом мы больше нигде не притормаживали. Она схватила свою сумку, не закрыв гримёрку, вылетела из помещения. А там вцепилась в мою руку и потянула меня к заднему выходу.
— Что с Аднотом? — спросила на бегу, в голосе слышалось беспокойство.
— Возможно, убит или ещё умирает. Тебе не плевать на него… — отметил с намёком.
— Он единственный принял меня на работу после скандала, — Бренда бросила в мою сторону уничижительный взгляд. — Мы должны его спасти!
— Тогда тебе лучше хорошо показывать мне дорогу и пристегнуться.
Мы выбежали на улицу, в рекордные сроки достигли моей машины, запрыгнули в салон. Я включил зажигание и надавил на газ. Бренда охнула, вжавшись в сиденье, и магическими удавками закрыла двери, после чего принялась спешно пристёгиваться. Надо же, недолго продержался мой блокирующий браслет.
— Ты серьёзно? — расфыркался я, когда она демонстративно пристегнула и меня.
— Поверь мне, через лобовое драконы вылетают так же резво, как люди, — смешно наморщила она носик, но с тревогой смотрела на дорогу. — Нам надо в центр, к новой жилой многоэтажке, этот, как его, «Драконий мыс», — щёлкнула пальцами, быстро вспомнив название.
Это здание я знал, оно выросло в центре Алесвэйла относительно недавно, представляло собой конструкцию из серого камня и стекла с острой крышей и иллюзией летящего дракона над ней. Кто-то называл его представителем современного искусства в градостроении, я просто величал «скалой».
Так что дорогу знал, мчал уверенно. По пути нарушил десяток правил и чуть не сбил зазевавшуюся миссис с ручным котом. Но Бренда была начеку и спасала всех возможных жертв, отталкивая их с дороги щитами.
— Ты страж, я так понял? — поинтересовался, заходя в крутой поворот.
— Можно и так сказать. Чтобы взламывать защиту, надо уметь её строить! — проорала она, цепляясь за моё плечо. — Кто выдавал тебе права?
— Я лучший друг императора. У меня их нет.
— Серьёзно⁈
— Нет, шучу.
— Картер! — рявкнула она и даже попыталась замахнуться, чтобы ударить, но следующий поворот притянул её к двери.
Вцепившись в ручку, она сердито выругалась.
— Такой ты мне нравишься больше, — сообщил, выруливая на тротуар.
Нас подбросило вверх, чуть не столкнуло макушками с потолком, но обошлось. Машина удачно припарковалась на красной дорожке перед входом в пафосный «Драконий мыс».
— Выходим, — сообщил Бренде, выпрыгивая из магмобиля.
Нам навстречу бросился обескураженный парковщик.
— Ведущий следователь Ланкастер, если с моей машиной что-то случится, арестую, — одарив парнишку улыбкой, я пробежал к входу.
Бренда не отставала, несмотря на наличие каблуков, хотя и жутко на них ругалась. Здесь нам попытались заступить путь охранники, и им уже пришлось показать удостоверение. И только тогда мы добрались до стойки дежурного.
— Мистер Дюваль в своей квартире, он не выходил, следователь Ланкастер, — с готовностью сообщила мне услужливая блондинка. — К нему приходил гость, ушёл полчаса назад.
— Нам бы ключи. Возможно, Дювалю требуется помощь. У вас все шансы предотвратить преступление.
— Мы не можем выдавать ключи просто так, без ордера, но вам… — она подвинула мне по стеклянной столешнице чёрную матовую пластинку и томно улыбнулась.
— Спасибо, — Бренда выхватила пропуск и рванула прочь.
Отсалютовав девушке, я бросился за ней. Мы загрузились в отделанный деревянными панелями лифт и одновременно надавили на кнопку десятого, самого последнего этажа.
— Моё имя везде откроет двери, — заключил, довольно поглядывая на невольную напарницу.
— Будто дело в имени, — закатила она глаза.
— Думаешь, это был флирт? — притворно заинтересовался я, но Бренда была скалой, как здание, в котором мы находились.
— Уверена, — ответила она ровно, и створки лифта открылись, пропуская нас в выполненный в бежевой штукатурке коридор с ворсистой ковровой дорожкой под ногами.
Квартира Дюваля находилась в середине, под табличкой с номером «триста девять». Я позвонил, предупреждая о гостях, а потом всё же вставил ключ в паз. Стоило приоткрыться двери, как в нос ударил запах крови.

Глава 6

/Следователь/
Отправив перед собой заклинание сканирования, я двинулся вглубь помещения. Синеватые светящиеся шарики с информацией вернулись довольно быстро и доложили об отсутствии какой-либо опасности, но это не означало, что стоит проявлять беспечность. Плетения защиты и атаки были готовы сорваться с кончиков пальцев в любой момент. Бренда хоть и проявляла внешнее нетерпение, но не торопила меня и настороженно оглядывалась, пока мы двигались по короткому коридору.
Однако обошлось без подвохов. В гостиной обнаружился бессознательный, но ещё живой Аднот. Он развалился в кресле, запястья безвольно висящих рук кровоточили. На белоснежном ковре образовались две алые лужицы. И только тогда я сорвался на бег. Подлетел к мужчине, запустил ему в грудь заклинания остановки крови, обезболивания и регенерации. Пустил к потолку заклинание формирования отпечатка. Следом принялся связываться с управлением, чтобы срочно отправили целителя и следственную команду.
— Его можно перевязать? — обратилась ко мне Бренда, беспокойно переминаясь с ноги на ногу.
— М-м-м, да, — подтвердил, хватая вернувшийся отпечаток и сразу перенаправил его в артефакт.
Бренда сдёрнула с окна штору, разорвала её на бинты и бросилась оказывать помощь пострадавшему.
— Неужели расследование важнее его жизни? — голубые глаза облили меня порцией презрения.
— Всё слишком складно, — покачал головой. — Поэтому расследование не менее важно, чтобы не лишить кого-то жизни по ошибке.
— Что ты имеешь в виду? — нахмурилась она.
— Кровотечение слабое, раны не особо глубокие. И…
— Простите, мистер Дюваль, дверь была открыта. Я принёс обед, — в гостиную заглянул мужчина в форме прислуги.
— И Аднота должны были найти, — щёлкнул я пальцами, указывая на него.
А бедняга сначала побледнел, потом посерел, следом унёсся в уборную расставаться со своим обедом. Ничего, потом съест хозяйский. Адноту не понадобится. В госпитале его посадят на диету. Следом, возможно, я, но уже в тюрьму.
— Думаешь, всё… подстроено? — хмуро уточнила Бренда, спешно перетягивая запястья Дюваля самодельными бинтами.
— Я не исключаю эту версию, потому нельзя в процессе расследования допускать эмоции, — назидательным тоном ответил и даже завёл руки за спину. — Особенно с рыжими воровками, которые легко взламывают блокирующие браслеты.
— Картер, я проникла в хранилище главного музея Кириуса, ты правда думал, что меня надолго удержит один браслет? — пухлые губы девушки растянулись в саркастической ухмылке.
— Без меня ты бы никуда не проникла, — я отзеркалил ей улыбку. — Кстати, я хоть у тебя первый?
— Ты же знаешь, что… Или ты о другом? А, ну да, ты первый, с кем я переспала из-за задания, можешь собой гордиться, — с вызовом вскинула она подбородок.
— Хм, я имел в виду, первый, кто тебя поймал после удачного проникновения в постель и кражи, — хмыкнул, приглядываясь к лицу девушки.
Бледные щёки начали постепенно краснеть. Она качнула головой, смутившись.
— То есть пытаешься меня убедить в том, что никогда прежде не спала с мужчинами, чтобы добиться своего? — уточнил я.
— Ничего я не пытаюсь, не так тебя поняла. Да, ты первый, кто меня поймал, доволен?
— Очень, — широко улыбнулся я, всё ещё глядя на пылающее лицо Бренды.
Снова играет или… я вновь лечу в ловушку?
— Ладно, поболтаем потом, работа зовёт, — я махнул ей рукой, двинувшись к входу в соседнее помещение. — Раз браслеты слетают с тебя на раз-два, придётся исключить расставания. Сегодня ночуешь у меня.
— Картер Ланкастер, надеюсь ты понимаешь, что я больше не буду с тобой спать? — сердитым и почти официальным тоном спросила она, прожигая меня просто убийственным взглядом.
— Кто бы тебя ещё пустил в мою постель… — качнул я головой, коротко рассмеявшись. — Хватит мечтать, Бренда. Все мысли только о том, как бы снова меня соблазнить.
— Что⁈ — она задохнулась от возмущения, а я скользнул в спальню, оставляя девушку пыхтеть в одиночестве и лишая возможности высказаться.
Наличие рядом раздражающего моё обоняние развратными образами элемента в лице Бренды не мешало работать. Пока дожидался прибытия команды, провёл предварительный обыск, но ничего интересного не отыскал. А вскоре появились представители управления. Адноту оказали профессиональную помощь и увезли в госпиталь. Специалисты приступили к своей работе, а я решил, что моя миссия на этом завершена.
— Куда мы теперь? — Бренда демонстративно зевнула, глядя на меня исподлобья, когда мы сели в мой магмобиль.
— Где-нибудь перекусим и поедем в управление.
— Зачем? — насторожилась она, выпрямившись в кресле и сжав пальцами подол платья.
— Нужно изучить материалы по некоторым делам. Я ожидаю несколько заключений экспертов. В частности, мне что-то долго не присылают ответ по характеру нанесённых ран пострадавшим тыквам.
— Тыквам? — переспросила она недоверчиво. — Это профессиональный сленг?
— Нет, это неудачное стечение обстоятельств. Я расследую смерть тыкв. И не надо улыбаться, тут всё не так просто. Хозяйка тыкв — сущий зверь без тормозов. О, стоило вспомнить, — щёлкнул пальцами, вытаскивая из кармана оживший артефакт связи.
— Следователь Ланкастер, кажется, я поняла, кто ваш подозреваемый, — шёпотом сообщила мне вдова Клеминг.
— И кто же? — поинтересовался я, ведь на данный момент мог подумать разве что на подозрительного соседа.
— Алфи Шарк. Он живёт в доме напротив, — так же шёпотом поделилась она, глянув за спину. — Раньше он только разговаривал со мной, интересовался моими делами, а сегодня явился при галстуке с цветами и портвейном.
— Портвейн и цветы — это серьёзная причина для подозрений, — закивал я. — Только ничем себя не выдавайте.
— Я и не выдаю. Но он ведёт себя подозрительно. Попросился в сад, оглядел мои разорённые грядки. Ещё и морковь завяла, вот незадача. Он наверняка наслаждается моим позором.
— Миссис Клеминг, просто пообщайтесь с соседом и ничего не предпринимайте. Доверьте это дело профессионалу, то есть мне. Я как раз еду в управление, чтобы изучить экспертизу улик по вашему делу.
— Как же мне не озаботиться благополучием моих тыковок? — она грозно помотала крепким кулаком. — Пока он спал, я зашла к нему. У него в сарае яд и оружие!
— Подождите, — я выставил перед собой руку. — Вы совершили незаконное проникновение на частную территорию? И почему он спал? Где?
— Я так… мимо проходила, заметила, — невинно отозвалась она, а Бренда ошеломлённо приоткрыла рот. — А спал… портвейна перепил и моего пирога переел, а я кое-что напутала в рецепте, задержался у меня, уснул. И вот я прошла мимо его сарая. А там яд, господин Ланкастер, и оружие! Этот коварный соблазнитель хочет избавиться не только от моих чемпионских тыкв, но и от меня. Вы должны его арестовать!
Всеобъемлющие ветра астрала, дайте мне сил и терпения!
Бренда подозрительно хрюкнула. Зря смеётся, ведь вместо обеда мы едем приводить в чувства соседа миссис Клеминг.
/Воровка/
— Миссис Клеминг, так делать нельзя, — произнёс Картер с нажимом, заглядывая в глаза бойкой престарелой вдовы, из-за которой мне снова пришлось пережить сумасшедший кросс в магмобиле.
Мой… даже не знаю, как теперь его называть… тюремщик явно мечтал о карьере гонщика, но довольствовался редкими спасательными миссиями. Сначала мы неслись на помощь Адноту и, к счастью, успели. Потом же вместо спокойной поездки на поиски съестного рванули к вдове Клеминг, чтобы спасти её соседа. По дороге Картер рассказал мне о деталях дела, и я до сих пор пребывала в некотором шоке. Он занимался кажущейся на первый взгляд ерундой. А теперь при сообщении о прямой угрозе жизни соседа вместо рыков спокойно объяснял, чем могут закончиться подобные действия.
— Нельзя подливать соседям снотворное, даже случайно, — он взял женщину за руку и повёл в обход дома к раскинувшемуся за ним огороду.
Я побрела за ними, делать-то всё равно нечего. Ланкастер взял меня под стражу. У нас договорённость, мне нужно вернуть ему Сердце Льда. Вот только я не знала, как это сделать! Зато хотела снизить срок наказания, потому приходилось играть уверенность.
— Что вы, господин следователь, я подлила не снотворное, а настойку. Совершенно случайно!
— Какую настойку? — натянуто улыбнулся он.
— Бальзам «Хмельной Дракон». Мы поели, хотя можно сказать, выпили, потанцевали. Ох, он прекрасный танцор! А он начал расспрашивать меня про огород. Тут я заподозрила неладное.
— А где сейчас сосед? — не выдержала я.
— Спит… в моей спальне, — смущённо улыбнулась старушка.
Картер прыснул и подмигнул мне, я с трудом удержалась от закатывания глаз, ведь соседка в этот момент посмотрела на меня.
— А вы, собственно, кто, милочка? Неужели напарница?
— Напарница, — подтвердил Картер, прежде чем мне удалось ответить, чем ввёл меня в лёгкий ступор. — Специалист по проникновениям, Бренда Адамс. Она осмотрит ваш огород. Бренда, кстати, можешь приступать. Разрушена грядка с тыквой, следов нет, на территории действовал защитный купол. О, морковку тоже глянь. Мне она кажется подозрительной. А вы, миссис Клеминг, показывайте ваш пирог и соседа, — и потянул вдову обратно в сторону дому.
Я осталась озадаченно хлопать глазами у изящной калитки, ведущей в огород. Он серьёзно? Судя по всему, да.
Ладно, поработаю экспертом, пока он там балуется пирогами. Будто только Картер голодный. После всех этих потрясений у меня вообще жутко разыгрался аппетит. Сначала этот Тони «провалился бы он под землю» Блэк с заявлением о выкупе моего долга. Следом Картер с арестом. И хоть у него нет доказательств, но такому, как Ланкастер, они и не нужны, чтобы кого-то посадить. Дружба с императором делает его неприкасаемым. А я просто актриса, хотя нет, безработная без рода, денег и с тёмным прошлым.
— Хм, морковка действительно подозрительная, — заключила я, глянув на увядшую ботву.
Воровато осмотрелась и вытянула один корнеплод на солнечный свет. Надо же, частично срезан.
Я просканировала и другие морковки, все увядшие постигла та же участь. Вот только как они получили подобные повреждения под землёй? Заключив один овощ в стазис, я осмотрела подгнившие тыквы, потом изучила и охранную систему.
Придомовую территорию покидала в задумчивости и лишь рассеянно кивнула на слова прощания вдовы.
— То есть тыкву просто повредили снизу и оставили? — уточнила я у Картера, залезая в магмобиль. И сразу приоткрыла окно, чтобы уберечь голову от запаха морского бриза и спровоцированных им стыдных образов. — Потому предполагается вредительство на фоне…
— Тыквенной конкуренции, — подтвердил он, плюхаясь на водительское место, и вдруг протянул мне свёрток. — Это без настойки.
— Эм, спасибо, — я развернула салфетку.
Носа коснулся запах теста и тыквы, принося небольшое облегчение от воздействия на сознание аромата дракона. Пирог. Живот жалобно взвыл, требуя быстрее проглотить всё съестное.
— Какие выводы, помощник следователя Адамс?
— Ты и про мой род выяснил? — вдруг поняла я.
А ведь от шока забыла, как он представил меня вдове.
— Ну, я видел, как тебя лапал Блэк на презентации и твои переглядывания с Адалин. Установить родство можно, лишь посмотрев на вас обеих. Вы с матерью похожи. А что она потеряла дочь из-за закрытия границ, выяснить несложно.
— Я не Адамс. Отца вообще не помню, для него всегда на первом месте была военная карьера. А мать… Она оставила меня там. Не хотела возиться с ребёнком в дороге.
— Ей дали задание, она не могла тебя взять.
— Задание? — переспросила я.
— Ты думаешь, она находилась в Традане ради посещения балов? Как и ты, она работала на правительство, только на наше.
— Что? П-почему она мне не сказала? — пирог потерял значение, я развернулась к Картеру всем корпусом.
— Потому что не имеет права разглашать секретную информацию. А меня ничего не ограничивает, — и он мне подмигнул.
Я ошеломлённо опустила взгляд. Значит, мама оставила меня не потому, что не желала взваливать на себя обузу в лице ребёнка, а просто не могла. И сказать была не в состоянии. А я винила её, считала светской львицей, находящейся в поисках развлечений и совершенно не интересующейся дочерью.
— Спасибо, что рассказал, Картер, — поблагодарила я хрипло.
Если меня и посадят, то мне хоть известна правда. На душе стало легче. Я ощущала себя готовой к новому разговору с матерью, который пройдёт намного тише.
— Да не за что. Я весь день на тебя копал, многое выяснил, — он вытянул артефакт связи из кармана мундира и активировал его.
Перед ним сформировалась проекция лица парня в белом лабораторном халате.
— Да, следователь Ланкастер? — голос его подрагивал словно от волнения.
— Ты мне когда пришлёшь экспертизу тыкв? Говорил же, это приоритет.
— Но пришло много образцов и высшего приоритета, — оправдался он. — И… только, пожалуйста, не увольняйте меня как ваших секретарей! — взмолился, а мои брови поползли вверх от удивления.
— Что ты натворил? — протянул уныло Картер, трогая машину с места.
— Потерял все материалы по делу Лаберт, — вздохнул он. — Точнее… — он воровато огляделся и создал сферу безмолвия, — их заменили. Почти уверен, что не спутал их с другими и…
— Ты меня убиваешь, Фейн. То есть Кларисса ждёт там, не спит, потому что ты потерял материалы?
— Простите, — пролепетал он. — Я соберу новые и…
— Не надо, я сам привезу, — Картер надавил на газ, резко разворачиваясь на перекрёстке. — Мы тут недалеко.
— Мы? — переспросил он.
— Тыквы, Фейн, расскажи мне, кто убил тыквы! — потребовал Картер и прервал сеанс связи, после чего перевёл взгляд на меня. — У тебя желудок крепкий? А то едем к Клариссе.
— Что ещё за Кларисса? — насупилась я сердито, прежде чем успела проконтролировать себя.
— Увидишь, ревнивица моя, — он потянулся ко мне, чтобы потрепать меня по щеке.
— За руль держись, горе-водитель, — я отвернулась от него и впилась в пирог зубами.
Впереди показались выстроившиеся за оградой ровные ряды могильных камней. Похоже, Кларисса не конкурентка…
Я правда так подумала? Конкурентка? Соберись, идиотка!
— Ну, какие выводы по грядкам? — ухмыльнулся уголком губ Картер, впрочем, не отводя взгляда от дороги.
Дожевав кусочек пирога, я прочистила горло.
— Проникновение из-под земли. Задели грядку с морковью. Срезали каким-то… — я вытянула из сумки овощ в стазисе.
— Мечом? — весело поиграл он бровями, но его лицо вдруг изменилось. — Я идиот…
— Что? — опешила от неожиданности.
— Меч, рука, меч, Ронни, меч… кхм… морковка, — затараторил он возбуждённо, постучав пальцами по рулю. — И точно, идиот.
— У тебя всё в порядке? — забеспокоилась я.
— Морковку срочно на экспертизу. Хотя это не объясняет, что случилось с тыквами. И оружие в сарае соседа. И платок.
— Что?
— Я нашёл платок Аднота в тоннеле под сценой, где предположительно скрылся убийца.
— Поэтому ты отправился на его поиски, — кивнула я. — Но… как-то… странно. Если бы это был он, давно бы отыскал платок, он очень щепетилен в одежде и аккуратен.
— Вот именно. Потому я предположил, что его хотят подставить. И потому проще всего для этого его убить, чтобы дело закрыли без дополнительных проверок, — заключил он, паркуя машину возле кладбищенской ограды, вдоль которой рябил защитный полог.
— Да, это логично, — согласилась я, быстро откусывая от пирога ещё кусочек. А то так снова можно остаться голодной. — Шо за Калиисса? — прошамкала.
— Кларисса Лаберт, — грустно улыбнулся Ланкастер. — Мёртвая невеста. Нелепая смерть под колёсами магмобиля. Род Лаберт входит в совет, потому привлекли меня. Но дело тоже интересное. В склеп девушки проникли, как-то преодолели защиту, вынесли часть ценного и отрубили ей руку. Мечом. Правда, экспертизы пока нет, как ты слышала.
— И по соседству огород вдовы Клеминг, — я вытянула пальчик, указав направление.
— Именно, — хлопнул он ладонью по моему плечу. — Умная женщина, что может быть соблазнительнее? — и лукаво ухмыльнулся.
— Не знаю, — я чуть отодвинулась. — Пирог, — и указала на недоеденную вкусность.
Вдова готовила потрясающе.
— Нет, умная обнажённая женщина в постели с пирогом, — усмехнулся он. — Сохрани этот образ. На будущее.
— Прекрати, — фыркнула я, отворачиваясь. — Ты же оскорблён и считаешь меня…
— Я уже не особо уверен, — заявил он, покидая салон машины.
Откусив ещё немного от пирога, я тоже вышла в прохладу вечера.
День пронёсся незаметно и весьма необычно. Боюсь представить, что может готовить ночь. Взгляд невольно скользнул по Картеру, и щёки предательски тронул румянец.
«Нет-нет-нет, нельзя, Бренда, забудь!» — мысленно наорала на себя.
Ланкастер и рад попользоваться, но потом всё равно бросит меня за решётку. Лучше подумать, как сбежать. И куда? Да и возможно ли уйти от такого, как он? Вряд ли. Правильнее постараться смягчить наказание.
— А про тот тоннельчик за стеной действительно знали все? — поинтересовался Картер, не подозревая, что творится у меня в голове.
Мы миновали ворота кладбища и двинулись по аккуратной, выложенной брусчаткой дороге.
— Я недавно в театре, не слышала. Хотя и подозревала, что он есть. Видела люк за кулисами. Правда, он большую часть времени был завален.
— А кто освободил его? Дюваль приказал?
— Не знаю, — надув губы, я постучала по ним пальцами. — Точно не актёры. Может, охрана или уборщики.
— Хм, — отозвался задумчиво Картер, но смотрел на мои губы. Весьма красноречиво.
— А Кларисса Лаберт, кто она? Как может быть связана с этой историей в театре?
— В том и дело, что никак. Аристократка, не маг. Хорошая репутация, вредных привычек и пристрастий нет. Готовилась к свадьбе с другим аристократом.
— А жених?
— Обожал её. Я пытался с ним встретиться, но он разрыдался уже при общении по артефакту.
— И смерть точно от несчастного случая?
— Дело расследовал не я, но в свете кражи… руки, уже не уверен. Чем, говоришь, ты занималась в Традане? Ты быстро схватываешь, задаёшь правильные вопросы, делаешь верные выводы.
— Кражами, — фыркнула я, закатив глаза. — Но обучалась многому, в том числе обходить следователей в их изысканиях. Я прочитала, наверное, сотню дел о расследованиях краж и убийств. Вычисляла ошибки преступников, делала выводы.
— Как ты попала… в программу такого обучения?
— Традан — страна технологий, экспериментов над людьми, но там рождается мало магов, и не таких сильных, как среди людей в том же Кириусе. Так что оставшуюся без присмотра сироту дракона быстро взяли под крыло. Сначала это казалось заботой, всё обыграли красиво, я искренне боялась, что без денег мамы меня выгонят из дома, придётся побираться. Потом меня подставили, довольно крупно, подбросили важные документы, обвинили в шпионаже. И предложили альтернативу смертной казни. Теперь-то взрослым умом я понимаю, что меня завели в ловушку.
— Всё же не так плохо? Ты обучена, создала астральную книгу, приручила дракона.
— Да, моим обучением занимались основательно, правительство желало получить в услужение сильного мага, — растёрла шею, где даже при драконьей регенерации остались шрамы. — А когда поняли, что вышло сверх ожиданий, на меня надели блокирующий часть способностей ошейник.
— Мне жаль, — Картер ободряюще сжал моё плечо и улыбнулся. — Ты молодец, стала сильной, сбежала. Вернулась к старому, конечно, но здесь ещё можно что-то исправить.
— Я надеюсь, — вздохнула расстроенно.
Столько вложено сил и надежд, а я рискую лишиться долгожданной свободы из-за того, от чего обещала отречься. Легко отказаться от прошлого на словах, гораздо сложнее не пойти по проторённой дорожке, а найти иной путь.
— Про своего мужа расскажешь потом, мы дошли, — Картер остановился перед входом в серокаменный склеп. — Не пугайся…
— Меня не пугают мертвецы.
— Я не о том, девушка очень… на тебя похожа, — протянул он, словно на миг уйдя в свои мысли.
— Ладно, поняла, — по телу скользнул холодок, но я постаралась не показывать, насколько мне стало не по себе.
А Картер совершенно внезапно взял меня за руку и потянул за собой. Защита пропустила его без проблем. Мы преодолели тяжёлые прямоугольные двери и спустились в склеп. Здесь царила разруха, по полу были разбросаны камни, различные драгоценности, безделушки, еда, что оставляют умершим.
Сердце замерло в груди, когда стало понятно, о чём говорил Картер. Лежащая в гробу девушка была рыжеволосой, стройной и светлокожей, как и я. Разве что моложе, более хрупкого телосложения, но сходство всё равно напугало в первый миг, хоть меня и предупредили, к чему готовиться.
— Странно, её будто трогали, волосы разметались, — Картер мимолётно приобнял меня за плечи и двинулся к гробу. — Можешь не подходить, я возьму материал. Лучше осмотри периметр.
— Подожди, — я всё же подошла к нему, присмотрелась к лицу девушки, потом оглядела и её тело.
Кисть руки была отрублена. Из разреза выступила специфичная жидкость. Я нагнулась, принюхалась. Пахло не гнилью, и не средством для бальзамирования.
Неужели…
— Картер, — произнесла дрожащим голосом. — Не уверена, но, кажется, она жива…
— Жива? — он обратил к моему лицу напряжённый взгляд. — Подробнее, Бренда, — и, чуть помешкав, направил в грудь девушки заклинание диагностики.
— Это техника Традана. Такое состояние называют летаргией. Это… почти смерть, в вены вводят специальный насыщенный магией раствор, органы бездействуют. Жизнь поддерживается кристаллом, который напитывает раствор. Обычно его закрепляют…
— Дай-ка отгадаю, на кисти? — невесело усмехнулся он, хватая вернувшийся шарик диагностики. — Выдаёт… кхм… смерть.
— Это заклинание оценивает работу органов. Сердце Клариссы не бьётся. Возможно, даже шея действительно сломана. В этом состоянии можно спокойно проводить операции, пришивать конечности. В него вводят смертельно раненых, больных до появления донора. И в нём же держат гладио перед пробуждением.
— И Кларисса жива… — неопределённо повёл головой Картер, присматриваясь к бледному лицу девушки. — Потому волосы растрепались?
— Без подпитки кристаллом раствор постепенно теряет свойства. Она может умереть, но когда уже выйдет из летаргии.
— Как из него выводить, знаешь?
— В теории, — развела я руками в стороны. — Про гладио, имплантацию и состояние летаргии знают все в Традане, это так же естественно там, как дракон в небе в Кириусе. Но так глубоко в теорию я не вдавалась, контактировала с гладио в лабораториях. Меня хотели связать с одним из них, чтобы усилить. Потому я знаю, как это… выглядит. Но не наблюдала за пробуждением от и до.
— Связи с гладио, я так понял, не получилось?
— Нет… Я не могла относиться к ним… как траданцы, — нервно передёрнула плечами.
Прожила в Традане почти всю сознательную жизнь, и для меня манипуляции с телом человека были чем-то вполне обыденным. В этой стране могли спокойно пришить оторванную руку, вернуть зрение слепому, заменив глазные яблоки, вырастить в лаборатории искусственного человека — гладио.
Впрочем, людьми в полном смысле слова их не считали, скорее, предметом, вещью. Конечно, отношение было разным, не все их принижали, но законодательно они имели мало прав. Мастер мог прилюдно наказать привязанного к нему гладио или даже уничтожить. Убийством это не считалось, он лишь был обязан выплатить неустойку за порчу труда лаборатории.
А вот мне, родившейся в Кириусе и мечтавшей о возвращении на родину, подобное отношение к живому существу было чуждо. При общении с ними меня всегда коробило от несправедливости. Они ведь действительно отличались от нас лишь тем, что родились в лаборатории и имели свои магические особенности. Только драконы почему-то свободно летают в небе, а способные обратиться оружием существа вынуждены подчиняться создателям.
— Так, значит, она предположительно жива и умирает. Но ты не можешь это подтвердить, — заключил Картер, помотав головой. — Трупы с кладбища я ещё не вывозил, — хмыкнул, вытягивая из кармана артефакт связи.
Через мгновение между нами сформировалась проекция лица императрицы.
— Сестрёнка, ты в городе?
— Да, — подтвердила она задумчиво. — Ты в склепе?
— Именно. И моя подруга из Традана утверждает, что лежащая в гробу девушка не мертва, а находится в состоянии летаргии. Ты что-нибудь знаешь про это?
— Изучала, в теории, — протянула она. — Могу вызвать посла из Традана, он во дворце.
— Давай, я вам привезу.
— Что привезёшь?
— Девушку. Если она и жива, то явно скоро умрёт. Если в столице кто-то и способен оживить её, то только ты.
— Вывод из летаргии, говоришь? Хм, любопытно. Хорошо, я подготовлюсь, — кивнула она и прервала вызов.
— Вот, сразу видна безуминка, — рассмеялся Ланкастер, принявшись аккуратно вытаскивать Клариссу из гроба.
— Картер, подожди, — взмолилась. — А вдруг я ошиблась. И…
Девушка издала протяжный стон, глаза её на миг открылись и закрылись вновь.
— Быстрее! — выдохнула я ошеломлённо.
— Бежим, — подтвердил не менее шокированный Картер.
Кажется, жизнь умеет удивить даже известного следователя с послужным списком в сотню раскрытых дел.
Я рванула к выходу, придержала для него дверь. Ланкастер нёс девушку как можно аккуратнее, всё же мы не были уверены по поводу её шеи, но старался идти быстро. Охранник работал отлично, попытался нас задержать, только ему пришлось подчиниться ведущему следователю.
В магмобиле я была вынуждена сесть с Клариссой, поддерживать её, пока Картер нёсся к дворцу. Правда, на этот раз он ехал аккуратнее, плавно входил в повороты и обходился без резких торможений. Впервые видела его таким сосредоточенным и невольно любовалась благородным профилем. Но и сама была невероятно напряжена. В конце концов, крепко обнимала почти мёртвую девушку, столь похожую внешне на меня.
Ближе к центру к нам присоединился конвой из магмобилей с сигнальными огнями, что упростило дорогу. К спасению Клариссы подключилась императрица. Через ворота дворца нас пустили без проблем. Здесь уже ожидала сама Джослин Вилдбэрн, стражники и подготовленная для пациентки каталка.
Рядом с ней топтался представительный мужчина в строгом костюме. Судя по смуглой коже и характерному прищуру глаз — траданец. Официальное лицо страны. Лишь бы не узнал…
— Да, похоже на летаргию, — чопорно заключил он, поморщившись на отсутствие у девушки кисти. — Можно пришить, если рука с собой.
Как в Традане всё просто с конечностями и органами…
— Рука, к сожалению, украдена. Спасите нам хотя бы девушку, — попросил Картер.
Мне казалось, он волнуется за Клариссу, хотя внешне оставался спокойным. А вот императрица не скрывала своего отношения.
— Сделаю всё возможное, — пообещала она, с тревогой глядя, как девушку укладывают на каталку. — Обещаю, — и сжала локоть друга.
На меня она посмотрела только мельком, после чего поспешила вперёд, показывать дорогу. Картер пристально глядел ей вслед.
— Что теперь? — тихо обратилась я к Ланкастеру, коснувшись кончиками пальцев тыльной стороны его ладони.
Он вздрогнул и обратил на меня тусклый взгляд.
— Поедим, обмозгуем то, что узнали. Передохнём, — он взял меня за руку и потянул во дворец.
Дикая гонка завершилась, и накатывало осознание того, что кто-то ввёл девушку в состояние летаргии, чтобы её считали умершей. Подумать действительно стоило о многом.
— Вот скажи, какая может быть связь между склепом рода Лаберт и огородом вдовы Клеминг? — пробормотал задумчиво Ланкастер.
— Ну… — я замолчала под громкий вой желудка.
— Ладно, сначала поедим, — усмехнулся он, обнимая меня за плечи.
Странные у нас отношения. Не так ведут себя тюремщики и их жертвы.

Глава 7

/Следователь/
— Проникновение под землёй, — щёлкнула пальцами Бренда и вгрызлась в кусок мяса.
Сок потёк по её подбородку, она смешно наморщилась. Не особо волновалась о том, что выглядит сейчас совершенно не как леди, и мне это невероятно нравилось. Видимо, потому, что она казалась настоящей. Мне пока было сложно разобраться, где начиналась воровка под патронажем правительства и начиналась одиночка Бренда Адамс. Возможно, поддаваясь инстинктам, я искал то, чего не было. Но чутьё меня редко подводило, надеюсь, сейчас не тот случай.
Бренда обокрала меня, подставила нас с Итаном перед правительством Стоудора, по её вине потеряно Сердце Льда. И в то же время она без раздумий бросилась спасать Аднота, и её участие могло вернуть бедняжку Клариссу к жизни. Это не так много по сравнению с тем, что она натворила, но я всё больше склонялся к снисхождению в её отношении. И уже не совсем под властью инстинктов.
Бренда мне нравилась. По крайней мере, она первая девушка, что смогла привлечь меня, заинтриговать и вызвать столько эмоций. И что не менее важно, она первая девушка, что находилась со мной во время работы и не вызывала раздражения. Даже Молли не рисковала лезть на мою территорию, ограничиваясь документооборотом и временами моей постелью. А в Бренде я чувствовал совершенно нелогичную в нашей ситуации уверенность.
— Магический контур вокруг огорода вдовы Клеминг и кладбища имеет ограничение по глубине, — продолжила она, когда дожевала.
Чувствовала себя совершенно раскованно, несмотря на то, что мы находились в гостиной жилого крыла дворца.
— И кто же мог действовать под землёй? — подтолкнул её я, тоже впиваясь зубами в стейк.
Так вкуснее. Но намного вкуснее наблюдать за полётом мысли Бренды. Она весьма логично сопоставляла детали, умела размышлять объёмно, делать правильные акценты. Её хорошо обучили…
— Маг земли, само собой, но тогда возникает вопрос, что стало с морковкой. Её срезало словно мечом.
— Как и беднягу Маллигана, — кивнул я, с наслаждением прожёвывая мясо.
— Думаешь, гладио? Один, здесь в Кириусе? — нахмурилась она, слизывая сок с пальцев.
Я умилился, нет, не соблазнительностью действий, а её выводами. Сам пришёл к ним недавно, но сомневался до момента посещения склепа, где Бренда рассказала мне об особенностях консервации тел в Традане.
— Насколько знаю, гладио не считают за людей на родине, многие бы хотели сбежать. Видимо, кому-то удалось. А здесь он или она зачем-то нацелился на Клариссу.
— Фальсифицировал её смерть, — протянула Бренда, вытянув губы трубочкой. — Но случайно задел защитный контур склепа, что заставило его фальсифицировать и ограбление. А руку пришлось отрубить, чтобы скрыть манипуляции с телом.
— Именно. По крайней мере, весьма правдоподобная теория. Вот только непонятно, чем гладио помешали тыквы. Можно предположить, что он случайно или в желании осмотреться поднялся из-под земли в огороде, срезал морковь, но повреждения тыкв иные.
— Не знаю, — растерянно развела руками Бренда.
— Жаль, тайну тыкв стоило бы раскрыть в первую очередь, — подмигнул ей я, и она коротко рассмеялась.
Шутил, само собой, сейчас меня больше всего волновало состояние Клариссы. Хотелось бы вернуть к жизни столь юное создание. Погулять на её свадьбе, в конце концов.
— Выходит, он же зачем-то убил Ронни? — голос Бренды задрожал, глаза погрустнели.
— Предположительно, но бездоказательно. Может, действуют два гладио, и один другому мешает. Может, целились в тебя, чтобы устроить летаргическую смерть ещё одной рыжей красотки, но промахнулись.
— Не говори так, — Бренда резко выпрямилась, начиная бледнеть.
— Прости. Хотя тогда сюда никак не вписываются деньги.
— Деньги?
— У Ронни в гримёрке нашлась крупная сумма наличными.
— Странно… — хмыкнула она. — Одевался он довольно скромно, ходил домой пешком, предпочитал алкоголь подешевле. Но… знаешь, за неделю до смерти он пообещал сводить меня в лучший ресторан города, — нахмурив лоб, она потёрла его костяшкой указательного пальца, словно пытаясь разгладить сформировавшиеся складки.
— Значит, деньги появились у него недавно, и тут же наступила смерть.
— Интересно… — она опустила руку, устремив озадаченный взгляд к потолку, я усмехнулся, вынуждая её вновь посмотреть на меня. — Что?
— Это моя фраза, — пояснил с улыбкой.
— Ты установил на неё патент?
— Судя по всему, придётся, а то есть тут одна рыжая воровка. Стоит отвернуться…
— Ты настолько уверен в моём мастерстве, что опасаешься даже за свои фирменные фразочки? — она подпёрла руками подбородок и склонила голову к плечу, глядя на меня почти невинно.
Актриса…
— Расскажешь о себе?
— Что ты хочешь знать? — игривость покинула Бренду, она села ровно и опустила руки на колени.
— Чему тебя обучали? Чем занималась? Неужели только воровала?
— Я сделала всё от себя зависящее, чтобы меня считали никчёмной и полнейшим разочарованием, — произнесла она жёстким тоном. — Меня воспитывали будущей шпионкой. Этикет, музыка, пение, актёрское искусство, науки, яды, рукопашная… В астрал меня водили рейдом, помогли приручить дракона, добыли лучшие кристаллы. Подселили рядом юношу для будущей инициации. Они опошлили даже мою первую любовь. Я прозрела с его исчезновением, сначала ушла в истерику, попыталась взбрыкнуть, а когда осознала, что непослушание дорого мне обходится, пошла по другому пути. Начала проваливать проверки, играла брезгливость к мужчинам, словно случайно забывала важные детали, совершала ошибку за ошибкой и великолепно выполняла лишь одно.
— Кражи, — мрачно заключил я.
— Да. Во мне разочаровались и стали доверять только тайные проникновения. Не самые простые, но мне не забывали напоминать, сколько сил и средств вложено впустую. Может, надеялись, что во мне взыграет гордость, но я лишь внутренне закатывала глаза. Изворачиваться и обманывать, а потом умереть за страну, которая мне ненавистна, желания не возникало, — она растянула губы в блёклой улыбке и сделала глоток чая. — У меня была легенда, со стороны я будто жила обычной жизнью. Мне даже разрешили брак с ещё одним шпионом. Терри Ларрисоном. От формальных отношений мы перешли к дружеским, а там и придумали, как освободиться.
— Только дружеским? — уточнил я на всякий случай, на что Бренда лишь фыркнула.
— Мы оба хотели освободиться и нашли тех, кто помог нам сначала скрыться под личинами супругов Скотт, а потом устроить и его смерть. Он унёсся в Стоудор уже под новым именем, я отправилась в Кириус вдовой Скотт. Здесь не знала, куда податься. С матерью связалась, но не собиралась возвращаться в род. Отца… не помнила, и не хотела напоминать о себе, мешать его военной карьере. А там… случай помог. Я увидела вывеску о прослушивании. Пошла, спела, и меня взяли. Карьера пошла в гору почти мгновенно. Я привлекла внимание одного… мерзавца.
— Слышал, он хотел выдвинуть обвинения о нанесении увечий.
— Да, он будто что-то принял, начал грязно приставать, я… обучалась убивать многие годы, рука соскользнула, — она мило, почти нежно улыбнулась. — Он устроил моё увольнение. Можно сказать, поставил на моей карьере крест. А Аднот меня взял, несмотря на скандал. Может, были другие причины, не знаю. Но я ему очень благодарна. А потом меня нашли наши помощники по побегу. Оказалось, Ларрисон кинул их на деньги, которые они решили стрясти с меня.
— И ты украла Сердце Льда.
— Я была в отчаянии. Они угрожали выдать меня. Казалось, свобода вновь утекает сквозь пальцы.
— Они бы продолжали шантажировать тебя дальше, — покачал я головой.
— Возможно. Так далеко я не заглядывала, — вновь тяжело вздохнув, она повела пальцами над оставшимися кусочками стейка, чтобы разогреть их. — Может, расскажете и о себе, следователь Ланкастер? Две ночи вместе, а я знаю о тебе только… что ты следователь.
— И отличный любовник, — шутливо напомнил ей я, хотя после её рассказа мне меньше всего хотелось смеяться.
Бренда была такой напряжённой, тщательно скрывая свою печаль, что тянуло обнять, утешить, но я мог себе позволить только попытку отвлечь. Ещё до конца не доверял: и ей, и себе.
— Ты второй мужчина в моей жизни, Картер. Вот когда появится достаточно мужчин для сравнения, я сообщу тебе вердикт.
И что на это ответить? Как-то нет желания допускать даже мысль о других мужчинах в её постели. А чего тогда я хочу?
«Тонешь ты, Картер, думай теперь, как будешь выплывать», — мысленно пожурил я себя, но постарался улыбнуться на её укол.
— А у меня всё банально, слезу пустить не получится, — притворно тяжко вздохнул, наблюдая за тем, как Бренда аккуратно разрезает ножом остаток стейка.
Видимо, после того, как утолила первый голод, вспомнила и о манерах.
— Я актриса, Картер. Если хочешь слезу, могу пустить, — предложила она, вздёрнув брови в саркастическом выражении.
— Предпочитаю восхищение, можешь играть его почаще.
— Тебе дорого это обойдётся, деньгами не откупишься, придётся избавить меня от тюрьмы.
— В иной ситуации пошутил бы про позы исполнения, но ты снова оскорбишься, решив, что это реальное предложение.
— Ты уже пошутил, — она весьма угрожающе указала на меня ножом. — Не уходи от темы, Ланкастер.
— Говорю же, ничего интересного. Род Ланкастер древний, не бедный. Так что как истинный наследник старинной семьи я поступил в столичную академию, там нашёл себе друзей из других таких же древних семей, и мы весело провели время до завершения учёбы. А дальше нас раскидало по серой зоне. Дружба наша, как видишь, сохранилась.
— Ты об императоре?
— Ага, — довольно кивнул я. — И тут всё банально, я, как послушный сын рода, поступил на службу с отличными показателями, планировал строить карьеру, хоть мне это казалось жутко скучным. Я вообще постоянно скучал и вечно пытался хоть чем-то развеять скуку. Меня ненавидели за каверзы, только Итан, Калеб и Адам выдерживали мой характер. А потом произошло маленькое дельце, в котором я совершенно случайно разобрался. Мне впервые было абсолютно нескучно и очень-очень интересно. Желание добраться до разгадки раззадорило настолько, что я не мог выкинуть из головы эпизоды того дела почти два месяца. И на этом, можно сказать, завершилась моя карьера будущего жреца высшего ранга и послушного сына прославленного рода.
— Ты ушёл в следователи? — вполне логично предположила она, аккуратно снимая губами кусочек стейка с вилки.
Я проследил этот жест, сделав паузу в разговоре, и кивнул.
— Да, два года обязательной службы на передовой как раз завершились, я перевёлся в управление. Отец был в ярости, мать в отчаянии, хоть втихомолку радовалась, что единственный сын убрался подальше от боевых действий. Но я устроил их здесь, с головой нырнул в расследования. С подачи отца мне не доверяли ничего серьёзного. Он хотел, чтобы я, как и подобает дракону из древнего рода, построил успешную военную карьеру. А я упёрся. Не давали нормальные дела, брался за самые безнадёжные случаи, самые глупые на первый взгляд.
— Как разрушение грядки тыкв? — на этот раз она указала на меня вилкой.
— Именно, — подняв чашку с чаем, я отсалютовал ею в шутливом знаке уважения. — Наверное, это и научило не пренебрегать ничем. Меня хоть и поражало, что я осматриваю грядки, но работа есть работа. Все важны, даже кажущиеся безумными вдовы с тыковками. Ведь эта стратегия оправдалась. То, что казалось банальным, раскрывалось с иной стороны, стоило присмотреться лучше. Несколько удачных дел позволили мне самому поверить в себя. А потом успокоился и отец, когда я пригрозил ему выходом из рода. Он смирился.
— И теперь ты ведущий следователь, — заключила она.
— Добился высшего ранга в статусе следователя. Не люблю хвастаться. Все и так знают, что я замечательный, талантливый и чрезвычайно скромный. Особенно дамы, — отпив несколько глотков чая, я забросил в рот конфету, наслаждаясь звонким смехом Бренды.
— Скромный уж точно, — подытожила она, когда успокоилась. — Признаюсь, я думала, ты попал сюда и получил ранг, благодаря положению семьи.
— Стоило понять, как ты ошиблась, когда я защёлкнул на твоей руке блокиратор.
— Который я сняла за пару минут, — самоуверенно приосанилась она.
— Потому что он самый простой. Не хотел тебя сильно напрягать.
— Артефакторику я тоже изучала, и ты нагло врёшь, Картер Ланкастер, — припечатала она, подавшись вперёд.
Я отзеркалил её движение, и тонкий пальчик ткнулся мне в кончик носа. Голубые глаза пылали задором, пухлые губы кривились в усмешке. Цветочная сладость с загадочной перчинкой в глубине туманили разум. Мы подорвались со своих кресел одновременно и слились в жадном поцелуе. Мягкие губы приоткрылись под моим напором, впуская во влажную глубину. Пьянящий аромат девушки будто усилился, заиграл новыми оттенками, желаниями и возможностями. Наверное, посуда с остатками еды полетели бы сейчас на пол, если бы не деликатное покашливание за спиной.
Мы с Брендой оторвались друг от друга так же внезапно, как начали целоваться. Заморгали ошеломлённо и стремительно выпрямились, создавая на раскрасневшихся лицах фальшивые выражения невозмутимости. Хуже быть не могло, в дверях гостиной замерли императорские супруги собственными важными персонами. Джослин с трудом сдерживала хихиканье. Итан, в отличие от супруги, сохранял свойственную ему ледяную непоколебимость. Так казалось до его следующей фразы.
— Картеру начали нравиться женщины? — обратился он к Джослин, а в сине-чёрных глазах вспыхнули смешинки.
— Совсем вырос, такими темпами однажды вспомнит, что кроме наручников существуют и другие браслеты.
Смутился даже я, потому сместился в сторону, закрывая спиной Бренду, и провёл пальцем по шее, демонстрируя, что думаю об их шуточках. Видимо, пришла месть за мои прошлые уколы в их адрес.
— Джослин, как Кларисса? — деловитым тоном уточнил я.
— Выведена из летаргии. Она под лечебным куполом. Состояние тяжёлое, но должна выкарабкаться. Вы вовремя её привезли. Ещё бы немного… — девушка посмурнела, но вновь улыбнулась. — Рада, что ей удалось помочь.
— Бренда подсказала мне с летаргией. Кстати, Итан, знакомься. Бренда Скотт, в девичестве Адамс. Да, та самая Адамс. Правительство Традана весьма жестоко взяло её под своё крыло, и не так давно она сумела сбежать на родину. А тут немного пошалила.
— Как именно? — сурово уточнил мой друг.
Был, как всегда, ледяным и опасным Вилдбэрном.
— Сердце Льда выкрала она, — сообщил прямо, не собирался скрывать такую информацию от лучшего друга. — Но обещала помочь его вернуть и встала на путь исправления.
— Мне очень жаль, я совершила ошибку, — Бренда выскользнула из-за прикрытия моей спины и склонила голову перед помрачневшим императором.
— Она украла Сердце? Она⁈ — недоверчиво переспросила Джослин.
— Мне жаль, — повторила Бренда.
— Время покажет, насколько вы искренни, — холодно ответил Итан. — Картер, поговорим наедине, — и кивком указал мне следовать за ним.
Кажется, меня ожидает очередная лекция от лучшего друга. Но, может, хоть она поставит голову на место после поцелуев рыжей воровки?
— Идём, конечно, — согласился я. — А ты? — обратился к Джослин.
— Пообщаюсь с Брендой. Если это не опасно, конечно, — поинтересовалась весьма прохладно.
— Сестрёнка, ты же наполовину жнец.
— Я не посмею навредить вам, императрица. Если желаете, меня можно связать, — бесстрастно предложила Бренда.
— Что ты придумала? — поморщилась Джослин.
— Ладно, пойду, девочки разберутся без меня, — я ободряюще сжал перед собой кулак и прошептал одними губами Бренде: — Будь собой.
Она выглядела испуганной, даже не уверен, что поняла мой посыл. И неудивительно, Джослин казалась готовой убивать.
Не без опасений, я оставил девушек и последовал за другом. Мы перешли в его личный кабинет. И здесь он, несмотря на мощнейшую систему безопасности, возвёл двойную сферу безмолвия.
— Расскажи мне всё, Картер, — попросил, обходя массивный письменный стол, и опустился в кресло.
— Всё так всё, — пожал я плечами, плюхнувшись в кресло напротив.
Расслабленно откинулся на спину и принялся за рассказ. Тот вышел на удивление длинным, обычно я говорю сухими фактами, вставляя шуточки, а здесь пытался передать все особенности столкновений с Брендой. Будто силился оправдаться и оправдать её. Итан молча слушал, даже не уточнял детали.
— В тебе говорят инстинкты, ты необъективен, — заключил он, когда я завершил свою исповедь. Иначе это не назвать. — Мы не знаем, точно ли оборвана её связь с правительством Традана. Может, это способ подобраться к ведущему следователю и к императорской чете.
— Слишком мудрёная схема, Итан. Она могла бы просто поселиться в моей постели на постоянной основе, стать беспроблемным источником удовольствия.
— Не припомню рядом с тобой девушек, — вдруг усмехнулся он. — Представлять кого-то, пробравшегося в твою постель, даже странно. Будто она ворвалась туда с боем и взяла тебя в заложники.
— Очень смешно, — проворчал я, но губы растягивались в улыбке.
По части личной жизни действительно был довольно скрытен. Потому что этот аспект существования был не особо важен, где-то на уровне с необходимостью есть каждый день, но с меньшей периодичностью. Как-то после нескольких неудачных опытов я трезво решил, что в моей жизни может быть либо работа, либо постоянная женщина, и вместе эти две вещи существовать не в состоянии. Пока что на первый взгляд будто бы ничего и не изменилось, но рядом появилась необычная драконица, запах которой будоражит не только инстинкты, но разум и сердце. Видимо, потому друзья так активны и язвительны…
— Она тебе точно не угрожает? — продолжал веселиться Итан.
— Хватит уже, — с лёгким недовольством в голосе потребовал я.
— Ладно, — он постучал пальцами по столешнице, глядя в мои глаза в задумчивости. — Ты вообще редко что-то просишь. Если хочешь оставить решение этого вопроса за собой, я тебе доверюсь. Как всегда, впрочем.
— Да, мы давно уяснили, что я надёжный, — подтвердил удовлетворённо, поднимаясь с кресла. — Тогда пойду спасать Бренду от моей красотки.
— Моей красотки, — привычно напомнил он.
Иногда казалось, что он на самом деле ревнует ко мне Джослин.
— Спасибо за доверие, Итан, — на этот раз говорил серьёзно, выражая искреннюю признательность.
Полное доверие друга, особенно в его статусе, многого стоит.
— Надеюсь, ты не ошибаешься на её счёт, — вздохнул он будто устало.
Сохранять баланс между голосом разума и зовом сердца сложно каждому, а ему вдвойне, ведь от его решений зависят жизни жителей всей страны.
— Я тоже, — хмыкнул невесело.
Сомнений была масса. Но опыт подсказывал, что время и должное упорство предоставят достаточно деталей, чтобы их развеять или подтвердить худшее.
Покинув кабинет друга, я вернулся в гостиную. Джослин и Бренда довольно серьёзно беседовали под двойной сферой безмолвия. Враждебности не наблюдалось, моя закадычная подружка выглядела вполне миролюбиво. Да и рыжая не казалась сильно напряжённой.
— Всё, девочки, пора расходиться, — я развеял сферы и приблизился к сидящей в кресле Бренде. — Раз Кларисса выведена из летаргии и жива, мы можем вернуться к текущим делам.
— Делам? — она подняла ко мне взгляд лазурных глаз.
— Да, должны были отыскать собеседника Аднота и допросить. Ну и нужно стрясти с Фейна результаты экспертизы тыкв.
— Ты бы отдохнул и дал отдохнуть Бренде, — попросила Джослин почти без надежды и поднялась с кресла, после чего приблизилась ко мне. — Совсем себя не бережёшь, — упрекнула, потянувшись к моим волосам.
Я послушно склонил голову, позволяя пригладить мою взъерошенную пальчиками одной рыжеволосой красотки шевелюру.
— А я тогда вернусь к Клариссе. Буду на связи и сообщу, если она очнётся. Ты наверняка захочешь её допросить? — предположила Джослин.
— Зришь в корень, подруга, — закивал я.
— Значит, будем ждать её пробуждения, чтобы узнать, кто сотворил с ней такое.
— У нас с Брендой есть подозрения, но мы пока разбираемся.
— Мы… — многозначительно повторила за мной Джослин, скрыв ладонью мелькнувшую в уголках губ улыбку. — Пойду, — и, снова погладив меня по голове, покинула комнату.
— Как разговор? — я сосредоточил внимание на Бренде.
— Она сказала, что оторвёт мне голову, если я тебя обижу, — честно призналась рыжая.
Даже не удивился, в этой малышке огромная сила и море характера.
— Джо меня обожает.
— Я поняла, — вопреки напряжению, на её лице появилась тёплая улыбка. — Завидую. У тебя замечательные друзья.
— Они пахнут для меня семьёй, — подтвердил, тоже разулыбавшись.
С друзьями мне действительно повезло. Итан поддержал меня в самом начале, хотя сам всегда ставил долг перед родом превыше личного счастья. Видимо, понял, что там я могу добиться успехов. А Джослин… спасла мне жизнь однажды, а потом ухаживала, постоянно заботилась, словно действительно родная сестрёнка.
— Значит, я еду с тобой в управление? — Бренда спешно допила остатки чая.
— Конечно. Вдруг сбежишь, а мне потом ищи тебя по миру.
— Я не сбегу. Ты заступился за меня перед императором, даёшь мне шанс, не дура же я им пренебрегать.
— Не дура, это было ясно с самого начала, — вытянув несколько конфет из вазы, я подхватил её под локоть и повёл по направлению к выходу. — В управлении посидим, почитаем кучу документов. Романтика, ведь правда?
— Не знаю, но мне ещё никогда не предлагали ничего более интересного, — загадочно улыбнулась она, опуская взгляд.
Надеюсь, она не играет. И ещё больше надеюсь, что Итан не прав, и меня не ослепляют инстинкты.
* * *
В управлении в столь позднее время было тихо. Приёмные часы давно закончились, часть сотрудников унеслась по домам, за своими рабочими местами остались лишь мои коллеги по трудоголизму. Ну и те, кто банально не успевает справиться с делами за день.
— А камеры где находятся? — опасливо спросила Бренда, с любопытством оглядываясь. — На всякий случай. Чтобы не повестись на хитрость и не пойти прямиком к ним.
— В подвалах, — фыркнул я, открывая перед ней дверь на пути в свою обитель. — Вот и моя приёмная. А если кто-то снова спит за столом секретаря, это Уилборн. Я уже смирился, можно не сочувствовать.
Бренда хихикнула, рассматривая посапывающего на рабочем месте секретаря. Ладно хоть не пустил слюни на бумаги.
— Уилборн! — рявкнул я. — Где запрошенные документы и протокол допроса?
— А! Я не сплю! — парень подскочил с кресла, заозирался.
Очки висели на ухе, глаза глядели шально, на щеке алел след от стола.
— Документы и протокол, — напомнил я, указывая Бренде на вторую дверь, ведущую в мой личный кабинет.
Секретарь опомнился и выдал мне стопку документов. Одарив его укоризненным взглядом, я поспешил за рыжей воровкой. А то мало ли что пропадёт из кабинета.
— Ничего не воровать, здесь всё дорого моему сердцу, — предупредил её, сразу направляясь к своему рабочему столу.
Молли поддерживала его в порядке, который был понятен мне и близок, Уилборна я не подпускал сюда и на километр, что вылилось в сущий беспорядок.
— Как ты тут что-то находишь? — поинтересовалась она ехидно, опускаясь на стул, и поддела неаккуратную стопку с документами.
Та опасно накренилась…
— Так! — я удержал её сверху, подвинул, придавая большую устойчивость. — Тут свой порядок. Я уверен, он где-то есть.
— Почему ты не уволишь секретаря? — сочувственно улыбнулась она, обводя взглядом помещение.
Ладно хоть бытовые заклинания работали исправно и избавляли кабинет от пыли. Бумажный завал на фоне грязи смотрелся бы ещё ужаснее.
— Уволил. Многих уволил. Не могу найти никого подходящего. А из-за постоянных увольнений у меня репутация зверя, который выгоняет с работы за любую провинность. С Уилборном я учусь терпению.
— Лучше бы он учился у тебя ответственности, — неодобрительно покачала она головой, поднимаясь. — Давай хоть помогу. Просто сделаю аккуратные стопки и отложу их, чтобы освободить стол.
— Хорошо, — пробурчал я, прикидывая, есть ли здесь документы повышенной секретности.
Вроде бы не настолько неряха, чтобы не убирать их в сейф.
Пока Бренда проводила бесхитростную уборку, я занялся изучением документов. Как обычно, личные дела всех свидетелей. Несмотря на появление новой версии, их всё равно следовало тщательно изучить. Небрежность в моём деле может стоить жизней невиновным.
— Тебе нужен хороший секретарь, ещё немного и в кабинете станет опасно находиться, — Бренда вернулась на своё место и потянула к себе папку с протоколом допроса Аднота.
— У меня был отличный секретарь. Наверное, поэтому и завышенная планка. Стоило её снизить, появился Уилборн, — пробормотал, перелистывая страницу. — Молли была идеальна. И уборку делала, и была профи документооборота, отлично знала город, а как она заговаривала зубы и избавлялась от настырных просителей — отдельное искусство, — вздохнул восхищённо.
— Хм, Молли, — кажется, из всего сказанного Бренда отметила лишь её имя.
— Да, моя звёздочка Молли.
— Вы были близки?
— Насколько можно с человеком. Тёплые рабочие отношения, — невинно улыбнулся я в ответ на подозрение в голубых глазах. — Снова ревнуешь?
— Даже не знаю, есть ли смысл ревновать «мужчину на одну ночь», — показалось, она хочет показать мне язык, словно обиженная девочка.
— У нас было две ночи, — напомнил ей я, подперев подбородок рукой.
— А сколько было с Молли? — прошипела.
— Ключевое слово «было», я же не спрашиваю, спала ли ты с фиктивным мужем. Но ревнуй, ты определённо очень мила в этой роли.
— Картер, — поморщилась она и тяжело вздохнула, смиряя злость. — Аднота посещал Элайджа Вистар, владелец конкурирующего театра, — сообщила, указав на документ в своей руке.
— И оставил его умирать? Как очевидно.
— Да, Аднот заявляет о подставе, обвиняет Вистара в сговоре с Маллиганом. Якобы Ронни пытался его шантажировать, а Вистар провёл подставу с убийством, чтобы закрыть театр и отправить Аднота за решётку.
— Интересная версия. Складная.
Со стороны всё кажется просто. Столкнулись два конкурента. Обиженный и злой на угрозу увольнения со стороны своего начальника Аднота Дюваля актёр Ронни Маллиган идёт на контакт с Элайджей Вистаром, владельцем соседнего театра, получает компромат на работодателя, шантажом выманивает у него взятку и потом умирает. В гримёрке остаются деньги, а в тоннеле, где предположительно скрылся убийца — платочек, пропитанный одеколоном владельца театра. Улики налицо, Аднота ждёт скандал, потеря бизнеса и тюрьма. А дальше, он должен бы самоустраниться, чтобы избежать нелёгкой судьбы, но не складывается. Теперь Элайджа сам рискует уйти со сцены. Вот только есть один сомнительный момент: умирающего должен был найти и без нас принёсший обед слуга. Что тоже на руку Адноту. Не понять, то ли он так хорошо всё рассчитал, то ли Вистар допустил осечку.
Но как с этой историей связан исчезнувший меч, который с большой вероятностью является гладио, живым оружием из Традана? И ведь есть вероятность, что именно он наследил на кладбище и в огороде вдовы Клеминг. Впрочем, со стороны всё довольно просто, конкуренты схлестнулись, пешку убрали, а история с тыквами и Клариссой вообще не имеет к театральным интригам никакого отношения.
— Как ты считаешь, кто пытается нас обмануть? — поинтересовался у Бренды, когда высказал все свои предположения.
— Мало данных для ответа, — ответила она после некоторых раздумий. — Надо поговорить с Элайджой. Я с ним не знакома.
— Завтра встретимся. Проверим его алиби. Аднота тоже. А сегодня надо бы поспать. Сейчас дочитаю и поедем ко мне.
— У меня нет одежды, Картер, и других вещей.
— Значит, сначала заедем к тебе за ними.
— Ты правда собираешься держать меня при себе сутками?
— Пока не отдашь мне Сердце Льда, — подтвердил я довольным тоном.
— Я не сбегу. Ты мог бы отпустить меня домой хотя бы на ночь.
— Мог бы, но не хочу, — выдал очевидное. — Смотри, ты красивая, вкусно пахнешь, выдаёшь умные мысли и не можешь от меня уйти из-за контракта, — перечислил, загибая пальцы, пока Бренда постепенно багровела от злости. — Зачем мне тебя куда-то отпускать?
Разговор прервал сигнал артефакта связи. Стоило ответить, как передо мной сформировалась проекция испуганного лица Фейна.
— Следователь Ланкастер! В тыквах найдена мгла! Их повредили порождения!

Глава 8

/Следователь/
— Подробнее, — хрипло потребовал я, обменявшись с Брендой тревожными взглядами.
— Я провёл разные виды анализа, — затараторил Луис, стирая пот со лба. — Не мог понять, что за субстанция, а потом решил проверить на содержание мглы, хотя обычно так не делается. И не ошибся, она зашкаливает. Как при укусах порождений!
— Понял. Разберусь, молодец, что выяснил, — я прервал вызов, и мы с Брендой почти одновременно подскочили со своих мест.
— Вдове угрожает опасность? — обеспокоенно уточнила она. — Что там делают порождения?
— Возможно, пробрались по созданному гладио тоннелю, либо он вынес мглу, не знаю. Разберёмся по ходу, сейчас надо её обезопасить и опечатать огород, — я принялся набирать вдову по артефакту, но она, как назло, не отвечала. — Бежим. Мало ли.
И мы побежали, второй раз за день. По дороге я связался с патрульными командами и отправил ближайшую свободную к вдове.
— Опять гонка на твоей машине? — провыла Бренда, впрочем, безропотно залезая в салон.
— Я отлично вожу. Ни одной зарегистрированной аварии.
— Потому что ты их не регистрировал? — предположила она сладеньким голосом.
— Именно, — подтвердил я, вскинув палец, и надавил на педаль газа, предоставляя напарнице закрыть двери и пристегнуть нас.
Бренда не подвела, обезопасила нас по всем фронтам и даже причёску мне поправила: подзатыльником за шутку по поводу её тревожности.
Ночью дороги были свободны, мы быстро добрались до дома вдовы Клеминг. Здесь уже находилась патрульная команда и уговаривала старушку покинуть дом. Правда, рисковала получить по лбам, но всё лучше, чем найти её покусанной порождениями. Впрочем, не удивился бы, если бы боевая вдова отбилась и от них. Ещё бы и наказала за порчу тыковок.
— Следователь Ланкастер, — патрульные вытянулись по струнке при моём появлении.
— Молодцы, быстро прибыли, — похвалил я.
— Господин следователь, меня пытались забрать из дома среди ночи! Что происходит? — сердито погрозила парням кулаками вдова.
— Мы выяснили, кто покушался на ваши тыквы. При анализе обнаружена мгла. Есть риск нападения порождений. Как вы знаете, рядом кладбище.
— И что будет с моим огородом? С моими тыковками? — забеспокоилась она, растеряв половину своей воинственности.
— Пока что мы должны обеспечить вашу безопасность и отыскать порождений, чтобы никто не пострадал.
— А мой сад? Я же знаю, как проходят эти проверки, вы его уничтожите!
— Жизни жителей вашего посёлка важнее, — я аккуратно взял её под локоть. — Давайте мы с вами соберём самые необходимые вещи, а патруль пока установит охранный контур.
— Нет-нет, я не могу оставить свой сад. В нём… вся моя жизнь, — впервые видел боевую вдову такой несчастной.
И это главная сложность моей профессии, чаще всего я сталкиваюсь с чужими бедами и жизненными катастрофами. Не могу сказать, что за столько лет научился равнодушно относиться к проблемам по сути посторонних для меня людей и нелюдей. Зато привил себе навык действовать жёстко, а мягкость проявлять тайно.
— Я постараюсь проследить за проверкой. Она пройдёт насколько возможно бережно по отношению к вашему имуществу.
— Но… но, — кажется, женщина готова была расплакаться.
— Не надо никакой проверки! — раздался уверенный голос Алфи Шарка, соседа старушки.
Мужчина появился с атакующим артефактом на плече.
— Я, наконец, отследил порождений. Точнее, это была нежить, гнездо грызунов в километре отсюда. Опасности нет, следователь Ланкастер, — отчитался он, вытянувшись по струнке, словно всё ещё на службе.
— Вы… вы отследили вредителей? — с придыханием обратилась к нему вдова.
— Когда на ваш огород начались нападения, я решил во что бы то ни стало спасти его, — мужчина приосанился. — Не мог же я позволить навредить такой прекрасной женщине и её тыквам. Признаюсь, я давно восхищаюсь вашей силой духа и вашей красотой, — сообщил внезапно робко.
— Алфи… — вдова приблизилась к своему спасителю. — Что же вы молчали?
— Не знал, как подступиться к вам, — он смущённо потупил взгляд, а она тоже смутилась, но потом потянула его на себя и запечатлела на его щеке поцелуй.
Мужчина весь расплылся в улыбке, вдова покраснела. Они будто помолодели лет на десять.
Пустить слезу умиления был готов даже я. А Бренда уже украдкой растёрла глаза. Я приобнял её за плечи и подмигнул. Хоть здесь всё завершилось благополучно.
Но проверку мы всё же провели. Как я и предполагал, гладио частенько путешествовал под землёй на кладбище, видимо, задел тронутое мглой захоронение, перенёс её, что вызвало заражение семейства грызунов. Алфи опасался, что проверка навредит всем придомовым территориям, и в первую очередь женщине, в которую он тайно влюблён, потому гонял умертвия втихую. Сегодня отыскал их гнездо, разобрался без посторонней помощи. И решился признаться в своих чувствах. Учитывая, что вдова пригласила его на чай после завершения проверки, его действия возымели эффект.
— Что нам писать в отчётах? — неуверенно обратился ко мне уставший патрульный.
Шёл третий час ночи, и мы все валились с ног от усталости, но хоть были уверены, что порождения и умертвия не навредят местным. Подземный тоннель разрушили, сканирование провели, заражённые трупы сожгли, благодарности в виде кусочков пирога от старушки получили.
— Что всё в порядке, повторной проверки не требуется, — я устало растёр пальцами ноющие веки. — Ладно, вам ещё пару часов и на боковую, а мы… я вроде как вообще в отпуске, — взглянул на Бренду, она клевала носом, но старалась держаться.
Попрощавшись с патрульными, мы загрузились в магмобиль и неспешно добрались до квартиры моей рыжеволосой актрисы.
— Я переночую у тебя, — сообщил ей, наблюдая за тем, как девушка вяло справляется с замками.
— Ладно, — отозвалась она. — Правда, почти утро.
— Ну, зато вдова не пострадала.
— Рада, что и её тыквы не пострадали. А Алфи… это было так романтично, — на губах Бренды появилась нежная улыбка.
Она отперла квартиру и прошла в прихожую. Комнаты наполнял цветочный аромат драконицы с острой сердцевиной. И усталость как-то забылась…
— Ты меня удивила, — признался я. — Играешь или показываешь себя настоящую?
— Ты же следователь, вот и разберись, Ланкастер, — она одарила меня недовольным взглядом.
Усмехнувшись, я закрыл за собой дверь и удержал Бренду за руку.
— А если просто сказать правду?
— Как на это ответить? Я вот такая.
— Умная, находчивая и неравнодушная к чужим бедам? — предложил ей варианты, подтолкнув к двери, и упёр руки с обеих сторон от её плеч.
Мне стоило быть с ней осторожным, но не удавалось избавиться от чувства восхищения. А тяга к ней и не покидала сознание.
— Тебе со стороны виднее, — отозвалась она хрипло, облизав губы. — Я действительно рада, что мы смогли помочь Адноту и вдове Клеминг.
— Вижу. И мне это нравится, — коснулся её щеки, мягко погладил скулу. — Знаешь, я обещал не пускать тебя в свою постель… — произнёс многозначительно.
Хорошо, что в квартире нет ничего моего.
— И я тоже, — в голубых глазах мелькнуло сомнение.
— Поэтому варианты: стол или ковёр?
— Картер, не дури, — закатила она глаза, неумело скрывая волнение. — Есть же софа! — и постучала пальцем по моему лбу.
— Точно, люблю умных женщин, — и впился в сладкие губы поцелуем.
Потом разберусь, сейчас, после такого насыщенного дня и совместной работы, просто хочу её.
/Воровка/
— А если предположить, что взятка получена не от Аднота? — пальцы Картера пробежались по моей спине, отчего кожу защипали мурашки.
— Но Аднот утверждает, что дал ему взятку, — зевнула я, потеревшись носом о его ключицу.
Самый необычный день в моей жизни завершился в жарких объятиях того, кто вознамерился посадить меня в тюрьму. Но я устала оправдывать свою слабость перед зеленоглазым следователем, отпустила ситуацию и просто наслаждалась приятным утром и запахом морского бриза. В конце концов, изменить ничего не могла, совершила глупость, попалась, и теперь должна была наступить расплата. К тому же, может, и не всё так плохо? По крайней мере, в тюрьме меня не настигнут проблемы прошлого и старые враги. Конечно, больше пытаюсь себя успокоить, но я действительно не могу ничего изменить, только смягчить ситуацию помощью в поисках Сердца Льда. Что и делаю, хотя вчера мы так и не дошли до редкого кристалла даже в разговорах.
Чего только не произошло за прошедший день! Картер привлёк меня к настоящему расследованию, позволяя мне понаблюдать за ним и его работой. Мне понравилось, как он рванул на помощь Адноту и как успокаивал навязчивую старушку. Не думала, что следователь с его репутацией проявит подобное участие к чужим бедам. Вкупе с откровенными разговорами всё вылилось в новую совместную ночь. Хотя, если бы не глупые обещания самим себе, мы бы лежали в удобной кровати, а не ютились на софе.
— Названная им сумма не совпадает, — возразил Картер. — Само собой, Ронни мог потратить часть денег, но всё равно…
— Ты хочешь связать смерть Ронни с гладио и покушением на Клариссу?
— А чего бы и нет? Приятнее думать, что в моём городе орудует только один сумасшедший гладио, чем два.
— Версия вполне рабочая. Ронни шантажировал убийцу Клариссы, за что от него и избавились. Только как он вышел на гладио?
— Хм, в театре?
— Я пронесла под юбкой?
— Тогда стоит снова тебя обыскать, я бы на месте гладио добровольно не покинул твои ножки.
— Скажешь тоже, — я шутливо хлопнула ладонью по его груди.
Приобняв меня за плечи, Картер хрипло рассмеялся.
— Ладно, давай собираться. Пора на работу. Логичнее всего отрабатывать версию окружения Клариссы последних дней до покушения. Где-то же она столкнулась с гладио. А там, может, и Ронни мелькнёт.
— Мне снова сопровождать тебя весь день? — я приподнялась на софе и аккуратно села, бесстыдно рассматривая обнажённое и невероятно соблазнительное тело Картера.
А ведь этот потрясающий дракон пусть и временно, но мой. Сложно поверить…
— Мне показалось, тебе понравилось. И ты прекрасно влилась, — он тоже без стеснения любовался мной, я бы сказала: пожирал взглядом.
Для него вид обнажённой девушки привычнее, чем для меня обнажённого мужчины, он вообще не против коротких связей на ночь, и это осознание било в грудь совершенно нелогичной ревностью. Раньше я никогда и ни к кому не испытывала свойственных большинству драконов собственнических чувств. Потому отношение к Картеру ошеломляло. Впрочем, я до сих пор не привыкла и к вызванной его запахом тяге. Не думала, что можно сходить с ума от чьего-то аромата, ощущать его на расстоянии, наслаждаться им с таким самозабвением. Из-за долгой жизни в Традане я переняла человеческое мышление, потому так сложно переходить к драконьим особенностям.
— Это действительно необычно и интересно, — призналась я честно. — Расследование изнутри очень… увлекательно. Хотя и волнительно, и выматывающе. Кажется, за весь вчерашний день мы ни разу нормально не поели.
— Во дворце вроде неплохо перекусили, — напомнил он, тоже принимая сидячее положение.
— Шёл сложный разговор, ужин… как-то пронёсся мимо, — поёжилась, вспоминая свои откровения.
В прошлом ни с кем и никогда не делилась историей жизни, переживаниями, сложностями. Я даже поведала Картеру об инициации, хотя совершенно не любила вспоминать тот печальный опыт. Наверное, желала показать, что вовсе не коварная соблазнительница, как он подозревает. Глупая… Будто ему важно, что мной двигало и сколько в моей жизни было мужчин. Он лишь наслаждается моментом, тоже идёт на поводу инстинктов. Надо об этом помнить, чтобы ненароком не влюбиться. А то будет больнее, чем тогда. Я сяду в тюрьму с грузом на сердце, а он двинется дальше лёгкой походкой в поисках новых постельных приключений.
От этих мыслей хорошее настроение рассеялось. Я поднялась с софы и осмотрелась в поисках одежды.
— Не расстраивайся, Бренда. Я рад, что ты была со мной откровенна. Многое прояснилось, — Картер сделал свои выводы о причинах изменения моего поведения.
— Я надеюсь, — постаралась улыбнуться. — Давай сегодня я тебе что-нибудь приготовлю. Кулинарии меня тоже обучали. Есть предпочтения?
— Я всеяден. Разве что не переношу яд в еде, — заявил он с задорной улыбкой на лице.
На нижней губе виднелся лёгкий укус. Ой…
— Ладно, подберу рецепт без яда, — фыркнула, быстро собирая с пола одежду.
Вот что он опять со своими шутками? Хотя вряд ли он забывает, кто я и что сделала. Для него ночь со мной — лишь способ расслабиться и успокоить инстинкты.
— Хотя, знаешь, а давай немного задержимся, — просипел он, приблизившись, и обнял меня за талию.
Наверное, не стоило нагибаться. Картер резко передумал по поводу времени завтрака.
— А как же дела? — я выпрямилась и прикрыла глаза, наслаждаясь близостью сильного мужчины.
Какой же он соблазнительный, напористый, уверенный и… опытный. Не то что я…
— Обещаю, мы всё успеем, — проурчал Картер, поглаживая пальцами мой живот.
— С тобой такое часто?
— Что ты имеешь в виду?
— Постельные приключения с красивой свидетельницей, — пояснила я со вздохом.
Пора просыпаться, Бренда!
— Хм, не совсем. Постельные приключения с преступницей впервые, — он развернул меня к себе лицом и поцеловал, видимо, чтобы не задавала смущающие вопросы, ведь своим ответом обозначил границы.
Копилочка советов на будущее пополнялась.
Больше не воровать. Не бросать вызов ведущему следователю Картеру Ланкастеру. Не поддаваться на его провокации. Не нагибаться при нём, если хочешь благополучно покинуть постель. И ни в коем случае, ни при каких обстоятельствах не влюбляться в него, иначе всё закончится разбитым в сотни осколков сердцем. Ну и тюрьмой, само собой, Картер идеально выполняет свою работу. Он её обожает. Именно работа занимает первое место в его жизни. Не женщины, и уж тем более, не я.
После яркой близости и вкусного завтрака горькие мысли покинули разум. И не только потому, что я совладала с собой и отбросила глупые думы. Просто с нами связалась Джослин и сообщила, что Кларисса Лаберт очнулась. Личные переживания забылись, проснулось желание скорее узнать подробности нападения на девушку. Мы срочно собрались и рванули во дворец, чтобы послушать показания самого важного свидетеля по нашему делу.
* * *
Внешняя схожесть с Клариссой в очередной раз ударила по чрезмерно потрёпанным последними событиями нервам. Девушка лежала в огромной кровати, застеленной белоснежным бельём, что только усиливало её общую хрупкость и бледность. Летаргия прошлась по ней ощутимо, но вернуть тонус мышцам, румянец щекам и лишние килограммы не так уж и сложно, а вот со смертью спорить бесполезно.
— Только деликатно, Картер, она слаба, — рядом с Клариссой сидела императрица. В обычном платье, с простой косой она казалась отчаянно юной и лишённой властности. — Если будет плохо, сообщите мне, — попросила Клариссу.
— Конечно, императрица. И добрый день, следователь Ланкастер, — слабым голосом произнесла она.
На меня отреагировала некоторым изумлением, видимо, тоже поразилась нашей внешней схожести. Но при ближайшем рассмотрении становилось понятным, что и различий между нами достаточно. Например, в глазах. У неё они карие, более узкие, когда у меня голубые.
— Добрый день, мисс Лаберт, — поздоровался с ней Картер. — Это Бренда Адамс, она помогает следствию. Как вы? — искренне осведомился он.
Смотрел на неё словно на чудо. Глаза искрились, с губ не сходила мягкая улыбка. Я чувствовала уколы ревности… Совсем сошла с ума!
— Я… — она приподняла культю и тут же опустила, спешно скрывая уродство одеялом. — Жива. Это главное, — произнесла убеждённо, словно для себя.
— Руку пришьют, не расстраивайтесь, — подбодрила её я. — При подборе обязательно обратите внимание на ногти. Некоторые фирмы уделяет им мало внимания.
Ойкнув, я прикрыла рот рукой, поняв, что для жителей Кириуса мой совет звучит весьма странно, если не кощунственно.
— Она из Традана, — усмехнулся Картер.
— Да, простите, мать увезла меня в Традан в детстве, я прожила всю сознательную жизнь там. Так что доверьтесь моему суждению. У вас состоятельная семья, она вполне может позволить себе путешествие в Традан, а там найдёте подходящую фирму, подберёте руку. Поверьте, уже через неделю будете ощущать её родной, — я глупо рассмеялась, наблюдая, как вытягивается лицо Клариссы с каждым произнесённым мной словом.
А вот Картер незаметно цедил улыбки в кулак. Да и императрица Джослин явно посмеивалась, делая вид, что увлечена видом из окна.
— Вам помогут, — заключила я, отчаянно краснея.
— Это… странно для меня, — призналась наконец девушка. — Но вы воодушевили меня. Рада, что руку можно восстановить так просто.
— И всё же хотелось бы отыскать вашу, — лицо Картера приняло серьёзное выражение. — Можете рассказать, что произошло в день вашей… покушения на вас?
— Моей смерти, вы верно подобрали слова, — она судорожно выдохнула, погладив пальцами плечо травмированной руки. — Был обычный день. Я выбралась на итоговую примерку свадебного платья. А потом… наступил туман.
— Что вы имеете в виду? — Картер придвинул к кровати два кресла, указав мне на одно.
— Место примерки находится на пятом этаже старинного здания в центре. Нет лестниц, темно, неудобно, но я обратилась не к модистке, а к модельеру. Она редко шьёт на заказ и принимает у себя дома. Мы попрощались.
— Что она и подтвердила, — подал голос Ланкастер, мельком глянув на меня, когда я заняла место возле него.
— Да…– отозвалась Кларисса, слабо кивнув. — И на лестнице… мне будто стало плохо. Вообще, после прощания я помню всё урывками, словно во сне. Мелькание торговых рядов, бег, визг колёс. Но я совершенно не собиралась за покупками. И зачем куда-то бежала? Сейчас, осмысливая происходящее, я кажусь самой себе куклой, которой управляли как хотели.
— То есть вы хотите сказать, что гуляли по торговым рядам и бросились под машину неосознанно? — уточнил Картер.
— Сейчас представляется именно так, — подтвердила Кларисса.
— Судя по всему, с ней действительно поработали перед аварией, — заговорила Джослин. — Перелом шеи был лишь контролируемым смещением позвонка. На момент поступления к нам его уже вправили. А повреждение сымитировали с помощью грима.
— В котором был силён Ронни, — хмыкнул Картер шёпотом.
Наверняка услышали только я и императрица.
— Но есть кое-что ещё… — продолжила Кларисса. — Будто промежуток между прощанием с модельером и аварией.
— Что вы видели в него? — Ланкастер подался вперёд от нетерпения.
— Мужской голос и лицо. Юноша, черноволосый, с алыми глазами. Они запомнились мне очень ярко.
Грудь кольнуло от внезапного воспоминания. Я прикрыла рот рукой, глубоко задумавшись.
— Он вам знаком? — Картер продолжал допрос.
— Да. Он подошёл ко мне после театрального спектакля. Но мой жених прогнал его.
— Даже знаю, что это был за театр, — Картер взглянул на меня многозначительно, я промолчала, решив не загружать девушку новыми подробностями.
К сожалению, Кларисса не могла поведать нам большего. Лишь дала описание возможного подозреваемого и подтвердила спланированность аварии третьей стороной. Становилось ясным, что всё было подстроено, чтобы получить полный доступ к телу Клариссы без риска привлечь внимание. Вот только зачем она нужна злоумышленнику? С какой целью он инсценировал её смерть таким необычным способом?
— Я тоже видела этого юношу с алыми глазами, — поделилась с Картером, когда мы покинули покои Клариссы.
— И кто он? — он вперил в моё лицо заинтересованный взгляд, но не удивился, догадался по моей реакции при разговоре с Клариссой.
— Похоже, гладио. Им свойственна необычная внешность. А я и не обратила внимания, ведь к такому привыкла.
— Бренда, ты меня убиваешь ожиданием, — он возвёл взгляд к потолку. — Где ты его видела?
— Три месяца назад. Он вручил мне букет в моё последнее выступление после скандала. Сказал: «Так и надо, вы ничего не могли изменить. Не расстраивайтесь».
— И после этого ты попала в театр? Кстати, как это произошло?
— Мне прислали приглашение на пробы, — припомнила я. — Как потом выяснилось, ошибочно, но Аднот всё равно принял меня и отдал мне главную роль.
— Как интересно. Скандал, вынужденное прерывание карьеры певицы и случайное приглашение в театр, где Кларисса встретила вашего общего красноглазого знакомого. Ты веришь в совпадения?
— Не особо, — призналась я, начиная улавливать связь.
— Вот и я не верю. Останешься здесь, — решительно заявил Картер.
— Что? Зачем? Ты решил меня арестовать⁈
— Вы нужны ему. Пока не понял зачем, но нужны. Так что, дорогая, остаёшься в безопасности и ждёшь особых указаний, — он погладил меня по щеке в почти нежном прикосновении. — Знаешь, я расстроюсь, если с тобой что-нибудь случится.
Грудь сжало в тревоге и ошеломлении. Это обычная для него ирония или его слова что-то значат? Глупая, нашла о чём думать…
— То есть меня привели сюда не просто так. Возможно, и скандал спровоцирован. А ты предлагаешь мне просто сидеть и ждать? Нет уж, Ланкастер, мне надоело наблюдать, как решают за меня.
— Про опасность ты прослушала, да? — его губы скривила саркастическая усмешка, но взгляд изумрудных глаз потеплел.
— Обещаю сбежать, если ты меня тут оставишь, — припечатала безапелляционно.
— Уговорила, — хохотнул он, почти привычно обнимая меня за плечи. — Пошли искать любителя рыжих. Хотя… я могу его понять, тоже с недавних пор пристрастился, — и подмигнул.
Тоже привычно… Вот и новая стадия моего безумия, я начинаю к нему привыкать.
* * *
Скинув с головы палантин, я скользнула к двери чёрного хода в театр и оглядела тёмный проулок. Газетчиков не наблюдалось, разве что они научились маскировать записывающие артефакты под кошек. Одна как раз сидела на мусорном баке и лениво вылизывалась. Упитанная, похоже, одна из театральных, которые избавляют обитель сценического искусства от крыс и мышей. Аднот экономит на многих бытовых заклинаниях. Улыбнувшись кошке, я вошла в здание. В столь позднее время здесь царила мёртвая тишина.
«Как в склепе», — подумала я про себя и поёжилась, вспомнив место последнего упокоения Клариссы Лаберт.
Дежурное освещение вспыхнуло под потолком, озарило помещение тусклым жёлтым светом, реагируя на моё появление. Захотелось отправить заклинание сканирования, но я удержала себя и двинулась дальше.
Над сценой тоже горела тусклая лампа. На стуле так и лежали оставленные мной на репетиции бутафорские метательные кинжалы. Когда Картер появился и потребовал сопровождать его до квартиры Аднота, времени думать о таких мелочах не было. А вот сейчас я никуда не торопилась, поднялась на сцену, оглядела пустые кресла. Интересно, чем закончится эта история? Удастся ли мне снова спеть перед зрителями? Да и хочу ли я этого?
Податься в певицы заставила нужда в деньгах, но больше растерянность. Получив долгожданную свободу, я не знала, что мне делать дальше, чем заниматься, как зарабатывать на жизнь, чему вообще посвятить себя? Меня обучали многому, даже способам убийства, но из всех моих многочисленных навыков мирными оказались только умение петь и притворяться. И у меня даже вышло играть мирную тихую вдову с отличным голосом и актёрским талантом, но не срослось. Когда возникла настоящая проблема, я выбрала самый простой и привычный путь: снова подалась в воровство.
Расплата настигла быстро и беспощадно. Картер довольно чётко обозначил, что от наказания не уйти. По крайней мере, в самом начале, привлечение к расследованию окончательно запутало. Я давно разучилась мечтать, привыкла ждать подвоха, готовиться к худшему, а с Картером почему-то надеялась на лучшее. Откуда только откопала наивность? Или это тоже особенность драконов? Инстинктивное желание нырнуть под защиту сильного самца? А у него защитить самку? Вот только по итогу победу одержат жизненные обстоятельства.
— Бренда, что ты делаешь здесь так поздно? — позвал меня Марис Молл.
Он выглянул из-за кулис, глядя на меня с удивлением.
— Забыла кое-что в гримёрке, — пожала плечами, тускло улыбнувшись. — Да и как-то грустно. Похоже, спектакль отменят.
— Похоже, — понуро кивнул он, нахмурив брови.
С Моллом мы прекрасно сработались. Он вообще умел ладить со всеми. Дружил и с погибшим Ронни.
— И что будешь делать дальше? — спросил он.
— Уеду. Другие театры вряд ли меня возьмут после скандала. Оперная карьера закрыта. Подамся… на передовую, — усмехнулась задорно, давая понять, что шучу.
Хотя это тоже был бы вариант, я же не проходила обязательную военную службу в Кириусе. Не получалось на гражданке, можно было попытать счастье на передовой, побороться с порождениями мглы, построить карьеру. Не представляю себя в форме, но фасон универсальный, подойдёт и мне. Наверное, так и следовало поступить после возвращения на родину, а не подаваться в певицы. Работа с Картером показала мне новые возможности. Но теперь уже поздно.
— И что ты придумала? — он ещё больше нахмурился. — Давай я попробую напрячь свои связи. Не обещаю, но, может, найду для тебя хорошее место. Уезжать — последнее дело.
— Не стоит, я справлюсь, Марис.
— Не хочу, чтобы ты всё бросила и уехала, — он сердито мотнул головой, приблизившись ко мне. Поддел костяшками пальцев мой подбородок. — Посмотри на себя. Красотка. Улыбнёшься, сверкнёшь своими сапфирами, и все забудут про тот скандал.
— Я же пробовала, меня взял только Аднот. А теперь…
— Да… И всё равно, останься, подумай, прикинь варианты. Я тоже прикину.
— Хорошо. Я очень благодарна вам, Марис.
— Я же не сделал ничего. Пойду-ка, — ободряюще мне улыбнувшись, он направился к лестнице.
А потом неспешно покинул и зрительный зал. Проводив его взглядом, я зашла за кулисы и двинулась к своей гримёрке. За спиной послышался шорох. Совершенно не потревожив защиту артефактов, в шею воткнулось что-то острое. Мгновенно накатила слабость.
— Что это? Дротик? — пролепетала я, аккуратно оседая на пол, и затихла, прислушиваясь к приближающимся шагам.
Снотворное действовало, реальность воспринималась словно издали. Некто приблизился, коснулся моей шеи, руку обхватил тёплый металл блокиратора. Связь с резервом пропала, слабость усилилась. Неизвестный поднял меня на руки. Судя по комплекции, мужчина, но его запах почти не читался.
— Подай сигнал, если всё в порядке, — раздался в ухе голос Картера, и я тихо простонала. — Хоть что-то случится — кричи. Я рядом. Но знаешь, план — дерьмо.
«Ты уже говорил», — подумала про себя, только не могла ответить.
План не нравился и мне. Но предположения о причинах моего приезда в столицу напугали и разозлили. Могло выйти так, что скандал подстроен и меня целенаправленно загнали в ловушку, как Клариссу… Картер опасался за мою жизнь, хотел запереть меня в безопасном месте и дальше разбираться самостоятельно, но сидеть и ждать развязки я не собиралась. Потому и предложила охоту на живца. Вечернее появление в пустом театре могло привлечь внимание злоумышленника, натолкнуть его на последнюю отчаянную попытку добиться своего. Учитывая, что его план трещал по швам, он мог клюнуть. Так и вышло. Вот только и радоваться этому факту не удавалось, потому что неизвестный маньяк тащил меня в своё логово.
— Ненавижу охоту на живца. Сидишь тут, переживаешь, и самое интересное происходит не с тобой, — пробурчал Картер, и вопреки ситуации возникло желание улыбнуться.
Его беспокойство казалось искренним, а ворчание забавляло.
Злоумышленник ничего не подозревал и продолжал свой путь. Пока что можно было с уверенностью сказать, что он сильный. По крайней мере, дышал размеренно, хотя тащил не самую лёгкую ношу, двигался быстро, легко. Казалось, мой вес не причиняет ему никаких неудобств.
Вскоре типичные для театра ароматы грима, тканей и гипса остались позади, сменившись затхлостью и нотками плесени. Стало очень темно. Послышался скрежет несмазанных петель. И теперь носа коснулась знакомая из Традана вонь реактивов. На этом наш путь завершился. Меня положили на что-то мягкое.
«Пора», — решила я про себя и приоткрыла глаза.
Настал момент сбросить маску с убийцы.
— Вы… — хотелось усмехнуться, но мне надлежало играть ужас.
— Хоть намекни, кто он, — шутливо попросил Картер, и улыбка всё же мелькнула на моих губах.
Лежу связанная в логове убийцы, но почему-то не страшно. И точно идиотка, настолько уверена в Картере.

Глава 9

/Воровка/
— Велтен, но зачем? — задала я наинаивнеший вопрос, надеясь на откровенность.
— Фукс… хм… логично, — отозвался Картер. — Попробуй его разговорить, мне нужны доказательства.
Но главный безопасник театра оставался равнодушным к моей игре. Проверил браслет на моём запястье, вновь измерил мне пульс, немного нахмурился, видимо, показатели не соответствовали моему напускному состоянию. Я действительно старалась держать себя в руках и не нервничать, бывали задания и сложнее.
— Что вы собираетесь делать, Велтен? Зачем напали на меня? — предприняла я новую попытку. — Вы маньяк? Похищаете красивых женщин? Извращенец, — закивала со знанием дела, в надежде его оскорбить.
Он снова промолчал, а за его спиной словно тень появился темноволосый юноша с алыми глазами. Жилистый, даже хрупкий на вид, но глупо недооценивать гладио. Этот парнишка, которому с трудом дашь восемнадцать лет, может убить за секунды, если зазеваешься, как и случилось с Ронни. И я оказалась права, именно он выказал восхищение моим голосом, его же, судя по всему, встретила Кларисса незадолго до своей «смерти». Похоже, он и есть наш гладио.
— Мастер, вы решили провести операцию? — уточнил он у Велтена спокойным голосом, судя по всему, связанные женщины были для него привычным явлением.
— Траданцы… — скривилась я, почти не играя отвращение. — Человеческие жизни для вас ничего не значат. Хотя… если вы здесь, то даже в вашей стране вам не рады, — усмехнулась язвительно.
И наконец добилась эффекта. На сухом лице Фукса заиграли желваки, тяжёлая челюсть напряглась, а в карих глазах заискрилась ярость.
— Что? Разве это неправда? — рассмеялась я издевательски в желании поддержать эффект. — В Традане…
— В Традане нас бы не поняли, вы правы, миссис Скотт, — оборвал он меня. — Тем более, не поймут и в Кириусе. Но мы знали, на что идём… на что себя обрекаем.
— И были готовы! — горячо воскликнул гладио, сжав ладони в кулаки.
— К чему? К тюрьме? Рано или поздно на вас выйдут. Это дело расследует Ланкастер.
— Ланкастер… — эхом повторил Велтен и неприязненно поморщился. — Его участие действительно создало нам проблемы. Придётся уничтожить лабораторию, начать всё практически с самого начала. Досадно, но не катастрофично, — хмыкнул, отступая от койки, на которой я лежала.
Теперь стало лучше видно помещение со столами, заставленными лабораторным оборудованием. Чуть поодаль расположилась колба размером с человеческий рост. Внутри неё бурлила жидкость, даже без перехода на магическое зрение было видно, что она искрится силой. А подпитывало конструкцию…
— Сердце Льда, — ошеломлённо выдохнула я. — Это вы его заказали.
А потом напал на меня и забрал артефакт бесплатно. Тогда зачем на самом деле произошло похищение? Из-за моего участия в краже? Заметают следы? Или им всё же неизвестно о моей второй жизни?
— Чтобы поддерживать воссозданное из множества органов тело, необходимо огромное количество магии. Прибытие Сердца Льда в Алесвэйл стало спасением. Но почему вы применили слово «заказали» вместо «украли», миссис Скотт? — он подозрительно присмотрелся к моему лицу.
— Бренда, ты меня с ума сведёшь, — пророкотал Картер. — Соберись.
— Так в газетах писали, что проходят поиски заказчика, — не моргнув и глазом, соврала я и вздрогнула, потеряв нить разговора, когда возле стенки колбы промелькнула отрезанная кисть руки.
Жуть! Даже знаю, кому она принадлежит…
— Там рука… — проблеяла, стараясь уйти от скользкой темы.
— Да, рука и голосовые связки.
— Что⁈ — я невольно дёрнулась назад, сразу уловив связь между плавающим в растворе органом и собой.
— Да, именно, Эления обладала прекрасным голосом. Ваш голос будет нашим с Браном подарком ей, — Велтен двинулся к столу с инструментами. — Да, готовь миссис Скотт к операции, Бран.
— Слушаюсь, мастер, — молодой гладио кивнул и направился ко мне.
— Мастер? Он же человек, не маг и не может быть твоим мастером! Ты свободен, так зачем подчиняешься ему? — я тщетно заёрзала, пытаясь отодвинуться к другому краю койки.
— Вы правы, я свободен и нахожусь здесь по велению души. Да, она есть у гладио, — улыбнулся он почти мечтательно.
— Ваша душа велит вам вырезать голосовые связки у ни в чём не повинных женщин⁈
— Способ достижения цели печалит меня, но мы знали, что на нашем пути придётся идти на жертвы.
— Легко на них идти, когда в жертвы приносят других. Лицемеры, — яростно выплюнула я. — И что же это за цель? Не хочешь пояснить? Что будет со мной?
— Мы заберём ваши голосовые связки. Вырезать предстоит много, при такой операции не выживают, но свойственная вашей расе регенерация должна убрать следы постороннего вмешательства.
— Зачем? Не проще ли просто вырвать мне глотку и бросить в реку?
— Это привлечёт внимание, чего не скажешь об убийстве при ограблении, — отозвался Велтен, надевая на руки перчатки. — Не возись, Бран. Мне не нравится её оговорка. Я закрыл лабораторию, давай приступать к операции.
— Закрыл? — переспросила и испуганно позвала: — Картер?
Но мне никто не ответил. В артефакте звучала гробовая тишина. Вот проклятье!
— Картер на вас выйдет! Вы уже наследили, — стало по-настоящему страшно, и я решила тянуть время угрозами. — Даже природная регенерация не скроет такое обширное повреждение. При экспертизе всё выяснится. И сразу станет ясно, что нужно искать траданцев.
Бран не отреагировал на мои слова, удержал меня за плечо, подтянул к себе, второй рукой вытягивая из кармана сюртука шприц.
— Системы безопасности Кириуса не учитывают защиту от неодушевлённых предметов и уязвима для магнезии. Бран подменит результаты, он уже делал это, — Велтен даже не смотрел на нас, продолжал методично подготавливать инструменты.
Но теперь понятно, как бедняжке Клариссе приписали несуществующий перелом шеи и подменили результаты второй экспертизы. Значит, защитные письмена не среагировали на Брана в форме оружия, особенно при проникновении из-под земли, и умелом применении магнезии, что позволило ему спокойно попасть и на кладбище, и в склеп. А огород просто был на пути.
— И Ронни тоже вы убили? — задала я ещё один важный вопрос.
— Маллиган проследил за мной, — Фукс неприязненно скривил тонкие губы, — начал нас шантажировать, потребовал нереальную сумму за молчание и, когда не получил её всю, пригрозил выдать нас следователю Ланкастеру, как назло, появившемуся на спектакле. Мы торопились.
— Но зачем это всё? Зачем вам мой голос? Зачем рука? — я извернулась, подтянула к себе ноги, упёрла ступню в грудь замешкавшегося Брана и толкнула его.
Он отступил, махая руками, и налетел на спину Велтена. Тот поддержал его и перевёл на меня сердитый взгляд.
— Сопротивление бесполезно, миссис Скотт, вы делаете только хуже. Один укол и всё, вы ничего не почувствуете, сольётесь душой с астралом.
— Мне пока отлично живётся в реальном мире, — я перевернулась и соскользнула с койки, легко приземляясь на ноги. — И вы выбрали не ту девушку для похищения, — развела руки в стороны, демонстрируя расстёгнутый блокиратор.
Времени потянула достаточно, чтобы освободиться.
— Но… как? — Велтен искренне удивился.
— Траданцы держали меня на привязи, я многие годы училась избавляться от таких ошейников, — рассерженно отбросила прочь блокиратор и призвала стихию.
По комнате пронеслись потоки ветра, сбивая со столов пробирки с реактивами, поднимая в воздух бумаги, перелистывая книги. С одной из стен сорвало гобелен. За ним находилась картина, на которой была изображена… я?
/Следователь/
— Картер? — раздался по артефакту притихший голос Бренды, и я понял, что пора действовать.
— Мы почти на месте, тяни время, — предупредил её, а сам мысленно выругался.
Ненавижу ловить на живца: слишком много переменных, не поддающихся контролю моментов. Вот что мешает Велтену всадить нож в сердце Бренды, просто так, со злости? Ничего. Это я почти час объяснял своей рыжеволосой напарнице, но она упёрлась, отказывалась сидеть в безопасном месте, пока идёт расследование.
Мне уже приходилось проходить через такое с друзьями, в последний раз с Джослин. В такие моменты нужно отпустить, как бы тяжело ни было, но позволить другу решать за себя, иначе лишишься его доверия и уничтожишь в нём веру в себя.
Бренда предложила вполне рабочий план. И будь я более равнодушен к ней, принял бы его намного проще. И вот теперь ждал, когда команда пробьёт защитный купол, не пропускающий нас в лабораторию Фукса, и сходил с ума от волнения и злости. Потому что помимо преступников там находилась Бренда, связанная и лишённая магии. И её хотели убить, разрезать словно свинью на праздничный ужин. А я ждал, прислушивался к её разговору и просил её продержаться ещё, но возникали мысли, что артефакт дал сбой.
— Готово, следователь Ланкастер, — отрапортовали мне.
— Я первый, не торопимся, — предупредил, срываясь с места. — Страхуйте меня.
Команда знала свою работу. Им приходилось проводить операции и в более сложных условиях, а тут просто запертая в древних катакомбах под зданием театра лаборатория. Видимо, Фукс наткнулся на них при проверке систем безопасности и устроил здесь своё логово, надёжно защитив вход из театра люком из магнезии. Судя по всему, у него запасы этого опасного для магов металла.
Заглянув в помещение, я первым делом оценил обстановку. Вполне обычная лаборатория, заставленные всякими пробирками и колбами столы вдоль гладко обтёсанных стен, огромная ёмкость со светящейся жидкостью и напитывающий её кристалл. Сердце Льда. Что ж, Бренда хоть и не намеренно, но вывела меня на заказчика.
Велтен в застёгнутом на все пуговицы костюме и идеально уложенными волосами, как истинный аристократ неспешно раскладывал инструменты. Гладио Бран пытался сделать Бренде укол, но был грубо отброшен в сторону. Я собирался было вмешаться, но заметил, что моя девочка уже освободилась и только изображает жертву.
— Вы выбрали не ту девушку для похищения, — она соскользнула с койки и продемонстрировала свободные от оков руки.
Велтен и Бран впали в ступор от изумления, я восхитился. Бренда была невероятно прекрасна и, что уж, опасна в этот момент.
— Но… как? — совсем неаристократично проблеял Велтен.
— Траданцы держали меня на привязи, я многие годы училась избавляться от таких ошейников, — подчиняясь воле Бренды, поднялись потоки ветра и устроили погром буквально за минуту.
Я задумался, стоит ли её потом отчитывать за порчу улик? Но следом наше внимание привлекло нечто неожиданное. Ветер сорвал со стены гобелен, открывая прятавшуюся за ней картину рыжеволосой женщины. В первый миг показалось, что я вижу Бренду, видимо, и её охватили те же чувства, потому что она вдруг замерла.
— Эления! — лицо Велтена исказилось гримасой ужаса.
Он сорвался с места и метнулся к картине, точнее, к стоящей под ней вазе, внутри которой мельтешил белоснежный огонёк. А Бран рванул на подобравшуюся Бренду, но тут ему на спину опустился мой воздушный молот, впечатывая его в пол. А я скользнул к своей рыжей актрисе.
— Ты где был⁈ — она неожиданно яростно толкнула меня в плечо, но смотрела отчаянно, будто готовая заплакать.
Похоже, испугалась больше, чем казалось со стороны.
Комнату заполнили сотрудники службы охраны правопорядка, принялись пеленать Велтена и Брана, а мы с Брендой так и стояли, глядя друг другу в глаза.
— Здесь и был. Я же говорил, что страхую, — напомнил ей.
— Тогда почему не появился раньше?
— Увидел, что ты уже разобралась с браслетом и не стал мешать проводимому тобой допросу, — стараясь утешить девушку, я приобнял её за плечи.
— Мог бы предупредить! — рыкнула она.
— Я же предупредил, что иду за тобой. Но оказалось, помощь особо не нужна. А что, ты меня не слышала? Защита сбила настройки артефакта?
— Сбила, — процедила она сквозь стиснутые зубы, но потом, видимо, решила, что злиться на меня совершенно бессмысленно, и уткнулась носом в моё плечо. Я тоже вдохнул аромат её волос, насладился перечной сердцевинкой. И только тогда ощутил, что тревога меня отпускает. — Я боялась, что вы не сможете войти, — призналась она приглушённо.
— Мы действительно столкнулись с трудностями, но у меня в команде отличные стражи. Вскрыли лабораторию в два счёта. Кстати, если артефакт не работал, и показания не записались, то тебе придётся идти свидетелем по делу.
— Снова допрос?
— С тщательным обыском, — подтвердил я серьёзным тоном и скользнул взглядом по телу девушки.
— Эления, нет, осторожно! — ворвались в наш разговор крики Велтена.
Траданец рвался из хватки спецов, сопротивлялся, пытаясь добраться до странной вазы под портретом неизвестной женщины. При ближайшем рассмотрении становилось ясным, что изображена не Бренда и даже не Кларисса, хоть близка по телосложению к незнакомке. Видимо, из-за этой загадочной Элении и случилась вся история.
— Что это? — я прошёл к портрету и взял вазу.
Обычная, из матового стекла с узким горлышком. Белоснежный огонёк внутри испуганно отпрянул, но потом подлетел к моим рукам. В груди поселилось странное чувство неправильности происходящего, гадливости момента.
— Что это? — повторил с нажимом и вперил требовательный взгляд в Велтена.
И он, и его протеже были бледны, глядели на вазу с отчаянием.
— Я открою… — пригрозил им.
— Нет! — воскликнули они одновременно, рванув из рук служителей управления.
— Что это? Спрашиваю в последний раз.
— Это душа Элении, моей супруги, — на выдохе признался Велтен.
— И моего мастера, — прошелестел Бран.
— Мы хотели вернуть её, — Фукс посмотрел в мои глаза почти безумно. — Отдайте её мне, дайте слиться с ней.
— Конечно, — хмыкнул я и открыл крышку.
— Нет! — отчаянно завопил Велтен.
А огонёк несмело выскользнул из тонкого горлышка вазы, подлетел к моему лицу, будто кивнул в благодарность, потом приблизился к затихшему Велтену, потёрся о его щёку, по которой пробежала одинокая слеза, следом пронёсся по волосам улыбнувшегося Брана и воспарил к каменному потолку, просочившись сквозь него. Душа Элении унеслась, чтобы слиться со стихией и перейти в астрал, как и должно было произойти после смерти с каждым. Не знаю, что на самом деле ждёт нас дальше, никто не знает, но держать их взаперти, не давая продолжить свой путь, — кощунство.
— Эления, — казавшийся отрешённым и безэмоциональным Велтен, рухнул на колени, закрыл лицо руками и разрыдался.
— Вяжите их и наверх, — приказал я, возвращаясь к Бренде.
Девушка украдкой стирала слёзы с глаз.
— Она теперь свободна, — на её губах появилась искренняя улыбка, которая резко увяла, когда она увидела что-то за моей спиной.
Время будто замедлилось, заскрипело, словно в попытках остановить свой неумолимый итог. Ужас в голубых глазах, гневный крик Велтена позади, взмах рыжих волос и… толчок.
— Картер! — ударило по взведённым нервам, и воздушный поток отбросил меня почти на два метра.
Я рухнул на пол, больно ударился затылком, но тут же приподнялся, отчаянно глядя на оседающую на колени девушку. На пол перед ней упало несколько капель крови. Время вновь ускорилось.
— Бренда! — такой всеобъемлющий ужас я ощущал, только когда мне сообщили, что мой лучший друг погиб.
Подскочив на ноги, рванул к девушке, поддержал её за плечи и направил в её грудь заклинание диагностики, которое по неизвестной причине рассеялось, приводя меня в ещё большее отчаяние. Велтена уже повалили на пол, связали, но я ничего не замечал, взгляд носился от бледного лица этой отчаянной драконицы к её телу в поисках повреждений.
— Всё нормально, — прохрипела Бренда, указывая на своё плечо.
Она сжимала рукоять кинжала, который, похоже, успела приостановить в полёте, но тот всё равно впился в тело.
— Какое нормально? Ты что сделала? Зачем подставилась? — я был готов сорваться на крик, настолько не укладывалось в голове произошедшее.
Эта девушка бросилась между мной и опасностью, по сути, без логичных причин, ей выгоднее моя смерть, но она всё равно сделала это. Почему? Глупый вопрос. Потому что, несмотря на историю своей жизни, не гнилая внутри, потому что ей не всё равно, потому что между нами не только три совместные ночи, а нечто большее, незримое, но по-прежнему пугающее.
— Тебя бы он убил, Картер, — слабым голосом сообщила она, вырывая кинжал из плеча.
Похоже, тоже магнезия, что мешает сканированию.
— Вот что ты опять творишь⁈ — отбросив оружие, я вновь создал заклинание диагностики.
Теперь оно сработало без сбоев, изучило характер повреждений и вернулось с результатом. Поймав голубоватый шарик, я проверил его и вздохнул с облегчением. На этот раз без яда. Но эта девушка умудрилась поднять несвойственную мне внутреннюю панику, потому я всё равно напоил её универсальным противоядием, велел выдать кучу настоек, лично наложил необходимые заклинания. А когда вынес её на руках из катакомб обратно в театр, осознал, что и для меня отношения с ней не просто три приятные ночи без обязательств. Я незаметно для себя прикипел к этой неоднозначной девушке. И пока не понимал, что делать с этим осознанием и конкретно с Брендой.
— Картер, с каких пор ты стал таким паникёром? — возмутилась она, когда я повёз её в госпиталь.
— Мало того, что ты уговорила меня отпустить тебя с маньяком в его логово, так ещё и бросилась на предназначавшийся мне кинжал. Как тут не паниковать?
— Хватит разгоняться, Картер.
— Я еду спокойно, — проворчал, снижая давление на педаль газа. — Послушай, ранение даже для дракона — это не только неприятность, но и работа по инструкции. По правилам я обязан отвезти тебя в госпиталь, вот и всё.
— Ага, инструкция, я поняла, — она скрестила руки на груди и отвернулась к окну.
— На что теперь дуешься? — протянул я.
— Ты же следователь, догадайся, Ланкастер.
— Я не специалист по женским психологическим недугам.
— Что ты сказал? — она возмущённо приоткрыла рот, развернулась ко мне всем корпусом и вознамерилась наградить подзатыльником.
Резко надавив на педаль тормоза, я вырулил вправо, и инерция бросила Бренду практически в мои объятия.
— Мне просто не плевать, что с тобой. Прими это и хватит злиться, хорошо? — я потрепал притихшую девушку по макушке, поцеловал в лоб и вернул на место её.
— Хорошо, — согласилась она, пряча улыбку в уголках губ.
В госпитале нам сказали, что и так было известно, жизни Бренды ничего не угрожает. Даже рана, благодаря драконьей регенерации, уже затянулась. Так что, получив подтверждение целителей, я повёз уставшую девушку в её квартиру.
По дороге не разговаривали, каждый думал о своём. На нас постепенно накатывало осознание того, что конец наших изысканий и вынужденного сотрудничества вдруг приблизился. А мы оказались не готовы к этому.
— Что дальше, Картер? — спросила Бренда, отпирая дверь своей квартиры.
— Живём дальше, — пожал я плечами.
— А как же наказание, арест за кражу? — она с недоверием взглянула на меня из-за плеча.
— Сердце Льда вернулось, преступник схвачен, а ты загладила свою вину, когда… — я сделал короткую паузу, наслаждаясь начинающимся ураганом в глубине голубых глаз. Меня снова вело от её запаха и присутствия, но сегодня стоило бы взяться за ум. — Когда спасла мне жизнь. А ты что подумала?
— Правда? — она толкнула дверь и развернулась, присматриваясь к моему лицу с сомнением.
— Да, я свою жизнь, знаешь ли, ценю. К тому же твоё участие спасло Клариссу. Будем считать, что ничего не было. Но если вернёшься на воровскую стезю…
— Не вернусь, ни за что, — она порывисто помотала головой, смаргивая слёзы с глаз. — Спасибо, Картер. Спасибо, что даёшь мне шанс.
— Не проморгай его, — приблизившись, я сжал плечи Бренды руками и склонился к её лицу.
Этот поцелуй был другим, со вкусом соли тяжёлого дня, слёз облегчения и горечи неопределённости. Насладившись им, я отстранился. Хотелось сохранить его ощущение как можно дольше, прочувствовать, подумать.
— Артефакт, кстати, записывал, твоё участие не требуется. Можно считать, что ты действительно полностью свободна.
— Не верится, — она несмело улыбнулась, коснувшись своих губ кончиками пальцев.
— А ты поверь, — потрепав её по макушке, я зашагал прочь и помахал рукой над плечом. — Было интересно поработать с тобой.
— И мне, Картер.
— Пока.
Она не ответила, я решил не оборачиваться, чтобы не передумать. Следовало хорошенько поразмышлять.
* * *
— Эта история началась пять лет назад. Довольно опытный хирург и владелец шахт по добыче магнезии, что немаловажно, Велтен Фукс полюбил безродную, но красивую Элению Рот — мастера, и они поженились, — начал я свой рассказ, присматриваясь к зрителям в лице Итана и Джослин.
Мы расположились в личном кабинете дворца моего друга за чашками чая. От пирожков и пирожных исходил дивный аромат, но интерес к деталям расследования пересиливал, никто не прикасался к еде. Хотя тут я всё же ошибся: Джослин заботило другое.
— Картер, а где Бренда? — уточнила она, весьма грозно скрестив руки на груди.
— В данный момент не знаю. Занимается своими делами, как я предполагаю, — мотнул головой, изображая полнейшее непонимание.
— Подожди, только не говори, что вы расстались, — подруга прошила меня предупреждающим взглядом.
Под таким лучше ни в чём не признаваться и бежать без оглядки. Общение с мужем явно идёт ей на пользу, настоящая императрица. Даже мне иногда не по себе.
— Сестрёнка, ты ошибаешься, чтобы расстаться, нужно сначала сойтись. А мы не сходились. Она выполнила условия договора, к тому же спасла мне жизнь, и я решил её отпустить.
— Картер, — Джо сжала пальцами переносицу. — То есть ты привлёк к расследованию девушку, раскрыл с ней дело, влюбился и просто отпустил? Ты дурак?
— Вот и я задаюсь этим вопросом, — Итан кашлянул, с трудом подавив улыбку.
Кажется, и ему было интереснее узнать подробности моей личной жизни, чем детали раскрытого дела.
— Вы надо мной издеваетесь? — усмехнулся, откидываясь на спинку дивана.
— Ты не ответил, Картер, вы расстались? — хмуро уточнила Джослин.
— Я решил дать ей время прийти в себя.
— И точно дурак, — вздохнула она сокрушённо.
— Так, давайте отложим издёвки, — попросил я, демонстративно закатив глаза. — Я оторвался от дел, чтобы рассказать вам лично о деталях расследования, но могу прислать отчёт, почитаете, — и поднялся с дивана.
— Обиделся, что ли? — предположила Джослин, нисколько не поведясь на мою провокацию.
Вот так всегда с лучшими друзьями: знают тебя как облупленного, ничем их не пронять.
— Ему не терпится рассказать о деле, а мы не даём, — пояснил Итан, положив руку на колено жены в собственническом жесте.
Они переглянулись и весьма мило друг другу улыбнулись. Раньше я просто радовался за них, а сейчас мысли понеслись в ином направлении. В памяти ожил пряный аромат цветов с задорной остринкой и вспыхнул лукавый взгляд лазурных глаз. Интересно, чем сейчас занимается Бренда?
— Ладно, рассказывай, нам действительно любопытно, просто мы беспокоимся о тебе. Показалось, Бренда тебе понравилась, — Джослин посмотрела в мои глаза мягко и с участием.
Вот такой подруга мне нравится больше. Лучше пусть жалеет, чем ругает. А то власть в руках делает её жуткой.
— Рассказываю, — я вновь опустился на диван. — Эления и Велтен полюбили друг друга и поженились, тут всё счастливо и стандартно. Девушкой она была доброй, хоть и стала боевым магом, к своему гладио относилась со всей душой, чуть ли не ввела его в семью. Жили они втроём довольно счастливо, пока Эления не погибла во время прорыва порождений. Бран принёс её слишком поздно, мгла достигла сердца и восстановить тело даже при технологиях Традана и способностях Велтена было невозможно.
— Как печально, — Джослин придвинулась ближе к Итану и прижалась к его плечу.
Она пережила две смерти любимого, так что может понять Велтена больше всех остальных.
— Как вы знаете, в гладио поселяют и душу из астрала, точнее, последок душ, из которых формируется новая личность. А Велтен применил эту технологию, чтобы удержать душу любимой. Оставалось только собрать ей подходящее тело, но в Традане это было невозможно. Тела для гладио выращиваются под контролем правительства, частники могут заниматься лишь хирургией и модификациями. Впрочем, наша парочка попыталась и там, но была вынуждена бежать.
— Значит, они решили воссоздать тело Элении в Кириусе? — хмыкнул Итан.
— Да, Велтен безумно любил жену, а Бран был готов на что угодно ради мастера, потому они решились на преступление. Нашли подходящее место, устроились в стране и приступили к поискам лучшего тела. Кларисса оказалась идеальной кандидатурой, то же телосложение, цвет волос. Только глаза не голубые и нет голоса. Потом нашлись и другие изъяны. В своём перфекционизме они подумывали собрать идеальное тело. Доступ к кладбищу у них имелся, там они уже вырезали глотку у одного покойника. К счастью, их план не сложился.
— Значит, они инсценировали смерть Клариссы, чтобы использовать её тело для воскрешения Элении из мёртвых, — заключила дрожащим голосом Джослин.
— Именно, — щёлкнул я пальцами. — План на самом деле гениален. С Клариссой сработало, они идеально разыграли несчастный случай, поправили заключение судмедэксперта, используя лазейку в наших защитных плетениях, и получили полный доступ к её телу. Бран перемещался под землёй, что позволяло спокойно проникать на кладбище и в склеп, вправить шею, поменять кристаллы, найти другие подходящие тела. Но при очередном посещении Клариссы он потревожил защитный контур склепа. Ему ничего не оставалось, как разыграть ограбление и спешно отрубить девушке руку с магическим кристаллом, который удерживал её в состоянии летаргии.
— Страшно представить, что бы с ней было, если бы вам не понадобилось снова посетить кладбище, — Джослин схватилась за чашку и сделала несколько больших глотков, глядя перед собой.
— Да, страшно, — подтвердил я. И меня эта история не оставила равнодушным. — Прихватив всё награбленное, Бран понёсся обратно. И видимо, зацепил отравленное мглой тело. Путь его пролегал через находящиеся рядом усадьбы и конкретно через огород вдовы Клеминг. Поднявшись выше привычного уровня, он повредил морковь, а до этого разрыл довольно крупный и удобный для грызунов тоннель. Те отравились мглой, превратились в умертвия, принялись нападать на огород, вредить тыквам, но были вынуждены бежать от грозного соседа. Тот объявил на них охоту в стремлении защитить посёлок и произвести впечатление на соседку.
— Эта история ради любви создала ещё две пары, — Джослин хитро прищурилась.
— Да, сосед выследил порождений, спас посёлок от проверки, ну и продемонстрировал свои намерения вдове. Она звонила мне утром, благодарила, намекала на свадьбу.
— Вот, сосед действует, — уколола она.
— Он год на неё издали любовался, — возразил я. — Но это не вся часть истории. Создание лаборатории, закупка магических кристаллов и прочие расходы и так изрядно опустошили карман Велтена, а тут ещё в один из спусков в лабораторию его с Браном заметил вышедший в тираж актёр Ронни Маллиган. Он начал читать про Традан, интересоваться деталями у Бренды, вскоре сопоставил все детали, понял, что тут сбежавший из Традана гладио без мастера. И решил заработать.
— А у Велтена уже не было денег, — качнул головой Итан.
— Да, они заплатили раз, второй, но аппетиты Ронни росли. А когда ему отказали, он пригрозил выдать беглецов мне после выступления. Им пришлось быстро убирать свидетеля. А мне браться за расследование.
— Но денег у них по-прежнему не было, — продолжил Итан.
— Именно, а впереди ожидали крупные манипуляции с телами, оживление, потому они решили пойти и на другое преступление: наняли вора, который пообещал выкрасть источник постоянной энергии, Сердце Льда. Но так как были ограничены в средствах, решили просто избавиться от исполнителя, не подозревая, что нанятый специалист и их будущая жертва одно и то же лицо. К тому же Бренда всё же выдала себя, за ней велась слежка. Но она устроила такой ураган, что Бран ушёл, я получил ушиб спины, лишился всех доказательств и половину ночи пытался нагнать беглеца. Тщетно, как вы поняли.
— О, значит, вот как ты упустил кристалл, — поддел Итан.
— Да, хотел поймать рыбку крупнее, а остался с отравленной девушкой на руках. Но всё не зря, участие Бренды помогло быстро разобраться в этом деле.
— Она распознала летаргию, — кивнула Джо, делая ещё один глоток, и присматриваясь к вазе с пирожными.
— И уговорила меня отдать ей роль приманки. Велтен клюнул, показал нам свою лабораторию и наговорил на артефакт весь свой план. Душа Элении обрела покой. Правда, он так разозлился, что захотел меня порешить. Но Бренда меня спасла, за что я решил простить ей кражу Сердца Льда.
— И всё же ты добряк, — Итан взглянул на меня с лёгким упрёком.
— И временами даже душка, — развёл я руками в стороны, словно извиняясь за мягкосердечие.
— А как же Аднот Дюваль, владелец театра? Его же арестовали по подозрению в убийстве, — вспомнил он.
— А тут другая тёмная история. Дюваль понял, что его бизнес под ударом, и решил устроить неприятности своему главному конкуренту Элайдже Вистару. Догадался, что убийца Ронни скрылся через тоннель под сценой, дождался возвращения безопасника, который выведет меня на нужный путь, а дальше начал действовать, оставил там свой платок, пригласил к себе в гости владельца соседнего театра и разыграл покушение через инсценировку убийства после его ухода. Придумал историю про сговор Маллигана и Вистара за его спиной. И вполне мог выйти сухим из воды, но Ронни, как мы знаем, убили по другим причинам.
— Вот Дюваль — змей, — поморщилась Джослин. — Он мне сразу не понравился.
— Ага, решил под шумок убрать конкурента, да не вышло. Теперь его самого ждут неприятности за клевету, подтасовку улик и препятствование следствию. Статьи за подлость, к сожалению, нет в нашем законодательстве.
— А зря, — усмехнулся Итан. — Надо задуматься.
— Значит, убийцы пойманы, интриган наказан, тыквы спасены, вдова и её сосед сошлись, Бренда бросилась тебя спасать, а ты с ней расстался? — Джо аккуратно откусила пирожное, глянув на меня с неодобрением. — Скажи-ка мне, Картер, как раскрывается большинство преступлений?
— Ну, я берусь за работу, и раскрываются, — ответил уклончиво.
— По горячим следам, Картер, — на этот раз ей досталось право закатывать глаза. — С женщинами так же, пока не возведены бастионы защиты и обиды, надо действовать. Вчера после удачной операции и твоего спасения она была готова на всё, сегодня не пустит тебя на порог, вот увидишь.
— Ладно тебе, сестрёнка, как можно не пустить следователя на порог? Я же могу пробить ордер.
— Будет тебе, Джослин, зачем ему воровка? — пожурил её Итан.
— Бренду этому учили. Как меня с детства учили врать, изворачиваться, бежать и прятаться. Установки прошлого сложно преодолеть. Мне до сих пор временами страшно, кажется, легче спрятаться от всего. Так меня воспитывали. Но няня хоть как-то заботилась обо мне, а кто заботился о Бренде? — изумрудные глаза подруги посмотрели в мои пронзительно.
«Никто, и я в том числе», — подумал про себя.
Мать и отца она считала бросившими её предателями, которым важнее карьера и развлечения, первый мужчина оказался подосланным актёром, а друг, пообещавший ей спасение, подставил, накинув на неё неподъёмный долг. Её не учили жить правильно. Да и как это? правильно? По законам? По совести? Второе в ней есть, с первым, конечно, проблемы.
— Пожалуй, мне пора, друзья. Долг зовёт, — подхватив из вазы небольшой пирожок, я закинул его в рот и направился на выход.
— Картер, она тебя не пустит, — догнало меня предупреждение Джослин.
— С чего ты взяла, что я иду к Бренде? — насмешливо посмотрел на подругу из-за плеча, но натолкнувшись на её понимающий взгляд, решил просто уйти.
Лишь усмехнулся про себя, когда, выехав из дворца, направил магмобиль в сторону дома Бренды. Добрался без пробок, даже слишком быстро, да и речь не готовил, признавая опасения Джослин. Вчера казалось правильным дать Бренде прийти в себя, а самому подумать, определиться хоть с каким-то решением, сегодня я понимаю, что надо было проявить меньше деликатности и отбросить прочь собственные сомнения.
Бренда не открыла дверь и после звонка, и после стука. Я простоял минут десять, прежде чем решился идти напролом. И тогда забеспокоился. Взглянул магическим зрением на дверь, обнаружил отсутствие поставленной ею защиты. Нужно было лишь поработать отмычкой, что я и сделал. Квартира открылась передо мной.
Пустые крючки в прихожей вызвали ещё большую настороженность. С каждым мигом мрачнея всё сильнее, я прошёл дальше. Вещи Бренды исчезли. И напоминанием о её присутствии оставался только яркий аромат, который вскоре выветрится из помещений, но явно не из мыслей. Бренда уехала, стоило ей получить свободу. Джослин оказалась права, я дурак.

Эпилог

/Воровка/
День назад.
Велтена и Брана арестовали, душу Элении освободили, расследование было завершено, и постепенно начало накатывать странное и совершенно непонятное чувство потери. Осознание конца.
Нет, конечно же, всё отлично, виновные понесут наказание, больше никто не пострадает, но мне всё равно было грустно. И не из-за ранения. Травмы на заданиях случались, я не обратила на это внимания, лишь обрадовалась, что обошлось без отравлений и Картер не пострадал. А вот он сильно встревожился, наверное, решил, что я напугана, но на самом деле моими мыслями владело ожидание… даже сама не знаю чего.
Само собой, я не ждала фанфар, громких поздравлений и даже признаний в любви. Первое — глупость, для Картера это работа, обыденность. Он раскрывал дела и сложнее, а сейчас, скорее, совершил зарядку для мозга. А второе… не настолько мы близки и хорошо друг друга знаем, чтобы признаваться в чувствах. Да и есть ли они?
Об этом я думала долго, практически до самой своей квартиры. Смотрела на Картера и размышляла, гадала, мечтала, потому что сегодня он в очередной раз удивил. Вдруг сбросил маску ироничного и непробиваемого следователя, показывая другую свою сторону: требовательного начальника, заботливого друга и внимательного мужчины.
Он сам провёл мой первичный осмотр после ранения, вынес меня на руках из катакомб и принялся гонять команду. Требовал ускориться, рычал на целителей за промедление, допытывался до каждой мелочи. А потом повёз меня в госпиталь. Всё бы было понятно, если бы дело касалось расследования, но подобные черты характера он проявлял из-за моего ранения. Из-за того, что я пострадала. Мой поступок выбил его из колеи. Именно потому мной владело ожидание, а в мыслях царила растерянность. Я не знала, чего ждать, что нужно сделать или сказать. И решила довериться ему…
— Что дальше, Картер? — спросила, делая вид, что очень увлечена отпиранием замка двери квартиры.
— Живём дальше, — отозвался он как ни в чём не бывало.
И моё сердце забилось часто-часто, совершенно сбитое с толку таким ответом.
— А как же наказание, арест за кражу? — я присмотрелась к его лицу из-за плеча.
— Сердце Льда вернулось, преступник схвачен, а ты загладила свою вину, когда… — он замолчал, задорно прищурив зелёные глаза, и я пообещала себе хорошенько ему врезать, если прозвучит пошлая шутка. Видимо, он понял это по моему взгляду: — Когда спасла мне жизнь. А ты что подумала?
— Правда? — я открыла дверь и повернулась к нему.
Получается, он даёт мне свободу? Просто отпускает? Это наш конец?
— Да, я свою жизнь, знаешь ли, ценю. К тому же твоё участие спасло Клариссу. Будем считать, что ничего не было. Но если вернёшься на воровскую стезю…
— Не вернусь, ни за что, — я мотнула головой, ощущая как на глаза наворачиваются слёзы. Только не понимала от радости это или от разочарования. — Спасибо, Картер. Спасибо, что даёшь мне шанс.
— Не проморгай его, — он сделал несколько шагов ко мне.
Сердце перестало носиться, замерло в ожидании и забилось вновь, когда его губы коснулись моих губ. Больше не было страсти, потери контроля, мы подошли к странному этапу сдержанности. Меня по-прежнему сводил с ума его запах, но теперь к инстинктам прибавились чувства и всё усложнили. По крайней мере, для меня, не знаю, что на душе у Картера.
Поцелуй прервался слишком быстро. Зелёные глаза мужчины посмотрели в мои грустно, в задумчивости.
— Артефакт, кстати, записывал, твоё участие не требуется. Можно считать, что ты действительно полностью свободна.
— Не верится, — я улыбнулась, мысленно смеясь над собой за глупость.
Пальцы коснулись губ, словно пытаясь уловить след поцелуя. Последнего? Судя по всему.
— А ты поверь, — он коснулся моей макушки в почти дружеском жесте, а потом просто двинулся к лестничной площадке. — Было интересно поработать с тобой.
— И мне, Картер.
— Пока.
Я не знала, что ответить, не знала, желаю ли новой встречи, если уже так тяжело на душе. Не понимала, что может ждать дальше, если мы всё же вновь увидимся. И совершенно не представляла, что нужно сделать. Что сказать? На выбор всего два слова: «прощай» или «пока». Первое оборвёт совместное будущее, но убережёт от возможной боли, второе даст шанс на новую встречу, но может столкнуть с жестоким разочарованием.
И я просто вошла в квартиру. Заперла за собой дверь и прикрыла глаза. Подумаю об этом позже, когда отосплюсь и приду в себя. Может, завтра, на свежую голову я буду недоумевать, каким образом вообще увлеклась таким ветреным в отношениях мужчиной, как Картер. Хотя известно как, он умён, красив и очень вкусно пахнет. И тогда следующий вопрос, хочу ли я просто перелистнуть страницу с его именем или стоит побороться за этого мужчину? Душа больше лежала ко второму.
— Завтра, Бренда, всё завтра, — наказала себе, восстановила защиту и двинулась вглубь квартиры.
Стараясь расслабиться, посидела в ванной с пеной, приготовила себе вкусный… омлет, хоть и сильно ругалась на это, а потом выпила снотворное и легла спать, намеренная отлично выспаться. Но, похоже, переборщила с дозой, потому что сон всё длился и длился, мне никак не удавалось вырваться из его омута. И когда наконец пришло просветление, наступил момент для шока.
— Какого… — с уст сорвалось совершенно некрасивое ругательство.
Я лежала в незнакомой двухспальной кровати с бежевым балдахином. В большой помпезно обставленной комнате царила лёгкая полутьма, сквозь тяжёлые портьеры пробивался солнечный свет. Моя удобная пижама тоже исчезла, вместо неё на меня натянули фривольную алую тряпицу. Бельё пропало. Кажется, мне даже уложили волосы, они спадали на плечи блестящими волнами.
Запястье украшал новый блокиратор, что-то мне слишком часто стали предлагать эти украшения. А на второй руке красовался желтоватый узор, подозрительно напоминающий брачную вязь драконов.
— Бренда, дорогуша, ты проснулась? — через резные, украшенные золотыми узорами двери в комнату вошёл Тони Блэк собственной омерзительной персоной.
Впрочем, о личности похитителя можно было догадаться по наполняющему помещение специфичному запаху, от которого к горлу подступила тошнота.
— Ты… ты меня похитил и…? — я начала задыхаться от шока и злости. — Только не говори, что… трогал меня.
Я прощупала свои бёдра, попыталась прислушаться к ощущениям, но не чувствовала никакого дискомфорта.
— Что ты, детка? Я предпочитаю живой отклик, — на полных губах Тони появилась пошлая ухмылочка. — Как видишь, всё по правилам и серьёзно. Брачный браслет, сейчас подпишем и контракт. Никаких коротких связей, сразу свадьба.
Взгляд чёрных глаз сосредоточился на моей груди и почти мгновенно наполнился голодом.
— Не смей ко мне приближаться, Тони, — я натянула одеяло до шеи. — тронешь хоть пальцем, переломаю руки.
— Боевая, — хохотнул он. — Сопротивляйся, Бренда, меня это заводит, — и, развязав пояс шёлкового халата, под которым не оказалось ничего, двинулся ко мне.
/Следователь/
«И точно дурак, — подумал я про себя. — Если с ней что-нибудь случится, не смогу себе простить».
— Вы же понимаете, что ордер будет, но если продолжите меня задерживать, придёт не один, и не только на обыск, но и на ваш арест, — ледяным тоном выговорил я охране, что никак не хотела пускать меня за ворота загородного особняка Блэка.
О том, что Бренда исчезла не по своей воле, догадался почти сразу, понял, что вещи не вывезти так быстро. Да и не стала бы она просто сбегать, мне казалось, это не в её характере. Так что я начал прорабатывать все возможные версии. Самой очевидной из них было участие Блэка. А там сидящие с моей лёгкой руки на хвосте этого ушлого дракона агенты выдали мне его местонахождение. Впрочем, подтвердить, что и девушка там, они не могли. Я действовал без доказательств, чисто на интуиции.
— Без ордера проход закрыт, — с каменным выражением лица выдал один из амбалов, хотя и не смог скрыть промелькнувший страх.
Всё же отказывал не последнему дракону страны. Я ведущий следователь города, можно сказать, негласный начальник управления, дружу с императором и императрицей, а мой отец входит в Совет страны. Но при всех своих связях пробиться в закрытое поместье можно было только силой. Правда, и тут пришлось бы попотеть, Блэк отлично защищал свою собственность. Я бы мог приказать ворваться в особняк силой, но рисковал устроить магический конфликт с жертвами и по итогу не найти Бренду, потому пока пытался надавить авторитетом. Не получалось. Но ничего, на этот случай была вызвана тяжёлая артиллерия.
К воротам на огромной скорости подъехали магмобили с эмблемами правящего рода Вилдбэрн. Из машины выскочила разъярённая драконица в лице Джослин. Я решил, что Бренде в данный момент не до моей гордости, и попросил о помощи императорскую подругу.
Охрана при появлении императрицы побледнела, потом вообще приблизилась к обморочному состоянию. Но своего мы добились, защиту сняли и нас пропустили.
— Я твой должник, — шепнул Джо и рванул к возвышающемуся впереди серокаменному помпезному особняку.
За мной устремились члены команды захвата, но отстали. К счастью, в здании мне никто не препятствовал, даже подсказали, где искать хозяина, и я на огромной скорости поднялся на третий этаж. Душой владело нетерпение и тот же страх, что одолел меня, когда Бренда бросилась между мной и опасностью. Казалось, я снова рискую её потерять. Блэк мог насиловать её в этот момент, избивать или пытаться убить, чтобы спрятать и избавиться от свидетеля. И от этих мыслей я буквально зверел. Самоконтроль растворился, стоило открыться передо мной воротам особняка.
Впереди послышался женский вскрик, ударяя со скоростью урагана по натянутым нервам. Поднимая потоки ветра, я за секунды достиг нужной двери и просто снёс её с петель. Бренда отчаянно отбивалась от навалившегося на неё на кровати Блэка. Мужчина ревел, шипел и ругался, временами стирая кровь из-под разбитого носа.
— Отойди от неё! — подлетев к кровати, я схватил его за ворот расстёгнутого халата и толкнул на пол.
Бренда приподнялась, шально огляделась. Лазурные глаза наполнились облегчением, когда она увидела меня.
— Картер… — выдохнула она. — Ты пришёл!
— Как ты… — прохрипел Тони, приподнимаясь с пола.
Полы халата разъехались, позволяя рассмотреть его во всех подробностях, что разъярило меня ещё больше.
— Интуиция, — зло ухмыльнулся я, направляясь к нему.
Блэк подскочил с пола, призвал астральную книгу и атаковал первым. Приняв воздушную стрелу на щит, я обратился к заготовленным заранее плетениям. Был совершенно не дуэлянтом, развивался в направлении поддержки, а не боя, но тут просто сорвался с цепи. Почти рычал сквозь зубы, сосредоточенно атакуя и отбиваясь от магических атак. И Блэк дрогнул, на миг оступился, что позволило мне нанести решающий удар. Его отнесло к стене воздушным валом, припечатало, не давая ни пошевелиться, ни вздохнуть. От его лица отлила кровь, рот приоткрылся в беззвучном крике.
— Картер, стой! — на моей руке повисла Бренда. — Хватит, — взмолилась, чуть ли не плача.
А я осознал, что напугал её не меньше, чем её похититель. И потому отпустил плетение, позволяя Тони рухнуть на пол. Он гулко втянул ртом воздух и затих, приходя в себя.
— Прости. Испугалась? — я притянул Бренду к груди и с упоением вдохнул аромат её волос.
И вновь почти зарычал, ощутив на ней запах Блэка. Он у меня надолго присядет, я так просто это не оставлю.
— Пока ты не появился, было страшно, — кивнула она, счастливо жмурясь. — Но потом… не хочу, чтобы ты марал руки из-за меня.
— И правильно, ведущим следователям не идёт кровь на руках, — я погладил её по макушке, опустил прикосновение к обнажённой спине и тут же отстранил девушку от себя за плечи, осматривая её облик. — Нет, дорогая, так ты будешь одеваться только для меня, — и спешно снял с себя мундир, чтобы передать его Бренде.
— Спасибо, — улыбка на её губах нервно подрагивала.
Она храбрилась, пытаясь сдержать слёзы.
— Ладно, идём. Тут разберутся без нас. Я отвезу тебя… к себе. Твою квартиру опустошили, изобразив отъезд.
— Вот же… — она бросила неприязненный взгляд в сторону Тони. — Можно его попинать?
— Не стоит, — рассмеявшись, я обнял её за плечи и повёл прочь из спальни.
Команда знала, что делать, так что можно было оставить особняк без опасений.
Джослин лишь улыбнулась, когда увидела нас вместе, и поиграла бровями, мол, я же тебе говорила. А когда-то я её наставлял. Моя девочка быстро выросла.
Мы с Брендой загрузились в мой магмобиль, и я тронул машину, увозя её подальше от особняка.
— В госпиталь? — обратился я к ней осторожно. — Он успел…
— Нет, — Бренда обняла себя руками. — Я только очнулась, как появился он, а потом и ты. Оказалось, он пытался договориться о браке с моим отцом, но тот тоже ему отказал. Так что он решил действовать радикально, — и показала мне брачную вязь на своём запястье.
Ярость навалилась волной. Руль жалобно затрещал, настолько сильно я сжал пальцы. Пришлось очень медленно выдохнуть, чтобы хоть немного успокоиться.
— Теперь всё позади, он тебя не тронет, — заверил её я.
— Ты пришёл, — она взглянула на меня с разгорающимся озарением в глазах. — Я думала, ты не вернёшься, но ты пришёл.
— Как я мог не вернуться? Просто ушёл, дал тебе время подумать. А стоило тебя выпустить из вида, как тебя похитили. В общем, больше я такой ошибки не совершу, будешь находиться при мне.
— Всё же решил меня арестовать?
Ага, шутит, значит, приходит в себя.
— Нет, я приготовил для тебя нечто получше.
— И что же?
Постучав пальцами по рулю, я притормозил и съехал на обочину, после чего развернулся к притихшей девушке.
— Ты пропустила обязательную военную службу, значит, должна отработать.
— Не это я хотела услышать, Ланкастер, — фыркнула она.
— Так вот, ты можешь проходить службу в управлении, как я когда-то. У меня как раз увольняется очередной секретарь. Вольёшься в работу, осмотришься, подумаешь, у тебя отлично получается, и есть все шансы закрепиться. Если, конечно, не желаешь продолжить карьеру актрисы. Тогда мы можем…
— Нет, Картер, я бы… да, наверное, хотела бы попробовать. Мне действительно понравилось с тобой работать, — она опустила взгляд, растянув губы в саркастической улыбке. — Но это по-прежнему не то, что я хочу услышать.
— А что ещё я могу сказать? Совместная работа для меня серьёзнее, чем брак, — признался, растрепав волосы. Давно так не волновался. — Моё предложение просто. Давай работать вместе, знакомиться, страстно заниматься любовью и по утрам снова уходить на работу? А там, если сработаемся, примешь мой брачный браслет. Как тебе?
— Да вы романтик, следователь Ланкастер, — она звонко рассмеялась, откидываясь на спинку сиденья.
— Ещё какой, — подтвердил, откровенно любуясь счастливыми искрами в лазурных глазах.
— Тебе просто надо помочь. Повторяй за мной: «Бренда, ты мне нравишься, я бы хотел продолжить с тобой отношения».
— Это тоже совершенно не романтично, — теперь и я расхохотался. — Но повторить можно. Бренда, ты потрясающая девушка, и я хочу продолжить с тобой отношения. А ты?
— Ты мне тоже нравишься, Картер, — призналась она на выдохе, а её щёки тронул румянец.
Сердце забилось радостно, в душе разлилось тепло. Наверное, это и есть любовь, но пока рановато для признаний.
— Значит, ты согласна? Будем вместе работать?
— Страстно заниматься любовью и потом, может, поженимся, — закивала она, демонстративно загибая пальчики.
— Но для начала избавимся от этой гадости, — я неприязненно указал на брачную вязь.
— И как от неё избавляться? — уточнила она.
— Изменой жениху.
— Изменой Тони? С радостью! — хищно сверкнула она глазами.
— Значит, начинаем со страсти?
— Мы с неё и начали, — закатила она глаза.
— Тогда поторопимся! — я надавил на газ, срывая машину с места.
— Не гони! — рявкнула Бренда, но сразу нас пристегнула.
— И всё же мы хорошая команда, — подмигнул своей… девушке.
Надо же, непривычно звучит, но приятно.
— Хорошая, — подтвердила она. — Поэтому не убей нас, Ланкастер!
* * *
Полгода спустя.
— Секретарь Адамс, если будете так себя загонять, мне придётся отправить вас в отпуск, — пригрозил я Бренде, заставляя её оторваться от изучения папок с личными делами подозреваемых по новому расследованию.
На улице стемнело, управление давно опустело, а она сидела за своим столом в моей приёмной и корпела над документами.
— Следователь Ланкастер, что же вы будете делать, если вашего секретаря отправят в отпуск? — она заправила рыжую прядь за ухо и призывно улыбнулась, поднимаясь с кресла.
Работа в управлении наполнила её смелостью и необходимой на нашей должности наглостью. К тому же теперь она была не одинокой вдовой Скотт, а представительницей рода Адамс, достаточно знатного и состоятельного, чтобы не опасаться за тыл. Правда о матери и отказ отца выдавать её замуж примирили её с семьёй.
— Уйду в отпуск с вами. Куда же я без секретаря?
Не кривил душой, Бренда превзошла Молли по всем параметрам. Потихоньку влилась в работу, и я намеревался отправить её в свободный полёт по лёгким делам. Не всё же ей сидеть в приёмной, пусть мне и жутко нравится её присутствие.
— Вы только обещаете, — рассмеялась она, присаживаясь на край стола.
Бренде невероятно шла форма управления, синий цвет гармонировал с лазурными глазами. И, глядя на неё, я понимал, что теперь мы рискуем остаться ночевать в кабинете.
— О, нет-нет, это угроза, — я отрицательно помотал пальцем, приблизившись к девушке, положил ладони на её талию и потянулся за поцелуем.
— Я жду, Картер, — протянула она, отклоняясь назад.
— Новостей? — предположил я. — Ах да, свадьба Клариссы в пятницу. Мы приглашены.
Бедняжке рода Лаберт вернули руку на место прямо во дворце, Джослин участвовала в операции. Наши союзники из Традана постарались сделать всё, чтобы смягчить ситуацию, даже оплатили всем пострадавшим неудобства. Виновные понесли наказание, Блэка удалось посадить на пять лет за похищение и принуждение к браку. Впрочем, важнее было личное счастье всех участников этой истории.
Жених Клариссы так впечатлился её воскрешением, что отказался с ней расставаться. Со свадьбой они, конечно, повременили, чтобы дать ей время восстановиться. Но, судя по радостной улыбке девушки, с которой она озвучила мне приглашение, всё у неё сложилось хорошо. Да и вдова Клеминг с недавних пор носила фамилию Шарк. Только мы с Брендой после той запутанной истории оставались неопределившейся парой.
— Это отличная новость. Но я о другом. Как прошёл допрос, Ланкастер? — вцепившись в ворот моего мундира, Бренда требовательно меня встряхнула.
— Я тебя обожаю, — уткнулся в её плечо носом и забылся в беззвучном смехе.
— Картер, ну.
— Поехали домой, по дороге обсудим. Хочу поваляться с тобой в ванной и вкусно поесть, — я сдёрнул Бренду со стола и лёгким шлепком по попе отправил к висящему на вешалке плащу.
— Уговорил, — рассмеялась она.
Мои опасения не оправдались. Бренда полюбила свою работу, рвалась сюда даже в выходные и пыталась переплюнуть меня в трудоголизме. Старалась, чтобы скорее оставить простую деятельность секретаря и приступить к более серьёзным делам. Я был счастлив с ней, мы отлично ладили, но у каждого было достаточно личного пространства, чтобы не чувствовать себя связанными по рукам и ногам. Впрочем, обязанности перед своей женщиной не пугали. Я полюбил эту своенравную рыжую красотку, теперь можно было это признать, и не собирался её отпускать ни за что на свете.
— Бренда? — позвал я, перестав улыбаться.
— Что? — она взглянула на меня с ожиданием.
— Может, поженимся? — спросил, бросая ей брачный браслет.
Хочу, чтобы она не только пахла мной, но и носила имя моего рода.
— Я согласна, — она просто защёлкнула артефакт на руке. И тот обратился брачной вязью. Оставалось подписать контракт. — Но если бы ты дальше тянул, Ланкастер, схлопотал бы по лбу.
— Без головы никак не получится работать, так что я никак не мог этого допустить, — рассмеялся, направляясь к своей девочке.
Похоже, мы всё же заночуем в управлении. Но зато сможем приступить к работе прямо с утра. Нам перепало очень интересное дельце. И владелица новой лавки в центре подозрительно похожа на пропавшую жену императора Тринаты. Но это завтра, а сегодня мы женимся.
Конец.

Nota bene

Книга предоставлена Цокольным этажом, где можно скачать и другие книги.
Сайт заблокирован в России, поэтому доступ к сайту через VPN/прокси.
У нас есть Telegram-бот, для использования которого нужно: 1) создать группу, 2) добавить в нее бота по ссылке и 3) сделать его админом с правом на «Анонимность».
* * *
Если вам понравилась книга, наградите автора лайком и донатом:
Следствие ведет дракон! Убийство произойдет во втором акте

OEBPS/images/img00001.jpg
JIENCTBUE .
BEIET TPAKOH





